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KAKO PIŠEM 


Neke osobite riječi 

Pritisnem 

Silom 

Od deset tisuća tona u sekundi na kvadrat, 
Od čega tlo zadrhti. 


I one ostaju. 


Druge zakucam: 

Kuc! 

Kuc! 

Kuc! 

I na njih vješam razne veznike i to. 


A onda nabacim rijetku žbuku 

Pa u nju 

Prstom 

Utisnem 

Prolazne riječi u raznim bojama. One otpadnu 
Čim se okrenem, 

Ali ostane otisak koji ubrzo oksidira smeđe. 


Naslov ispliva zbog razlike u tlakovima. 
I to je pjesma. 
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JELENA, ŽENA KOJE NEMA 
(Ivi Andriću) 


Ona obično dođe, mirisana sjevercem, 

Ali bez dopuštenja ne želi preko praga. 

On prestane da piše i igrajuć se s percem, 
Bez riječi, kretom glave, kaže joj: uđi draga! 


Ona nije Jelena. І nikad došla nije. 

I nikad neće doći... A ono što ga muči, 
Preostalo je jedva u podsmijeh svoj da skrije, 
I super sentiš naslov. Što tako dobro zvuči. 


Uz ženu koje nema, uz malo persiflaže, 

Uz retuš tajnih fotki, uz pratnju dvorske lude, 
On stoji pored Drine, pali lulu i kaže: 

»Ne biva ništa prije, nego treba da bude.“ 


A onda opet šuti. | od tišine tiši. 
I opet bude visok. Od samog sebe viši. 
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RASPAŠOJ 


(Dvojici, meni osobito dragih pjesnika: 
Dobriši i Sergeju, s ljubavlju) 


Ti sjediš u vlaku. A ja sjedim prijeko. 

Ja uporno gledam tvoje tijelo skladno. 
- Dobro veče, miss! — gle, ja bih ti reko. 
- Dobro veče! — ti bi uzvratila hladno. 


Oborene vjeđe. Urez dekoltea. 
Kovrča na vratu (tako neizbježna!). 
Noge prekrižene. Culpa, culpa mea! 
Chanel 5 u zraku... Tvoja koža nježna. 


Na koljena padam. (Tako slatka sva si!) 
Dižem oči k tebi prekrasnoj u plavom: 

- Čežnjo moje biti, ti ne slutiš da si 

Svoju svjetlost lila mojom davnom javom. 


Koga ja to želim, kurvu ili vilu? 
Ipak... ono prvo, a što da ti krijem. 
Pa ako si nekom sjedila u krilu 

Ja ne pitam, dušo, na koljenu čijem. 


Ti se malo nećkaš. (Imaš preporuke!) 
Ne zanima mene historija tvoja. 
Pusti, čiji zubi. Pusti, čije ruke. 

Samo sjedi dušo, na koljena moja. 


Ne žali za bivšim. To ne služi ničem. 
Svaka ljubav prošla tek je suha brojka. 
Daj mi usne, grudi, da fijuknem bičem 
Pa da njište konji... Pa da juri trojka. 


A na kraju puta, na izlazak spremni, 
Kad naš vagon bude na peronu pristo, 
Zbogom, zlatokosi, dobacit ćeš meni. 
Do svidanja, draga, ja ću tebi isto. 
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Tako ćemo, dušo, kad nas prođe nagon, 
Bez imalo strasti, bez riječi, bez slova, 
Nosit svoja srca kao prazan vagon, 

U maglama mraznim, blizu Astapova. 


Možda me se sjetiš (dok te korzet muči), 
Dok nabrekloj dojci raskopčavaš puce, 

A ja tebe možda u kavanskoj tuči, 

Kada finski nož mi zarinu u srce. 


Ako te se sjetim kao lake žene, 

Oh, reci mi, draga, prije no ću pasti: 
Od ljubavi svete, čiste, uzvišene, 
Jeli bio slađi... onaj časak strasti? 


A ti ćeš mi reći, bio si sa damom, 

U trenutku strasnom - sve je bilo čisto, 
Jer dok tijela naša gorjela su plamom, 
Ljubio si drugu. I ja drugog, isto. 
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TRI MOJE SESTRE 
(josipu pupačiću i wislawi szymborskoj) 


kad sam bio moja tri brata i ja 
voljeli smo istu pjesnikinju: lijepu wislawu. 


to nije dovoljno rekao sam braći 

tako se može voljeti srnu 

a srna ima but 

ima plećku 

vratinu 

jezik 

oči (netko ih obožava kao specijalitet kuće) 


dakle? 
ništa dakle. moja tri brata i ja 


kad sam bio 
četvorica nas 


potukla su se o najbolje pjesme poljskog mozarta. 


frcale su suze. 
svaki je gorko oplakao izbor onog drugog. 


čudno 

dvojica moje braće plakala su tiho 
nekim suhim suzama 

meni je to odmah bilo sumnjivo 
rekoh: skidajte haljinice! 


znao sam. bile su sestrice. 


njih sam morao nježno tješiti cijeli dan 

і još jedan 

i još četiri 

i još godinu 

a onda više ne 

jer su me livade za to vrijeme beskrajno zavoljele. 
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onda smo raskidali knjigu i svatko je uzeo ono najbolje. 


ja vrat 

oni sve. 

više nije bilo moja tri brata i ja 

jeli smo meso i smijali se da je sve frcalo. 


kad smo bili dva moja brata i ja 

kad smo bili jedan brat i još tri 

nas osmero 

moj brat 

moja sestra 

i moja sestra sve duplo i još dvije sestrice. 


i sve tri nosile su moj glas 
i sjekle potoke 
okomito. 


tako da znaš ti jedna szymborskaja wislawaja 
i mi smo imali jezero i slike 
i glas kao vjetar. 


mojih osmero braće i ja 
nas sedmero 

zapravo 

devetero. 
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LICA U POVRATKU 


(Mojoj majci) 


Kad se rastajemo od onoga, 

Koji nam je srce ispunio dobrotom, 

A lice pozlatio radošću, 

U tome času učini nam se primjerenim 
Skinuti s lica 

Tanke listiće pozlate 


I posuti ih po njemu umjesto ružinih latica. 


Isplačemo zatim iz srca sve što je njegovo 
I vratimo se 
S nadom 


Na mjesto na kojemu nas je učinio boljima. 


Tek tada pogledamo u svoja zguljena lica 
I vrisnemo, 

Ali se naše ispražnjeno srce 

Više ne odaziva. 


Cor cordis. 
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SONET O MULJU 


Sam na obali sjedim. Pjesme bacam u rijeku. 
Bacam ih kao štence, ali dobri plivači 
(Uglavnom lake pjesme)... rijekom i dalje teku; 
Lake su. Nije čudno što ne potonu, znači. 


Ako ove pjesmuljke koje nemaju mantre, 
Izbačene na žalu, promrzli pastir nađe, 
Prosušit će ih vjetrom i s njima palit vatre; 
Sretna djeca uz rijeku pravit će od njih lađe. 


Tako je s lakim. S teškim... mitski se obred sprema; 
Ja ih bacim u rijeku poput broda u boci; 

One potonu na dno... pa ih nema i nema. 

Njih će ko zen-bogatstvo izvlačit ronioci. 


Na obali će ležat. Teške, mudre i nage; 
Presite finog mulja. Iđirota. І vlage. 


18 


90 


sva si mi bila sjever po tebi sam ravnao 
svoje nagone 

i obuzdavao strasti. 

bila si moje kamo i kuda 


i zato sam te slijepo slijedio prema azimutu. 


a onda je sve oko mene podivljalo: 
sve je pokazivalo jug. 

samo jug. 

jug. 

sve. 


zašto si odjednom postala tako okrutna 
i apsurdna kod 90 stupnjeva? 
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NE ČEKAJ ME 


(Konstantinu Simonovu) 


Ne čekaj me, nisi luda. Ne dolazim, garant. 

Tko još čeka nekoga po kiši pa još žutoj, zaboga. Daj odrasti. 

Pa to ne radi više ni onaj plačljivi Prevert. A vrućinu spominješ? 
Uključi klimu. 

Po mećavi bi me čekala? 

Jesi normalna? Pa da se smrzneš! A tebi se valjda još ne umire. 
Međutim, ako da, ima sto elegantnijih načina. Da ti šapnem jedan? 
Dobro. 

Budi za sat na fejsu. A ja ti opet kažem: ne čekaj me, 

Nisi luda. Što si tako zapela: čekat ću te, pa čekat ću te? 

Zar ne vidiš da nitko više nikoga ne čeka. Dojadilo. 


| slušaj što ti govorim: vrijeme је da sve zaboraviš. 

Nema nade. 

Svi te lažu dok piju gorko vino za moju dušu, jebe se njima. 
Jednako lažu i sin i mati, moral se srozao, draga. 

I zato sjedi s njima i napij se ko guzica, što ti drugo preostaje? 
Ja ne dolazim. Ne čekaj. Nisi blesava. 

Mene je već ubila smrt. Više ne može. A ti ćeš svojim čekanjem 
Upropastiti sebe, prije svega. Meni je savršeno egal, је I' jasno? 


Odustani, dovraga od čekanja pa bilo gdje da si. 
Toliko za mnom nisi luda. Ili ipak — jesi? 
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SONET O PONOĆNOJ VODI 


Pitaš: može li voda biti živa? 

(A u nju gledaš kao da ti prijeti). 
Ah, to se u njoj tvoja sjena skriva. 
Mahni joj! Voda... gle, odmahuje ti. 


Pitaš: može li voda biti crna? 

I što to iskri?... Zuriš preplašeno. 
Ne boj se, to je... samo mrtva srna. 
А to što iskri... to је oko njeno. 


Može li voda biti bijela? Može, 
Kažem. Ti drhtiš... Strah te bijele boje. 
Ja pitam: što je? Ah, pa to je... Bože, 
Pa to je mjesec, izgubljeno moje! 


O, kako drhtiš... hodi k meni, hodi. 
To sija uštap u ponoćnoj vodi. 
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OPKORAČENJA 
O Bože, što ću s ovim Paljetkom? 


Uzmem ljubavnu. Vezani stih. Šestina. Željezna forma. 
Jednostavno: majstor! 
Ali: 


Pokušavam pratiti smisao, 
Ne pratim 

Ni rimu 

Ni ritam. 


Pokušavam pratiti ritam, 
Ne pratim 

Ni smisao 

Ni rimu. 


Pokušavam pratiti rimu, 
Ne pratim 

Ni ritam 

Ni smisao. 


Pratiš? 
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ATLAS 


Ja šetam gradom. Svi u me bulje bijelo, 
Jer hodam bočno. 

Glava mi stoji u odnosu na tijelo 

U vinkl točno. 


Bog mi je svjedok: nikad prije ovako 
Ja nisam šeto. 

Znaš li, jubavi, da opičen sam tako 
Otkad te sreto'. 


Prošla si mimo: lijepa, lascivna, prosta, 
Okrenuh glavu! 

Atlas u vratu baš tada škljocnu... Ostah, 
U tome stavu. 


Dripci ne mare za moju tužnu priču, 
Njima je kesno. 

Kad prođem kraj njih, iz haustora viču: 
- Pozdrav na... desno! 


Dok šetam gradom dogodi mi se kadšto, 
Da sretnem znance. 

Bog, stari! Gdje si? Kako si? Čuj... A zašto 
Hodaš postrance? 


Kako se riješit (sad mi na pamet pada), 
Te vratne mane. 

A da prođeš onako grešna, а!' sada, 

Sa lijeve strane. 
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TESLA 


Crtajući po stazi... na časak bješe stao, 
Motreći što je bio na stazi nacrtao. 

I sinu mu ideja!!! To kaza osmijeh škrti. 
I pruži prst i reče: - Idejo, sad se vrti! 


I krugovi mu (dotad u božanstvenoj šutnji), 
Zaplesaše odjednom u bjesomučnoj vrtnji. 
Tad priđe Industrija... (još nevinašce čisto) 
I zamoli ga smjerno: - | meni recite isto. 


- Pa... dobro! — reče. - Evo, pozabavi se ovim. 


| ode... Već zamišljen nad crtežima novim. 
On više na tu temu ne reče niti slovca, 
Indiferentan posve na Industriju novca. 


I dok je odlazio, otežao od dara, 
Korakom mekim, lakim, korakom mjesečara, 
Iza visokog čela rojili su se snovi 


. {y eje 
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BILA SI RIJEKA 


Kružili smo dugo jedno oko drugog. 
Ja bio sam dobar. Ti bila si dobra. 

Jedno oko drugog kružili smo dugo. 
Ja bio sam mungos. Ti bila si kobra. 


Ujedi su naši sprva bili probni. 

Ja bio sam hijena. Ti zvijer plavooka. 
Virovi su tvoji za me bili kobni. 

Ja bijah neplivač. Ti rijeka duboka. 


Borba lege artis, govoreći pravno. 
Ja bio sam Nemir. Ti bila si Tijelo. 
Izvela si zahvat vrlo vodoplavno. 
Ja bio sam mrtvac. Ti moje opijelo. 


Sad sam na dnu tebe. Mrtav na te režim, 
Ispod mulja tvoga dok potopljen ležim. 


RODONAČELNIK PJESNIČKOG SNA 


netko je konačno morao ukokati tog razbarušenog Whitmana. 


pa taj je silovao najdublja planinska međunožja 

da bi sladostrasno posijao sjeme svojih „Leaves of Grass“ 
u amblem američke 

nacije. 


valjda zato već čitavo stoljeće i pol vukodlači svijetom, 

a sasušene vlati trave iz njegovog herbarija vapiju do boga za vlagom, 
za vjetrom, za proplancima, za zrakom, za košutama, za drvosječama, 
za slobodom u koju se tako brutalno kleo 

taj tobože nepismeni stari lukavac, 

a onda im tu slobodu 

jednako brutalno 

uskratio. 


tko će ubiti Walta?, odjekivalo je prostranstvima Amerike 
od jedne obale do druge. 


za taj prljavi posao tražio se bešćutni egzekutor, 
prijavio sam se pod šifrom: „Dolazim iz Paumanoka“. 
kad su me izabrali rekao sam članovima komisije: 
dečki, mislim da će jedan metak biti dovoljan! o, jea! 


zar je moguće, pitali su, 

zar je moguće jednim jedinim metkom 
dokrajčiti gromadu veću od Apalača? 
pa gledajte, rekao sam. 

i oni su 

gledali. 


ubio sam ga na svoj način, 
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mekim softverskim programom pod naslovom: 

„Апітасіја njihanja vlati trave pod cyber vjetrom“. 

eto, time sam ga ubio. 

bilo je dovoljno da mu pokažem 

kako se vlati njišu na virtualnom povjetarcu računalnog ekrana 
pa da stari čudak eksplodira poput napuhane lešine. 


nije mogao podnijeti toliku količinu nove Amerike 
izvan njegovih 
stihova. 


smrad zaraze ubrzo se raširio sve do Grand Canyona, 
zapadni vjetrovi koji pušu u stratosferi 

zahvatili su otrovne bacile 

i raznijeli zarazu 

širom pismenog 

svijeta, 

a on je tako prokleto volio mirisne bakterije. 


kako se i očekivalo, 

vlati trave, 

sprešane u njegovom osmom izdanju iz 891., 

nisu ne znam kako plakale. pozvale su me i rekle: 

svene, majstore, sve smo vidjele, dobro si obavio posao. 
zatim su izumrle kao vrsta, 

zadržale su se samo na grobovima koje nitko nije kosio. 


bio sam ipak toliko obziran 
da arogantnom starcu na grobu uklešem moje čuvene stihove, 
koje su neki pripisali njemu, ne ljutim se: 


,Ja svetkujem samog sebe i pjevam samog sebe, 
a što ja sebi dopuštam morate i vi sebi dopustiti.“ 
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zatim sam se odmaknuo korak unatrag i još jednom pročitao tekst. 


činilo se da je ok. možda tek premalo I. V. Lalića a malo previše 
Tina. 


odlazeći po zasluženu nagradu od dva milijuna dolara u kešu, 
nisam mogao odoljeti a da mu ne dobacim preko ramena: 
ma tko si ti, staro momče, da mi to kažeš? 

i da znaš: 

ne želim sklopiti pakt s tobom, o Walte Whitmane, 

nisam te prezirao dovoljno dugo vremena, 

mada nikada neću zaboraviti kako si bio raskošno lijep i star, 
upravo... posljednji put kad je cvjetao jorgovan u dvorištu. 
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VIDIMO SE U PAKLU 
(Šest minuta poezije u šest: tjedan Milka Valenta) 


Pratim tvoj vješti skalpel, dok seciraš mrtvaca. 

Vadiš mu srce. Mozak. Kompletna pluća. (S pleurom.) 
Odvajaš upotrebljivo od onog što se baca. 

I prođe šest minuta. Zbogom, neuro neuro. 


Ti pišeš kaligrafski, no hvataš me na foru, 

Da omađijan buljim u stenografsku siglu, 

A zaskačeš me s nožem u mračnom haustoru, 
Da uredno ti platim dok prodaješ mi ciglu. 


Vidimo se u paklu. U ringu. Oči u oči. 

Onako ljudožderski. Bez pjesničke taštine. 

Ti sa skalpelom kaosa. Ја svoćkom poslije noći. 
Vidimo se u paklu. Uz miris ljudetine. 


No nemoj smetnut s uma što piše na mom sajtu. 
Da ja sam prvak Pakla u borbi u kejdž-fajtu. 


U JEDNOJ DALEKOJ ZEMLJI 


U jednoj dalekoj zemlji 

Zabranili su poeziju. Kazne su drakonske: 
Za jednu pjesmu nađenu kod okrivljenog 
Sijeku ruku do lakta, za dvije pjesme nogu, 
Za tri jezik, a za zbirku vade živo srce, 
Nataknu na ražanj, 

Ispeku 

I pojedu. 


Oni misle da će tako poezija izgubiti svoj dom 

Pa emotivno izumrijeti kao i srce svakog apatrida. 

Ali ne znaju da se ona jednostavno preseli u pluća 

I tek tada pošteno 

Prodiše, 

Tako da pjesnici mogu pjevati punom parom 

Jer su sudovima ruke vezane načelom reformatio in peius. 


Jedino je malo groteskno gledati pjesnike 

Kako bauljaju uokolo bez ruku, nogu, 

Jezika 

| srca, 

Dok im iz pluća izlazi izobilje poezije, 

Koja se na hladnoći kondenzira u paru 

Pa svi izgledaju kao da rade nešto fizički strašno naporno 
Na toj studeni, a nije. Samo pjevaju. 


KRAJ KOŠA ZA SMEĆE 


Pred prolaznikom lice krije 
(Ko fol da priča mobitelom) 
Pa opet kopa ko i prije 

U koš uronjen cijelim tijelom. 


Nije stari ogorčen, nije, 


Ruku mu vodi nagon za jelom. 


Pored žileta što još brije 
Nađe štrucu kruha u cijelom. 


Usput iskopa teglu džema. 
Stižu i drugi... pa on stoga 
Brzo teglu u vreću sprema. 


I dok odlazi psuje boga, 
Psuje što više ničeg nema 
Moj profa jezika latinskoga. 
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SAMO ME OBLAK 


oni koje me vole 
to pokažu znakovima 
koji ne ostavljaju sumnje 


kad mi čuje korak 
kunić se digne na stražnje noge 
i trese ušima pas cvili i umiljava se 


kad zviznem 

kos skakuće na jednoj nozi 

vrabac se raznjupano razleputi 

breskvica zatrepće lišćem i lako pocrveni 


kad priđem lokvi 

voda se namreška od sreće 

i nestašno mi pokvari odraz pa sličim pomalo 
na fernandela 


samo me oblak potamni sjenom 
i trajno obilježi sjetom 
kao znak svoje prolazne ljubavi 
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POLJUBAC 


u ovoj kući od šiba 
u ovoj kući bez vrata 
u njoj se noćas ziba 
zipka od čistog zlata 


u ovoj kući od mulja 
u ovoj kući bez krova 
u njoj se noćas ljulja 
zipka od čistih snova 


u ovoj kući od kiše 

u ovoj kući bez zida 
u njoj se noćas njiše 
zipka od čistog stida 


u njoj se noćas kriju 
strasti usana dviju 
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U POSJETU PJESNIČKOJ RADIONICI 


djeco, došli ste u radionicu pjesnika... budite tiho, 

on ovdje stvara stihove (to smo učili), slobodno možete 
razgledavati, tu su njegovi alati, sirovine, ljepila, boje, 

možete sve dodirnuti, samo pazite na noževe, škare, skalpele, 
oštri su kao žilet, on s njima reže rečenice, riječi, pridjeve, glagole, 
pa ih onda sastavlja, rastavlja, slaže, lijepi, 

politira, 

boja, 

SUŠI... 


pogledajte tamo, 

u onoj kutiji za cipele su rime, 

muške, ženske, duže, kraće, čiste, nečiste, 

pored je metronom za ritam, do njega leži oboa, 

po njenom kamertonu (a1) pjesnik štima orkestar, 

na zidu su nategnute strune za nježne lirske kantilene, 
na zidu vise bubnjevi, činele za koračnice i budnice, 
tu je i kalup za razne strofe, od distiha, tercina, 
katrena, 

sekstina, 

pa klinovi i sjekire za cijepanje dubokih misli, 
maramice za suze, pelin i čemer za tugu i jad, 

pa megafon za ode i himne, gusle za epove, 

na polici su složene gotove 

i polugotove pjesme, 

dođite bliže, hej ti, što se tamo događa, zašto plačeš? 


eno ga, na, 
jesi se porezao!? 


pa jesam li vam rekla da ne dirate skalpele, 
brzo alkohol, tamo je u boci, 

daj prst, dušo, 

o bože, 

otkud 

tolika 

krv? 

nebesa, nikad od tebe pjesnika, 
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ili baš naprotiv? 


ili baš naprotiv, srce moje, 

digni prst gore i šuti, šuti, molim te, šuti, 

čini se počinje čarolija... pjesnik plače umjesto tebe, 
ulaziš u pjesmu. 
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PARIS SREĆE HELENU 


Danas sam sreo ljubav svoju, 
Staru Helenu, staru Troju. 
Sretoh ljubav u kasnom dobu, 
A tako, tako... nalik grobu. 


Prizorom shrvan u svom mraku, 


Trojanskom vampu kopam raku. 


Pa slomljen spuštam divnu ženu 
U mračnu, hladnu raku njenu. 


Izgubljen, priđem starom keju 
| ogledam se u Egeju. 

Kad vidjeh sebe, mučnu tugu, 
Do nje odmah iskopam drugu. 


Sad i ja ležim kraj Helene, 
Pored moje prelijepe žene. 
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RUŽA BEZ IMENA 


što će ruža bez imena kad umrem ja 
kad umreš ti? 


pitao sam ružu javio se vjetar 
svene 

evo ja ću ruži vratiti divlje ime 
koje je nosila prije tebe 


mene je njegov odgovor 
sahranio ruži u korijenje 

i ona se već sprema cvjetati 

sa mnom cjelovitim u pupoljku 
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ZEMLJOMJER К. 


(F. Kafki) 


Učen, a gladan, sin trbuhozborca, 


Zemaljskom Grofu pišem molbu smjerno. 


Stižem u selo u podnožju Dvorca. 
Posao tražim. Nešto zemljomjerno. 


Cura za šankom roza koktel sprema. 
Pitam za Dvorac... Glupo, vidim i sam. 
Otvaram Omot. U njem Spisa nema. 
Sjedim, a hodam. I tu sam, i nisam. 


Predajem Omot, a ništa u njemu 
I kako onda да se predmet riješi? 
Jer kad se desi Greška u Sistemu, 
Savršen sistem savršeno griješi. 


Čekam i čekam. Čekam sine ira, 
Da Sistem sebe samoregulira. 
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ZAVRŠNA SCENA 


Što je ovo?... Gledam u vodu. 
Ispred mene ledena santa! 

I otkud ја na ovom brodu, 

Na ovom brodu bez sekstanta? 


Poput Brune iz "Nord ekspresa", 
Na karuselu, u zadnjem činu, 

Ja stiskam tipku еѕ-о-еѕа 

I tonem... Tonem u dubinu. 


Je li to san ili je java? 

Je li od pića ili jela? 

Sobu mi vrtlog usisava; 
Hoću li sletjet s karusela? 


Samo Noine ptice znaju 
Pa mi se više ne vraćaju. 
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SVAKIDAŠNJA JADIKOVKA 


na kraju svakog dana klonem 
iscrpljen i kažem 

ne mogu 

više 

ubijte me konačno 


ujutro pljunem na gornju konstataciju 
kao što se pljune u šake 


40 


SONET 


poete se prže 
jurišaju na te 

a pod njima rže 
kljuse „госіпапїе“ 


dižu te u nebo 

kao božjeg sina 

a piju placebo 
mjesto pravog vina 


nikako da shvatiš 
pjesnici te ljube 
mjesto da uzvratiš 
ti im lomiš zube 


a ja dao sve bih 
da polomim tebi 
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LJUBIČASTI RUŽ 


draga znam 

dolaziš mi noću u rem fazu 

zašto riskiraš zar ne vidiš tablu sa znakom 
NE ULAZI MI U SAN OPASNO PO ŽIVOT 


pa struju sam pustio kroz bodljikavu žicu 
snage 200 ampera spalilo bi 200 slonova 
stvarno ne znam kako uspijevaš 

ući-izaći prije nego pijetao 

tri puta zakukuriče? 


doduše na žici vidim 

razmazan ljubičasti ruž 

aha to je to 

služiš se 

vještinom bliskog kontakta usnama 

žica je uvijek bila popustljiva prema gadurama tvoga kalibra 
ali ti znaš da ti taj trik па mojim usnama пе pali 

moj napon bilježi tešku insuficijenciju 

vidjet ćeš to kad se vratiš u stan 

i staneš pred zrcalo 

tebe neće biti u odrazu 

samo ja s isplaženim jezikom kao einstein: bljaaaaa! 
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TUT SONET 


Zaslužio si mir, ti sine boga Ra, 


No grozna snađe kob — božanstveni ti prah. 


U tragovima vonj što ostavi ti duh 
Našnjofao je naš prolešinarski njuh. 


Tvoj razmotani trup, unakaženi leš, 
Tvoj faraonski sjaj pretvorismo u trash. 
A tebi treba san. A tebi treba moć. 
Jer tebe čeka Boj. Jer još je Mitska Noć. 


Jer ti si mladi kralj. | imaš blaga sva 

I tvoj je sarkofag pod broj šezdesetdva. 
A mi tek slave rad raskopasmo ti grob, 
Isjekosmo ti trup, rasporismo ti drob. 


Za strvinarski pir, za kalvarijski put, 
Za uskraćeni san... oprosti, dragi Tut. 
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ZUMBUL 


teško pamtim miris 
zumbula 
i nesretan sam zbog toga 


on je težak i gust 

on je roza i ljubičast 
on je u pravilu kovrčav 
on je slinav 

on je debeo 

on je besramno lijep 


da doskočim amneziji 

držim ga danima rascvjetanog na stolu 
počinje zaudarat a ja kažem 

pamti pamti pamti 

svene 

idiote 


odem po čašu vode 
i već zaboravim taj miris ubit ću se 
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SLIJEPI NOTTURNO 


Buljim u snijeg... O Bože, poslije svega, 
Tolikih noći uzaludnog bdijenja, 

Kako da boju, bijelu boju snijega, 
Opišem sebi, slijepcu od rođenja? 


Zbog čega hvata moja slijepa pjega 

U pahuljama crno-bijela trenja? 

U oku mome, zašto, radi čega, 

Ta bijela noć u crni snijeg se mijenja? 


Što je to bijelo? Noć mi šapne: snijeg. 
Što je to snijeg? Noć mi šapne: bijelo. 
Dok slijepo moje oko reklo nije: 


- O, šuti, šuti... šuti vrijeme cijelo. 
Nek' dupljom tvojom bijela tama vije. 
Sklopi oči, dok snijeg te ne pokrije. 
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BIJELA TREŠNJA 


(Poetskom osamljeniku, Danijelu Dragojeviću, 


negdje na Korčulama) 


Fotografiram brda, tamo gdje ljudi žive. 
Manje-više je isto. Ovako izgleda slika: 
Bijele trešnje su rijetke. Dominiraju šljive! 
(Da oprosti mi moja, ah, Prunus domestica.) 


Na negativu gledam: pod trešnjom nikog nema. 
Da fiksir nije dobar? Da kontrast nije bljeđi? 

Ili je jednostavno... to danas раѕѕё tema: 

Bijele trešnje su rijetke. Sladokusci još rjeđi. 


Pa opet gledam fotku (prije nego je zgazim), 


Tu panoramsku pustoš... To gastronomsko groblje. 


A onda, iznenada, u hladu trešnje spazim 
Mrzovoljnika jednog, gdje bijele trešnje zoblje. 


Ja pogledam ga strogo, on prene se i bježi 


Pa iza zida na me... unezvjereno reži. 
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LJUBAVNO PRIKRADANJE 


bio sam opaki predator ti prelijepa antilopa 
pasla si mirno uz vrutak 

potpuno 

bespomoćna 

prepuštena meni na milost 


na mekim šapama 

uvježbanim pokretom prikradanja 
prilazio sam ti 

niz 

vjetar 


kakva greška 


podigla si glavu 

tvoje plemenite nozdrve lako su zadrhtale 
napeti lukovi bedara bili su spremni 

na odapinjanje 


meni je ostalo da ležim 

u niskoj 

travi 

i pratim eleganciju tvojih dugih skokova 
kojima si najljepše trepavice svijeta odnijela 
daleko iza moga vidokruga 
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BRITT 


(Jamesu Coburnu) 


U tom suludom performansu 
Ulog je bio: moja koža! 
Nisam imao nikakvu šansu, 
Bio si najbrži bacač noža. 


No ja ti frknem dolar: drži! 
Nož ti fijukne pravo u metu. 
Od kobre bio si triput brži, 
Pogodio si dolar u letu. 


Rekoh: stvarno si opak momak, 
АГ ovo ti je zadnja bitka. 


Sprašim ti hladno metak u stomak. 


Onako profi. Bez užitka. 


So long! Muha ti plazi na vjeđi. 
Nastupa spora smrt od žeđi. 
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BUDUĆNOST SE LJULJA OKOMITO 


počelo je ovako 

dan se začeo u sumrak 

zora je abortirala noć 

svako nedonošče ne preživi inkubator 

prerano je rođen prorok koji je izmislio nužnost 
proljetne vatre tinjaju astmom ugljena 

ono što sagori nije nužno pepeo 

mlada ptica iz pepela obično rodi kolumba 

ova se ptica podavala besramno odmah po nicanju 
što se razda više se nikad ne sakupi u perje 
ostavite svaku nadu vi pjesnici mladosti 

vaša budućnost se ljulja na vjetru 

okomito 


grlo je jedino dostojno ushita kojim izranjamo iz utrobe 
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JER VJEROVAH U SUMNJU 


Vrag me u kazan hita, 
Poda me drva slaže. 

Što ćeš ti ovdje, pita 
Sumnjam u Boga, kažem. 


Već vidjeh svoju masu 
U kotlu više-manje, 
Odjednom u tom času 
Stiže pomilovanje! 


I Bogu suza kapnu, 

Uze u ruku munju: 

Da čujem!?... A ја šapnuh, 
Da vjerujem... u sumnju! 


Bravo!!! Ote se Bogu. 
I sjede me do nogu. 
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OPROSTI ČUJNOM BESLUHAŠU 


slušajte, nevjernici, cvrkut kometa, jezik zauzlan. 
traži se simultan tumač neprevodivog. 


і tebe molim, osluhni malo, mala amala! 

oprosti čujnom besluhašu, plaća je njegova smrt. ide li, 
ne ide, njemu dolazi nepripremljenom. kočija pegaza 
gazi stazom varke ujevića 

točka. 


da te pitam pa kolokviraj specijalno voćarstvo: korzom 
moga grada prolazi ista istost, što je to? korzom moga 
grada prolaze pijani milijarderi, tko su oni? korzom 
moga grada prolaze rasipnici ružičaste budućnosti, 
kamo hrle? 

gdje su danas? 

zašto su zaboravili čednost? 


ne moraš odgovoriti, to se očekuje. 


apokrifi su zasjeli na tron istine, zar ne, mlado vučje? 
sjećaš se, kako bijaše? kad polomi janje sedmi pečat, 
ja vidjeh, gle: konj bijeli, 

i reče meni, 

prinesi mi gral vina, bolestan sam. zašto je to rekao 
tako vulgarno i izvan konteksta? stiže vlak, fućka 

se meni. 


duguje — potražuje, saldo, 

vidi konto: kalo, rasip, kvar, i lom. uračunaj svoju nesreću, 

ne optužuj isključivo sebe, ti si sociopatološka kolaterala. budi 
nježna, to je jedina ljudskost za naš zajednički nazivnik, amala. 


bože, 

kad zamutimo razum, je li to nerazum 
ili novo prosvjetljenje? možda! 
maestral je uvijek maestralan. 


SVETI JOSIP I GOLUB 


I ljubi Josip djevu. Srce јој dade svoje. 
A pravednik bijaše. Bogobojazan k tomu. 
K'o simbol nevinosti on zbog nje držao je 


Golube snježno-bijele u svome skromnom domu. 


Još zaručnici bjehu kad ona glase dobi; 

U njenu sobu, eno, (tiha proljetna večer), 
Bijeli doleti golub, zaokruži po sobi 

Pa na Mariju sleti... A njemu u snu reče: 


Josipe pravedniče, reci, hoćeš li moći 
Povjerovati u to (a to je Božja želja!), 

Da Sveti Duh će leći s Marijom ove noći 

I ljubeć je bez grijeha... začeti Spasitelja ? 


I povjerova Josip, ali od noći ove, 
U svome domu više... ne drži golubove. 
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IZRANJA IZ OCEANA 


izranja iz oceana 
atlantida 


na njoj davno potopljene intelektualne nemani 


stresaju kapi s ramena 
niz gigantska leđa 

klize im sićušni aristoteli 
einsteini 

hegeli 

chomskyji 

pikettyji 


na njoj 

davno potopljene umjetničke gromade 
trijebe uši iz vlasišta frca uokolo sitnež 
sofoklo fidija sapho 

michelangelo 

shakespeare 

eliot 


na njoj 

izranjaju građevinske rapsodije 

u čijim fugama obitavaju plijesni 
nedoučenih arhitekata carstva sumera 
hetita 

egipta 

modernih 


na njoj 

bjesomučno pleše signal s udaljenog kvazara 
od čijeg se isijavanja tope mozgovi 
ptolomeja 

kopernika 

ciolkovskog 

hubblea 


na njoj 
ja sjedim na postolju od zlata 
pojma nemam što ja tamo radim 
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PEPEO PEPELU, MORE MORU 
(mojoj krvi) 


Pamtim te vodo! Pamtiš li i ti mene? 
(O slanosti smo vodili razgovore.) 

Ja sam iz tebe izašo ko iz žene, 

Ti si u meni ostala, kao more. 


Ja znadem vodo da teško ti je palo 
Biti oblikom što nije sličan na te. 

O patnji tvojoj ništa se nije znalo, 
Šutke si prošla kroz moje kazamate. 


Zaludu bjehu tvoji tajni tuneli 

(U svaki od njih prije tebe bih ušo)! 
Poslušaj ipak što tamničar ti veli: 
Dajem ti zavjet da odlučan sam, dušo, 


Na zlatnom žalu sve da okončam. Zatim, 
U tvoje more da napokon te vratim. 


UBACIVANJE LINKOVA 


Hej, blogeru, ostavi sad brojač posjeta, 
Nisi li rekao da te zanima 
Kako se stavlja link? 


To ti jednostavno: 


Ulogiraj se 

Idi u editor 

Boxevi, box 2 

Upiši „linkovi“ ili drugačije i počni: 


Gore desno imaš zelenu kuglu, klikni, 
Otvara se prozor: unesite link stranice, 
Unesi ga, na primjer falstaff.blog.hr, 
Klikni OK, 

Otvara se prozor: unesite naziv linka, 
Upiši ga, na primjer falstaff, 

Klikni ok, 

I tako ređaj sve linkove po redu koje želiš. 


Jebiga, ako ni ovo nisi skužio, imaš problem. 


Pozz. 
„Рсећсе su u redu, ose neka krepaju.“ 
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U TVOJOJ BIJELOJ SOBI 
(Tinu) 


U tvojoj bijeloj sobi, u uzi bez raspeća, 

Ti znaš da nešto fali. 

Blaženo jutro možda? U čaši kita cvijeća? 
Na usni osmijeh mali? 


Sa dvolitrom u ruci, na usnama sa stihom, 
Sa kanilom u grlu, 

»Ne boj se, nisi sam“, ti hroptao si tiho 

Ko mantru neumrlu! 


Ра ако si i lio na družinu za stolom 

Svu eruditsku zlobu, 

Učeno zlostavljanje tog društva uokolo 
Nastavi i u grobu. 


I gorući dok grm ti na Horebu već blijedi, 
Ja vraćam se Judeji sa Deset Zapovijedi. 
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NISAM ARSEN 


Nisam Arsen da pjevam se na sceni, 
Ni mladi Enes sa rukom u zraku, 

Ni Jevtušenko, što se divlje pjeni, 

Ja pjesnik sam u poluiskoraku. 


Orgijam javno. Baš me briga gdje smo, 
Bulje li u nas i iz kojeg smjera. 
Autistično orgijam sa pjesmom 

Pod užagrenim okom voajera. 


Kad završimo (mislim pjesma i ja), 
To više nije moja draga, znajte. 
Mene ne drži luda đelozija, 

Evo vam pjesme pa s njom orgijajte. 


Bude li dobra, zviznite mi samo, 
Odmah stižem da skupa orgijamo. 
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SILAZAK 


Sa Trona (desno Ocu), motrim povorku svetu. 
Svi mašu. Kliču. Poju... Bacaju cvijeće... Eno: 
Mršavi mladić jaše na bijelom magaretu! 
Čujem: ,Hosana!“ 


Zazivaju mi ime. Više slušat ne mogu. 

Dok svjetina u transu onirički mahnita, 
Ustanem, stegnem kosti. (Ne nalikujem Bogu.) 
Siđem. Pitaju: tko si? Kažem da Taj sam i Taj. 


Pljunuše па те... Гао“! | baci kamen prvi. 

I poslije bjesomučne baraže uzastopne, 

U mukama izdahnuh. Pod kamenjem. U krvi. 
A na mogilu moju novi Prorok se popne. 


U strašnoj sad sam dvojbi (jer dolje već sam viđen): 


Da ostanem gdje jesam? Ili da opet siđem? 


Plačem... jer gledam već viđeno. 
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ŽIGOSANJE RIJEČI 


Ja krdo riječi gajim na mom ranču, 
A osvježit ga moram grlom novim. 
Srce mi tuče ko divljem Komanču, 
Prerijom rasnu ljepoticu lovim. 


Stignem je! Ona... gleda me u čudu, 
Dok ja u ruci čvrsto laso stežem, 
Zatim se dade u trk... no zaludu: 

Ja bacim laso, smorim je i svežem. 


Dok žigošem je, dim se diže gusti, 
Dlaka joj gori, butina joj cvrči. 

Ja bacim vrelo gvožđe pa je pustim 
Pa gledam kako krdu mojem trči. 


Dok but joj dimi, ona ne zna da je 
Sad žigosana mojim znakom: ЅАЕ. 
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KONFIDENT 


Na starom krevetu ležim i od straha se znojim. 
Sablasno mukanje čujem. (Je li to san il' java?) 
Otvorim klimava vrata: u mom dvorištu stoji 

Sedam gladnih godina i sedam mršavih krava! 


, Tvoji su obori prazni. Jalovo ti je polje. 
Mršav si kao i mi. I sirotinja si teška. 

A veliš, susjedi tvoji stoje daleko bolje? 
Oprosti! Ova posjeta bila je... dakle greška!“ 


Pa zbogom, kažu. | odu... | prođe vrijeme kraće. 
I miris pečenog mesa privuče moju pažnju. 

Pa zar sam mogao znati (zbog dvije riječi) da će 
Svih mojih sedam susjeda završiti na ražnju? 


I Bog me teško kazni za taj stravični zator, 
A ja sam samo bio — gladnima informator. 
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USPUTNI POSJET MAJČINOM GROBU 


Ja hodam na prstima po travi pored puta 
(Dok prilazim ti, majko, ja tiho moram biti), 
Prepoznaš li mi korak ti bit ćeš strašno ljuta, 
Što opet nenajavljen u posjet dolazim ti. 


A nisi stigla složit ni marame, ni skuta 

(Tu malu neurednost uvijek si htjela skriti). 
No posjet tebi, draga, tek usputna je ruta 

I ovaj hladni fakat - moj pad je okomiti. 


Na ploči bijeli lišaj već prekrio je fuge, 
Ni cvijetak neću stavit u betonsku ti vazu, 
Jer prizivam u glavi sve sate one duge, 


Dok čekala si noću moj korak niza stazu. 
Da ostavim ti cvijetak, ti svisla bi od tuge, 
Što opet nisi čula - moj korak u prolazu. 
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VRLO KONSPIRATIVNO 
(Miroslavu Krleži) 


Also, 

Ti si taj Nepoznat Netko, 

Koji je došao ad audiendum verbum ovom mrtvom pjesniku? 
Pa hajde, pričaj starom, kako je gore? 


Ma što kažeš! 
Okupljaju se u mojoj čuvenoj Sjevernoj Sobi 
I imaju fizionomiju Papićevih štakora iz 76.? 


Da, dragi moj, nema nikakve sumnje, 

To su prononsirani agenti Jeseni. 

Jesu li svi došli? 

Jesu li obavili obred 

Posvećenja glogovog kolca, 

Koji najavljuju već punih trideset i nešto? 


Što? Ti ćeš im posluživati večeru? Znači, ne sumnjaju u tebe? 
Vrlo dobro! Onda ćemo ovako. 

Prije pozdravnog govora meni u čast, 

Ti im ponudi klasično sezonsko voće: grožđe i kruške, 


Jabuke i smokve. 


U smokve injektiraj smrtonosnu dozu cijankalija. 

U jabuke uštrcaj arsen. Kruške pažljivo izbuši 

| u rupe ubaci žute azijske stršljene, 

A radi kamuflaže, 

Voće prelij medom i cimetom 

I pospi staklenom srčom invenciozno i smnogo fantazije, 
To će kod njih nakon konzumacije izazvati dugotrajno 
Gastrointestinalno krvarenje. 


Dakako, stvar mora biti stopercentno konspirativno izvedena 
| ja, in ultima linea, računam na tvoju partijsku diskreciju, 
Molit ću lijepo! 
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A sad odnesi taj srebrni pladanj u moju Sjevernu Sobu, 
I pazi na utore dok spuštaš ploču, neka dobro nasjednu, 
Neka dihtaju u svakom slučaju hermetički. 


Jer ja neću da ti tvoji partijaneri čuju sentimentalnog starca, 
Kako viče u grobu od čežnje za sunčanim lokvama, 

Za pjesmom Žena, Stvari i Živina, 

I za uglatim cvrkutom 

Laste. 


Kajgot! Pa nismo valjda Andrić ili Crnjanski. 

Tako bih govorio ja, Sven Adam Ewin, 

Da sam kojim sretnim slučajem rođen sedmog srpnja 1893., 
A umro 29. prosinca 1981. i da su me intimusi 


Ponekad oslovljali sa: čuj, Fric. 


A nisu. 
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CINIČNI SONET 


Šećem vrtom. U điru. 
Stanem... Brišem očale. 
Gle, na mome krumpiru: 
Dvije beštije male. 


Malo se seksom slade, 
Malo mu lišće brste, 
Pa malo opet rade 

Na produženju vrste. 


Primijetili su kasno 
Dolazak kataklizme 

I svršili su (jasno): 

Pod petom moje čizme. 


Knjigovodstveno stanje: 
Dvije beštije manje. 
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VEČER 


Obična ljetna večer. Ti si bosa. 
Beton pod pergolom još isijava jaru. 
Pečem kukuruz. Peti je kolovoza. 
Pucaju zrna na usijanom žaru. 


S neba prsne kadikad koja zvijezda. 
Ti trepneš na to. (Čuvaš zjenicu oku.) 
Rekla bi nešto, ali ti se ne da. 

Radije gledaš uštap na istoku. 


Čim se zrikavci smire, u decrescendu, 
S radija zaurlaju potpuni imbecili. 
Naša glazba odavno nije u trendu. 

- Је l' taj kukuruz skoro gotov, mili? 


Valja spremati stvari. Ide vrijeme. 
Jedno drugom lažemo da smo isti, 
Ali u vrtu pretežu krizanteme. 

- Uzmi manje pečen. Lakše ćeš gristi. 


Pomažem joj da smiri tremor ruke. 
Ona odbija. Dostojanstvom žene. 
Zagriza zrno s malo više muke, 
Gluha za moje plačne kantilene. 


Vatru gasim bokalom mlake vode. 


Dim sukne na me... Psujem poluglasno. 


Žmirkam... Čekam da sukljavina ode. 
- A da krenemo, dušo? Već je kasno. 
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NARCIS 


Ja sam alfa slonica. Vodim krdo na vodu. 

Ja sebe obožavam i volim se bestidno. 
Valjda je zapisano u mom genetskom kodu, 
Mislim... to što se volim tako narcisoidno. 


Ja zračim seksepilom. Mlada. Visoka. Jaka. 
U hodu mene prati moja prelijepa sjenka. 
Volim se ogledati u oku zgodnog mužjaka, 
Ali ne biram puno. Može biti i ženka. 


Na vodi guraju se žedne zvijeri iz šume. 
Da brzo otjeram ih, ja neljudski zaurlam. 
Kad voda umiri se... iz vode gledaju me: 
Dva divna oka, čelo... Pa kljove, uši, surla! 


Odvojit se ne mogu od svoje slatke kopije 
Pa srknem vodu surlom... i samu sebe popijem. 
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SIMULAKRUMSKI NOKTURNO 


Ja stvarno ne znam što bi htjelo 
To uzavrelo moje tijelo? 

I zašto stalno mislim na te 

U ove nepristojne sate? 


Zašto je vrelo, zašto je mrazno, 
To moje tijelo bezobrazno? 
Zašto su misli moje znojne, 

U ove sate nepristojne? 


I čelo mi se noćas žari, 

I vjeđe mi se noćas pote, 

I sve što želim je ustvari: 
Umrijeti s tobom od ljepote. 


O, kako žudi tijelo moje, 
Da noćas umremo u dvoje. 
O, kako meni noćas fali 
Ljubavni ples u virtuali. 


Dođi na ekran ove noći, 

Da se volimo u samoći. 

Dođi na ekran, ali pritom: 
Ugasi svjetlo. (Sa deleteom.) 


TESTAMENT 


Prošećeš li... onako, 
Dvorovi gdje su moji, 
Ti ćeš uočit lako 
Gdje usred vrta stoji, 


Na postolju od žada 
Kutija s mojom urnom; 
S nje mi ladolež pada 
Vrlo koloraturno. 


Ti uđi bez dozvole 
I urnu mi polomi, 
Da vidiš kako vole 
| ljube se atomi. 


U urnu vodu nalij 
I ladolež mi zalij. 
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MOR I MJESEČINA 
(Đuri Sudeti) 


Mjesec mi se blijedi oko kuće skita, 

Da li da mu otprem... il' ne otprem prozore? 
, Čuo sam ga noćas. Baš su negdje žita 
Spremala se krišom da do jutra dozore.“ 


Izlazim... A s neba sedam kobnih znakova 
Saspe mi na tjeme salvu uzastopnu. 
Zašto (pored sedam razgorenih makova), 
Blijedi Mjesec njuši moju plućnu opnu? 


Ja zaigram s njime majstoricu zadnju, 
Pobjednika nema, a skoro će zora. 
Igra se o moje zubalo na pladnju: 
Izgubim li, on me pretvara u Mora. 


Kod servisa drugog izdali me nervi: 
Igrao sam aut. Mjesec je na servi. 
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IVANOVA PREDAJA 


Kojom cedrovinom da potpalim vatre pod tvoje bedeme 
Pa da omamljena mirisima i jarom koja dolazi odozdo, 
Skineš sa sebe 

Prozirnu bluzicu otpora!? 


Tri duge godine opsade, a ti još odolijevaš! 


Tvoje isturene tornjeve napadao sam tihom strpljivošću, 
A uzvratila si vrelom vodom po mojim prsima. 

Penjao sam se uz tvoje bočne zidine 

Dugim ljestvama 

Na sam vrh 

I svaki put bio odgurnut 

Mekim udarcem tvojega poprsja ukrašenog 

Tek s dvije šumske jagode. 


Uzalud sam ne te bacao 

Teške poglede iz katapulta. Eskivirala si ih 

Ciganskim pokretom bedara, 

Onim jedva primjetnim pulsirajućim trzajem, 

Zaostalim iz vremena plesa prelijepog zavodnika Lucifera 
Koju je izvodio 

Pod krinkom Venere. 


Nisam se ustručavao, nisam. 


S teškim ovnom jurišao sam na tvoja glavna vrata, 
Koristeći se zabranjenim tehnikama antike. 

Ali, 

Vrata su izdržala, 

A moj trojanski konj, 

Kojega si na vrijeme prepoznala kao genijalni trik vrste, 
Zaglavio se među balvanima, koje si na nj u zadnji čas 
Oborila. 


Priznajem, 
Tvoja obrana bila je beskrajno maštovita. 
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Izluđivala si me obiljem medovine u svojim amforama, 
Koje si pretakala pred mojim očima 

U teške ćupove, 

I to uvijek neposredno prije mojih juriša, 

Da bi me tako uvjerila u svoju neosvojivost. 


Na moj vučji zov odgovarala si gugutom, 
Instinktivno, dakako, 
A kad su se, 


Prilikom mojega lagumiranja donjih temelja tvoje utvrde, 


Zaljuljala dva tvoja tornja nad bedemskim vratima, 
Ti si se hihotala. 


Tada sam konačno shvatio: 

Ako pomno rasporedim vatre od mirisne cedrovine, 
Pod tvoje bočne bedeme, 

Ovaj put posve s nutarnje strane, 

Nećeš moći odoljeti! 


Zaplesat ćeš, 

Omamljena dimom i toplinom koja dolazi odozdo, 
Svoj salomski ples predaje, 

Noseći moju krvavu glavu na knjizi optočenoj zlatom, 
Koju pismoznanci zovu Knjigom kraljeva, 

A da ja nikada neću saznati kako je tamo dospjela. 


Ja, Oscar Wilde. 
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BIG BANG 


Čitaš mi sonet... (Slabo te dira.) 
Zijevaš. Od njega tebi se spava. 
Zato on, uvrijeđen, konvertira: 

Postaje strašna paklena sprava. 


Iz njega „Requiem aeternam“ svira. 


Panika. Žice. Koja je prava? 
Plava? Crvena? Koju da biraš? 
Posljednja sekunda otkucava. 


Mozak ti vrišti. Ekstremi zvuka. 
Crvena? Plava? Fali ti skica. 
Znojiš se. Treseš. Samrtna muka! 


Presjeći. (Koju?) Plava ti blica. 
Uzimaš kliješta. Drhti ti ruka. 
Precvikaš plavu!!! (Pogrešna žica.) 
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SKUTER 
(Supruzi) 


Unosili smo drva i dan je bio paklen. 

Skoro dehidrirasmo! Pakleno bješe dakle. 
Zamolila me tiho. S taktom... S puno finoće. 

Po sladoled da skoknem. (Citron il' šumsko voće!) 


Ja kurblao sam zalud po kineskoj mašini 

| psovao sam Boga i skuteru i Kini. 

Dok tukoh skuter nogom pun divlje surovosti, 
Ја čuo sam је tiho... „да l' mogu joj oprostit?“ 
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BRANKO MILJKOVIĆ VS. IVAN V. LALIĆ 


Tko ono reče: , godina visi 
Poput pauka na jednoj niti?“ 
Tko bi to bio?... Laliću, ti si? 
Ako i nisi, mogo bi biti! 


Tko reče netom rođenom sinu: 
, Pamćenje ti je lakše od munje. 
„Reći hleb hlebu i vino vinu?" 

Mogo bi biti (uz malo sumnje). 


Tko reče: „smrt ima lepu senku.“ 
Laliću, ti si? Jesi li?... Ili, 

Ili ja okusih Letu rijeku, 

Iz koje vodu oba smo pili. 


Šutiš. Po tvojoj šutnji sudim: 
Snivaš... / uzalud te budim. 
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SONETU NE PAKIRATI 


Evo što želim reći pjesmom ovom: 


Sonet je zvijere. Divlje. Plaho. Rasno. 


| ako želiš baviti se lovom, 
Za nj ti treba oružje prvoklasno. 


Sonet uvijek piši velikim slovom, 
Jer on je nešto sveto, nešto krasno, 
Ispjevan finim kaligrafskim slovom. 
Zato sonet nikad ne čitaj glasno. 


Jer doći ćeš do prokletih terceta 
I divljih rima što se teško prate, 
Uz ritam koji na štakama šeta. 


Pa uši jedva stignu da uhvate 
Od sintakse tek ponešto fragmenta, 
Stog sonet čitaj. Ovaj pišem za te. 
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CIKLOTRON 
(Dečkima u Cernu) 


Jurim... a prema meni 
Projektili u nizu! 

- Bogami (kažem ženi), 
Ovo je bilo — blizu! 


Ne blizu... neg za dlaku. 
Katastrofičan prizor. 
Gle, otepe mi kvaku, 
Odbi mi retrovizor. 


Psujem mu: - Pasji skote, 
Pa ubi nas za zeru. 
Prokleti idiote, 

Voziš u kontrasmjeru. 


Okrenem k ženi glavu: 
- Što izigravaš stijenu. 

Možda nisam u pravu? 
Oštro pogledam ženu. 


Žena mi ruku primi: 

- Smiri se, - kaza ona. 
-Toteksudva,koimi, 
Poludjela hadrona. 


Ne ljutimo se stoga, 
Što tako blizu praše, 
Već zamolimo Boga, 
Da opet... ne promaše. 


Kad prouče nam građu, 
Jer mi smo čudna vrsta, 
Možda u nama nađu 
Otisak Božjeg prsta. 
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POD ČAMCEM 


Ubio sam ljubav 
Iz ljubavi. 
Davljenjem: usta na usta. 


Zatim sam potopio čamac, 
A truplo položio u plitku vodu, 
Među lopoče. 


Bilo je to doduše prije računanja kalendara, 
Ali ti dragi svejedno, šećući zaljubljeno pored jezera, 
Nikad ne zađi rukom ispod potopljenog čamca. 


Možda je ljubav moja još živa, 
Dlakava 
I grize. 
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RITAM KUCANJA 


Dok gledaš TV... na tvoja vrata, 
Kao da netko kucnu ?... Jedanput! 
|" ti se čini?... Daljinski hvataš. 
(Ah, da je netko - bilo bi dvaput.) 


Čitaš novine. Kucne dva puta. 
Tiho... Bojažljivo... Suspregnuto. 
Lice mršavo. Riječi guta. 
Prodaje knjige. Studira uz to. 


Petak popodne.Tjedan je gotov. 
Kucne tri puta... Ali ne tvrdo. 

- Deratizacijaaa! Trebate otrov? 
- O, dajte. Super! Ima ih grdo. 


Pržiš slaninu. Držiš tavicu. 
Četiri kuc-kuc... Prijateljski. 

- Jutro, susjed! Hajte na kavicu. 
- Jeste li čuli? Toše Proeski!!! 


Briješ se. Brojiš... Pet puta... (Svašta!) 
Ljut si. Otvoriš. A dva se stisla: 

- Mi smo Jehovi... Zalupiš vrata! 

Pa staneš... Bože, ima li smisla? 


Spremaš ladice. Sitnica trista. 

Kucne šest puta... Znaš već po zvuku: 
Poštar... Nad torbom koverte lista. 

- Imamo za vas preporuku. 


Jedva si zaspao... Prošlo jedan, 

A netko kuca već pola sata. 
Ponavlja upornih ku-kuc sedam: 

- Policija!!!... (Sorry... Kriva vrata!) 


Budiš se. Netko pali dizlaša. 
Klip zajauče osam puta. 
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Akumulator! Koja gnjavaža. 
Pokriješ se... (Još pet minuta.) 


Trzaš se... Skačeš!!! Tko to tuče, 
Na vanjska vrata tvoje sobe? 

Ili to trajno u te uđe 
Neurastenički ritam tjeskobe. 
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OGRTAČ 


magdaleno, 
glupačo, 


prošao sam pored tebe jučer sav uskrsnuo od ljubavi, 


a ti mi opališ šamarčinu pred onolikim 
svijetom. 


zar samo zato što sam pred tobom, 
u onoj gužvi na dolcima, 

sav napaljen 

raširio 

ogrtač 

da ti dokažem da sam uskrsnuo? 


magdaleno, magdaleno, 
pa jesam li mogao potegnuti bjelodaniji dokaz? 


dakako, zbog šamara koji si mi javno odvalila, 

sad ćeš imati problem: morat ćeš svima dokazivati 
da sam ja najobičniji seksualni egzibicionist 

koji je prema tebi imao bludne namjere, 

a ne božanske, 

kako je pisano. 
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ABRAHAM ŽRTVUJE SINA 


U suludome transu od zapovijedi Božje, 
Dok usta su mu bila božanske slave puna, 
Ka sinovljevu vratu on dugi oštri nož je 
Prinosio polako (znao je: Bog računa!) 


Znao je: On je izvor - i dobra, ali i zla! 

(Šapće mu srce čisto, kaže mu mozak prosti.) 
Ali i tako prostog, vječna bi sumnja grizla 

U pravdu takvog Boga, s toliko bešćutnosti. 


Zar bi, tražeći ljubav (i to za sebe sama), 
Uz takvu gorku sumnju (pa bilo to i zeru) 
Zar bi mogao naći u srcu Abrahama 
Beskrajno čistu ljubav i bezuvjetnu vjeru? 


Bilo bi zgodno znati tko je kušao koga: 
Gospodin Abrahama ili Abraham Boga? 
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L N. R.I. 


Ako Krist nije uskrsnuo, gdje je onda Njegovo tijelo? 
A ako nije uskrsnuo, uzalud je propovijedanje naše, 
uzalud je vjera naša! (Ap. Pavao 1 Kor 15, 14.) 


Ne, nisam odmah znao, 
U mraku rupe ove, 

Da slučajno sam stao 
Na kosti Isusove. 


Od straha i od muke 
Ja pomislih da nisi, 

Kad opipah Ti Ruke, 
Ja poznadoh da Ti si. 


Drvodjeljo oprosti, 

Što usred Tvoga Groba, 
Ja premećem Ti kosti 

U ovo strašno doba. 


Izmrcvaren na Križu, 
Ti izdahnu sa krikom, 
Dok oni i sad ližu 
Oltare s Tvojim likom. 


I slave Tvoje tijelo 

U samrtničkom hropcu, 
A trolovo raspelo 
Stavljaju desno Ocu. 


I nitko Te ne znade, 
Jer ljudima je draže, 
Očiju punih nade, 
Na nebu da Te traže. 


Oni, kad bi i znali, 
Kosti Tvoje da nađu, 
Ne bi kostima dali 


U nebo da uzađu. 


Odmah bi bio propet. 
Uzalud: Eli! Eli! 
Jeroni bi Te opet 
Nna Križu razapeli. 


I danas, kad bi htio, 

Da siđeš u svom tijelu, 
Ni danas ne bi bio 
Prorokom u svom selu. 


Ti im jedino vrijediš 

Dok držiš Rajska vrata, 
Stog ostani gdje sjediš, 
Na prijestolju od zlata. 


Tu budi Vječni Znamen. 
Tu prkosi Beznađu, 

A ja ću vratit' kamen, 
Da nikad Te ne nađu. 


A kad me zovneš jednom, 
Kad tijelo mi ozebe, 
Dopusti meni bijednom, 
Da legnem pored Tebe. 


I dok nam janje bleji, 
A bez Jedinstva Triju, 
U Tvojoj nek Judeji 
Kosti se naše griju. 


Pa ako Ti kroz zjene 

Sad zemni crv se šeta, 
Kroz njih će jednom mene 
Grijati Svjetlost Svijeta! 


I zato na dnu Groba, 
Pipajuć gdje su vrata, 


Nježno Ti vraćam oba 
Neprebijena gnjata. 


Pa navaljujem stijenu 

Na Svjetlost Nade Ljudske, 
Jer ona davno krenu 

Iz rupe ove uske. 


I s uzdignutim čelom 
Ja molim Te dok klečim, 
Kad nije moglo Tijelo 
Nek uskrsnu Ti Riječi. 


I dok ostavljam kosti 
Tvog bića zemaljskoga, 
Moj Tesaru, oprosti, 
Što ljubim Te ko Boga. 
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SMRT KLAVIRA 


Očekivalo se... Ton!!! (Pa crno-žuti zubi.) 
Pa onaj gusti, slatki, a ustajali zadah. 

Pa razglobljeni krš, što intonaciju gubi. 
Kaverne otvorene... Završna promenada. 


Po prstometu pauk razapeo je mrežu. 

(U nju već uplela se ljestvica dijatonska.) 

Taj klavir što se kesi dok grčevi ga stežu, 

S otvorenim zubalom... to lubanja je konjska. 


Zrcala prekrivena... Sve škure su zaprte. 

Smrt se kobi! Čeljust stisnuta! Asketska krutost! 
Od preglasnog udarca, što sklopi mu labrte, 
Pod pločom još se trza... vibrantna zategnutost. 
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PJESNIK KOJI NIKADA NEĆE BITI LAUREAT 


ponavljam, ja nikada neću imati čast 
biti pjesničkim laureatom. i meni se od toga 
plače. 


razlozi su ozbiljni, a opet tako trivijalni. navest ću samo jedan: 


ne dam podatke o svom građanskom identitetu, 
ne dam, pa ne dam nikomu, 

čak ni dušanu 

gojkovu! 


tako će pored mene, 
keseći mi se u lice, 
proći redom 

ove nagrade: 


tin, 

nazor, 

a. b. šimić, 

cesarić, 

vlado puljić, 

ivan vitez trnski, 
fran galović, 

ranko marinković, 
anđelko novaković, 
josip pupačić, 

ivan goran kovačić, 
a. g. matoš, 
dubravko horvatić, 
emerik pavić, 
grigor vitez, 
august šenoa, 
miroslav krleža, 
sveti quirinus sisački, 
janko polić kamov, 
tea benčić rimay, 
zdravko pucak, 
višnja machiedo, 
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rikard jorgovanić, 
josip sever, 

ružica orešković, 
stipan bilić-prcić, 
mak dizdar, 

stjepan kranjčić, 
dragutin tadijanović, 
milivoj cvetnić, 

fra lucijan kordić, 
drago gervais, 

josip eugen šeta, 
silvije strahimir kranjčević, 
zvonimir golob, 

dani hrvatske knjige, 
slavić, 

duhovno hrašće, drenovci, 
neretvanska maslina, 
zvonko hdkdm 
croatia rediviva, 
albatros, 

na vrhu jezika, 

kvant književnosti, 
hazu, 

ima li još kakva? 


postavlja se pitanje, kakav sam to ja pjesnik 
bez ijedne od tolikih nagrada? koji neće dobiti 
čak ni najveću od najvećih, ,nagradu SAE“, 
koju će ustanoviti meni u čast, 

post mortem, 

a bit ću živ, jer ću lažno umrijeti, razumije se. 


tužan? ne. 
meni baš drago! 


jer ovako iskošen 

imam velike šanse osvojiti prvu nagradu među kandidatima 

s istaknutim tjelesnim obilježjima, u vrlo zahtjevnom natjecanju 
pod nazivom ,osobeni znaci autora“. 
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pisat će: nema tijela. 
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BALADA O GLUMCU 


Evo ću govoriti iz mračne dubine duše, 

Iz Marijanske brazde. Na samom njenom dnu. 
U kakvom stojim smeću, utonuo do guše, 

Ne biste sanjali ni u - najodvratnijem snu. 


Tu leži odbačeno tisuću mojih lica, 

Krvavih ispod kože, a izvana bez mane. 

I barem još toliko pripadajućih sitnica, 

Suviše lijepih s jedne, a ružnih s druge strane. 


Tu je moj prvi uspjeh. Ali i posrtaj prvi. 
Prepun hinjenog smijeha, a zatomljenih suza. 
Pa ona grozna sprava za transfuziju krvi, 

U vene mrtvog lika. (Za šaku aplauza.) 


Tu leže neuroze postpremijernoga stresa 
Zbog nedovoljno dobro nastudirane role. 
Pa zrcalo što pamti grčeve facijesa, 
Kojim Talija kroti buduće apostole. 


Tu su i lešinari. Postrojeni u nizu. 

Ja krenem prema njima - oni se naroguše. 

I tako moram stalno, da пе bi došli blizu 
Mojemu skrivenom smeću u dubini mi duše. 


Svetac bi svoje smeće već očistio davno, 

А!' meni, rasnom glumcu, baš je perverzno drago, 
Kad vlastito mi lice nije postalo slavno, 

Ljubiti svoje maske k'o zakopano blago. 


Zato se evo, kajem, priznajući da kriv sam, 
Što s vama nikad nisam - bio u ravnoteži. 
Ja vama podlo nudim onoga koji nisam, 
Očekujući od vas... kožu koja se ježi! 


I cjelujući obraz obožavane maske, 
Izdajem poput Jude svoje vlastito lice 

I čavlima ga prikivam uz kazališne daske, 
Uzalud tražeći drvo... Drvo za izdajice. 
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DRHTAJ 


svako jutro očistim 
svoj dio mreže 
koja nas veže 
nitima 


ti isto 
i bude čisto 


intima. 
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POST FESTUM 


bratija se razišla 

stolice u neredu 

zgužvan tepih 

proliveno vino po stoljnjaku 

u pepeljarama plućno groblje 

soc od kave s oštrim ubodima opušaka 

prevrnuta stolica ženske čarape crveni ruž pod stolom 


otvaram prozor 
isuse kakav odvratan mjesec 


odjednom mi se diže želučana kiselina 
neću 

stići 

do wc-a 

nema šanse 


ako još jednom pogledam 
na mjesec koji mi se krevelji kao jack nicholson 
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KRATKA POVIJEST ZUBIJU 


kako su nekad bile cijele 
zubi tvoji — te tipke bijele 


al ide vrijeme idu časi 
pa zaredaju poluglasi 


no sad me opet slatko ljubi 
klavijatura tvojih zubi 


i samo im je jedna mana 
hladna ljepota porculana 
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IN FLAGRANTI 


chopinu ja bih zvuke krao 
lopov u ovu kasnu uru 

i tebi kradom ja bih dao 
tu barkarolu u fis duru 


O ukrao bih tintoretta 

pa da ga čuva pleme lavlje 
pa da ga čuva pola svijeta 
i stavio ti pod uzglavlje 


ja ukrao bih zvijezdu s neba 
i carski dvorac sav od žada 
ja ukrao bih ako treba 
sedam lopova iz bagdada 


samo kada bih mogo znati 
da ćemo biti in flagranti 
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PILJAK (DELICHON URBICA) 


Bila sam mlada majka, bila sam sretna ptica, 
Sa obzidanim gnijezdom, što mali otvor ima. 
Gnijezdo mi bilo puno sićušnih lastavica, 
Dolijetala im stalno. Hranila poljupcima. 


A sada kunem život i svoju sudbu hudu, 
O, proklet da je, proklet, onaj užasni dan! 
Oblijetala sam gnijezdo, al' bilo je zaludu, 
U gnijezdo uđe vrabac i ne htje više van. 


Dok krilima sam tukla, u suzama dok grcah, 
Dok plakahu mi djeca, a smijaše se zlotvor, 
U slijepom očajanju, a prepukloga srca, 

Ja игећ u kljun blata i zazidam mu otvor. 


Sad letim pustim nebom. | plač me dječji prati. 


I osvetom se tješim. Ja, okrutna im mati. 


94 


RAINER MARIA RILKE 


Kad on korakne, ja ga poznam na milje; 
U džepu pjesma. Na duplu vuče fugu. 
Gospode, pa zar postoje očne špilje, 
Da u očima skriju toliku tugu? 


Poput poplave - misao mu je meka; 


Mjesto trenutnog bljeska - on hladno žari. 


Ne hita, nego pušta druge... | čeka. 
Bujica uvijek digne prizemne stvari. 


Pije probrana vina. S aromom kiše. 
Od dvije mrtve ptice on bira manju. 
Pitam: može li manje donijeti više? 
On sklapa vjeđe u tihom opiranju. 


Dok piše, on je u svakoj svojoj priči. 
Napiše pjesmu... pa opet sebi sliči. 
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PUDL 


Vuk si u šumi. S nogom u gvožđu. 


Zubi ti vlastitu nogu glođu. 
Ležiš u snijegu. U pustoj gori. 
U vrućici si. | glad te mori. 


Kako nesreće idu u nizu, 
Okrutni ljudi došli su blizu. 

Da te ne stuku toljage mnoge, 
Ti si pregrizo ostatak noge. 


Sada si pudl. Svi ti se dive 

U ovoj kući svi za te žive 

Svu ljubav svijeta tebi su dali. 
Pa ipak, poslušaj savjet mali: 


Dok god te mazi ta topla ruka, 
Čuvaj sjećanje na doba vuka. 
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NA DAN MRTVIH 


preko godine sto puta pomislim 
idem majci na grob 

sam 

u tišini 

da s njom porazgovaram 

da je pitam kako si mama 

ali ne odem 


odem tek na dušni dan 
da svijet ne kaže o svenu 
ovo-ono 


dođem na grob 

poljubim majčinu sliku 

položim cvjetni aranžman 

s puno krizantema 

upalim lampion 

stojim 

i doista mi dođe mi da joj kažem nešto nježno 


ali ја sam obrazovan čovjek 

znam da mi ne može uzvratiti 

mrtvi ne govore pa zato ništa i ne kažem 
odlazim šutke 

poguren 

sam 


pa naglo zastanem 
jesam li čuo: zbogom sine? 


ISTO 


u oku tvome pejsaž isti 
na usni iste trpke bore 

uzlijećemo na istoj pisti 
i padamo na iste fore 


čekamo kraj na istoj listi 
glođemo iste suhe kore 
iste nam dane valja gristi 
uz iste gorke razgovore 


isto je ono što nas čeka 
isti je sastav našeg praha 
isto nam stiže izdaleka 


isti je uzrok našeg kraha 
ista je bolest a bez lijeka 
isti je izdah... bez udaha 


98 


GODIŠNJICA MATURE 


slavimo sedamdesetu godišnjicu mature 
već je prošla akademska četvrt 
a u razredu samo nas troje 


ivan 
anđela 
i ја 


dobro uvijek smo bili neodgovorni đaci 
naš razred je u tome prednjačio 
nadamo se doći će 

nije to bilo koja godišnjica 


ali kako da nema 
ni jednog nastavnika? 


koji su uvijek 
ulazili u razred 

u sekundu točno 
sa zvukom zvona 


koji im je bog danas? 
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PRESAĐIVANJE SRCA 
(ninočki vasiljevnoj) 


spavaš? 
neka 


otvaram ti grudni koš 

vadim srce stavljam ga u centrifugu 

ona iz njega izbacuje sve tvoje ljubavnike 
ostaje gola primordijalna srčana matrica 


stavljam je u fiziološku otopinu 

i naseljavam matičnim stanicama svoje ljubavi 
srce ubrzo nabubri 

ti još spavaš 


ugradim ti ga na isto mjesto 

srce odjednom počne kucati samo za me 
samo za me 

ninočka vasiljevna 


ne osuđuj me 
zaboga ti me moraš razumjeti 
tako to rade ptice 
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SLUČAJAN SUSRET 


Ja ne znam tko si. Jesen stiže. 


Jesi li Vesna? Ili Ana? 
Počinje kiša. Priđi bliže! 
Pod domet moga kišobrana. 


Listopad je. I već je hladno. 
Sve brodice su našle luke. 
Ti hodaš malo retrogradno. 
No, uhvati me ispod ruke. 


Htio bih reći, sve si moje, 

No znam da to pušila ne bi. 
Neznanko, reci, što nas dvoje 
Radimo u ovoj vukojebi? 


Ništa... Čekamo da se stiša 
Ova duga, očajna kiša. 
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U POTPALUBLJU "QUEEN ANNE'S REVENGE" 


strašni sam mornar 

glavni štakor u potpalublju 

spremamo pobunu 

kapetana ćemo objesiti o jarbol naglavce 


sjedim s grubijanima 

ločem rum 

crni povez preko oka 

mjesto šake čelična kuka 
drveni batrljak umjesto noge 
preko oka brazgotina od noža 
sedam uboda pod rebra 

tri zlatna zuba 


kapetan je nešto nanjušio 

zove me 

kaže Svene 

trebam jednog izrezanog kao ti 

bez srca bez mozga bez empatije 

čujem da mornari dolje spremaju pobunu 
evo ti nudim 

sredi momke neljudski 


kako samo ti možeš 
bit ćeš mi prvi časnik 
i još ću ti dati deset kila zlata u šipkama 


odšutim 
jelito on mene oslovio sa svene? 


vratim se u potpalublje 
na svoje mjesto vođe pobune 


a samo zato 
jer me je kapetan nazvao intimno Sven 


a ne Edward Teach poznatiji kao ,Blackbeard" 
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GODINE 


Kažu, stižemo svojoj kući, 
Kažu, ima nas izdaleka; 
Ja im uzalud ne dam ući, 
Ulijevaju se kao rijeka. 


Uđu u me u kasnu uru 

Pa se ljepotom mojom časte, 
Od nje prave karikaturu, 

A broj im raste, raste, raste. 


Sviju mi kičmu. Kožu stanje. 


Stresu pijesak u zglobnu čašu. 


A od možđana, više-manje, 
Brzohlapeću prave kašu. 


| još u lice mi se сеге 
Dok žderu moje telomere. 
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MOJ ANĐEO 


bila si mi sve 
moj bog 
moj anđeo 


napisao sam „volim te“ 
i napravio od poruke 
papirnati avion 


kad si naišla sa svojim king charles cavalier spanielom 
pustio sam avion s mog balkona 

ionjes dva i pol kruga 

aterirao 

na tvoj 

proljetni 

šeširić od morske trave 

i ti si odjednom osjetila nazočnost ljubavi 


onda je naišao tramvaj 

svojim ga vjetrom digao 

odnio na tračnice 

iti si osjetila 

da te je upravo napustila ljubav 
kako to mislila si 

da ljubav tako iznenada dođe 

i tako brzo ode? 

psić nije ništa rekao 

samo je zamišljeno popiškio oluk 
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GDJE GOD DA sI 


gdje god da si 

i bilo s kim 

ja ću ti prići podići bradu 
i utisnuti vatreni poljubac 


ito ovjeriti 
pečatom svoga imena na tvojim usnama 


tako da više nikada ne možeš izgovoriti riječ 
a da me ne spomeneš 
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ROĐENJE 


Na rođendan mene puknu uspomene 

Pa prizivam sebi onaj davni čas. 

Dok saldiram konto, odjednom me prene 
U ušnoj mi školjci moj vlastiti glas. 


- Vraćajte me natrag, ovdje mi je hladno! 
Ja sam samo kazna za istočni grijeh. 

Ali oko mene, posve iznenadno, 

Na moj prvi plač... zaorio se smijeh. 


Još me i sad prati (u prvome stavu) 
Taj cressendo smijeha. Taj cinika kor. 
Ali kad sve zbrojim, bili su u pravu: 

U bilanci mojoj mršavi je score. 


Da, bio sam često zlo i naopako; 
Da, bio sam često ružan, opak, loš; 
No ako sam stihom jedno srce tako, 
Ono o bilanci — odlazi u koš. 
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PAS 


ona je šutjela 

a ja sam mljeo mljeo mljeo 

o tome kako je volim kako je ona meni sve 
kako ne mogu zamisliti svoj život bez nje 
kako bih za nju skočio u najdublji ocean 
spustio se u grotlo popokatepetla 

popeo se na himalaju 

skočio iz aviona 

progutao krokodila 


i na kraju sam se umorio i isplazio jezik kao pas 
ona me je nježno pomilovala po ušima 
a zatim moj jezik namazala s debelim slojem masla 


i rekla 


no hajde 
jedi dragi 
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NE BUDI SE, MILA 


Trnoružice, spavaš gola; 
U ritmu sna ti dišu sise; 
Zatočenice slatkog bola, 
Snivaj. O, snivaj. Ne budi se. 


Laka ti rumen zari lice; 

Davnih godina zaspala si; 
Podižeš svilne trepavice; 
Ljubavni sjaj ti oko krasi. 


Ah, svijet je ovaj vrlo grubi; 
Ne diži vjeđe! Misli na se; 
Dragi ne može da te ljubi 

I tebe više ne sjeća se. 


Nego, mila, idi na reset. 


Jer tvom je dragom devedeset. 
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DOLAZAK SLAVENA 


mlada ilirka šeće livadom 
cvijeće bere i pjeva 

iz grla joj raste 

požuda 


bježi barbarko 

bježi 

ona se smije traži moj dlan 

ja joj ga pružim ona ga primi pa ga ljubi 
pa ga položi na dojke 

i zaplače 


ne plači ilirko 
dovest ću hrte da te izujedaju 


ja dovedem vite hrte da je izujedaju 

ona ih začara i pretvori u divlju peruniku 
zazovem boga 

vidiš li ovo Perune? 


Perun je Pilat 

on opere ruke rosom 

ja tu ne vidim bogohuljenja kaže 
pa siđe s hrasta 

obori barbarku 

raspremi je 

i obljubi sablažnjivo 


ja toliku količinu strasti nisam mogao otrpjeti 
prišao sam s leđa nezasitnom praslavenu 

i zaklao ga zubima dok je još bio u njoj 

ali kasno 

već se bio začeo moj narod u izobilju 


iz očaja sam pokosio livadu 


posrkao rosu 
osušio travu 
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zapalio sijeno 

pojeo spržene skakavce 

obukao kostrijet 

i poravnao stazu 

onome koji je dolazio 

a bijaše to otmjeni mladi gospodin u bijelom 
vitka stasa i gladan pravednosti 
odmah mi naredi da ga potopim 
u hladnu barbarsku vodu 

je li ovo bosut? upita me 

ako je krsti me reče 

dobro dobro 

umirujem ga 

ne nagli 

znaš da ti vrijeme nije sklono 


dok sam ga držao zagnjurenog ispod lopoča 
iza grma pavetine rađao se divlji bastard 
naš zajednički 

predak 

netom začet 


a čula su se dva odvojena vriska: 

ružičasti je bio vrisak djeteta 

a čađavi umiruće majke 

pri porodu 

time je bio gruntovno obilježen dolazak Slavena 
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JESENJA KANTILENA 


Kip Afrodite kraj starog zdenca. 
Bazen. I klupa. I dekadenca. 
Chardin u parku. I šarm Watteaua, 
To znak je kasnog rokokoa. 


U zdjeli šipak. Grožđe. І smokve. 
Podne... Puše se sunčane lokve. 
Ni biskup, prorok, ni burevjesnik, 
Na klupi leži kržljav pjesnik. 


Topla je jesen. Obilje roga. 
Krošnje su pune žutog Van Gogha. 
On reže škarama lišće suho, 

Dolje pada uho po uho. 


Zid. | teška željezna vrata. 
U bravi meki ključ od zlata. 
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POKUŠAVAM TI REĆI DA SI LJUBAV 
ne znam što mi je 


ja koji sam izmislio nijagaru riječi 
pored tebe sam iznenada onijemio 
afazija je stopostotna 


pokušavam reći da si ljubav 
ali mogu samo prinijeti usne k tvojima 
i dotaknuti ih 


odjednom razumijem nemušti jezik riba 
dok ljube 


koralj 


one ga tako imenuju 
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DRAGOJEVIĆEVA RUPA 


Stvar je ovakva. 
U Raju vlada željezna disciplina. 


Poslije ručka anđeli odlože krila u hodnik, 
Peru ruke i noge i idu na obavezno spavanje. Nakon toga 
Proučava se Petoknjižje, glancaju Gospodinova odličja, 


Pjevaju psalme i Kyrie Eleison, a poslije se igra eci-peci-pec na čvrge. 


I tako od Postanka Svijeta, 
Svaki dan isto. 


Neki od toga prolupaju pa puše travu da zaborave stvarnost. 


Usput psuju Boga spuštene glave, 
Spremajući 
Atentat. 


Njih zovu pali anđeli. Oni dobro znaju da će Stvoritelj 
Kad-tad saznati za to, jer ima doušnike, 

Koji Mu ujutro pospreme krevet, 

Isprže jaja sa slaninom, 

Skuhaju čaj od 

Likoricija 

| o tome Chiefu uredno referiraju, dok s Njim igraju belu. 


Stoga pali anđeli, čim padne noć, pokušavaju zbrisati iz Raja 
Kroz čuvenu rupu Danijela Dragojevića iz pjesme ,Ograda“, 
Kroz koju se čak i njegov kos sprema u tišini 

Da proleti. 


Međutim, ogradu čuvaju Stražari, takozvani kerubini. 

Oni imaju oružje: po danu plamene mačeve za turiste, 

А noću uglavnom automate Heckler&Koch МР5 i još k tome 
Žestoke reflektore, koji se pale na šum anđeoskih krila, 

A nabavili su i infracrvene kamere za noćno snimanje. 


Ali imaju problem. 
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Naime, obični anđeli, takozvani anđeli iz rinfuze, 
Često noću mjesečare. To su naivni anđeli. 
Ispravnije: nevini. Somnambuli. 

Njih Gospod osobito voli. 

Oni su Božji miljenici 

I teško onom koji im naudi. 

Oni noću šeću pored žive ograde i kad naiđu na rupu, 
Na čuvenu Dragojevićevu rupu, 

Prođu kroz nju kao da je nema. 


Jednostavno izađu — uđu. 
Uđu – izađu. 


Pali anđeli su lukavi! 

Promatraju Božje miljenike dok mjesečare 

Pa ih onda oponašaju: hodaju, kao i oni, 

Zaklopljenih očiju, ispruženih ruku 

I blijedi kao mlijeko. 

Stražari ih ne mogu 

Nikako razlikovati. 

Ne znaju koji je anđeo u pitanju. Je li to pali anđeo 

Ili somnambulni, nevini anđeo? Pripucali bi, ali kako? 


Jer, stražari imaju savjest, koja mora biti uvijek čista! 
Kazne za nečistu savjest su jebene: izgon iz Raja! 

Zato kerubini, za svaki slučaj, 

Pripucaju unakrsnom 

Vatrom 

Na svakog anđela koji prođe kroz Dragojevićevu rupu! 


I to bez upozorenja! 


Kad anđeo padne, on je pali anđeo! Tada su kerubini sigurni 
Da nisu pogriješili. Više nemaju problem savjesti, 

A dragom Bogu se ne da svakom od njih 

Lobotomira glavu 

Da bi došao do Istine i samo Istine. 
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S tim kadrom Gospodin ne stoji baš najbolje 
Pa valja oprezno. Naime, natalitet u Raju opada, 
A sve više mladih odbija oružje 
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HOMMAGE PJESNICIMA 


U jezik moj, u stih, u rime, 
U mangrove od stiho-staza, 
Uplovile su davne plime 
Od riječi, misli i od fraza. 


Ja ne znam više što ću s time? 
Kad okrenem se malo nazad, 
Mnogima ne znam niti ime, 

A njihova sam parafraza. 


I sve su svoje meni dali; 
Гоа njih gradim svoju kuću; 
Ludi poet u ilegali; 


I posve s njima u nagnuću, 
Ja njihova sam cyber slika, 
I govor mi je pun pjesnika. 
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KAD GOD TE SRETNEM 


kad god te sretnem u gradu 

od jednog tvog slučajnog pogleda 

ja se od sreće dižem kao balon na helij 
i završim u stratosferi 


tek sam nedavno saznao 

da ti zapravo radiš za državni hidrometeorološki zavod 
і да me nikada nisi ni slučajno 

slučajno pogledala 


jer meni kad god stignem u stratosferu od sreće 
uvijek zazvoni mobitel i momak iz DHZ me uljudno zamoli 


da mu javim smjer vjetra 


kad sam već tu 
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JA SVEĆENIK, TI SVIRAŠ CELLO 


Violončelo. Bedra čvrsta. 
Topli vibrato. Tvoje tijelo. 
Gudalo. Strune. Dodir prsta. 
I Boccherini: Ritornello. 


Stiskaš cello između nogu, 
A mene đavo tenta, tenta. 
Jer ja bih htio, al пе mogu, 
Vidjeti kroz trup instrumenta. 


Grliš cello. Moja si čakra. 

I kako neću u grijeh pasti? 
Sudit će mi consulta sacra, 
Zbog evidentno niskih strasti. 


Jer kad klizneš niz donje note, 
Ja arlauknem... Tijelo! Skote! 
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NISMO ZALUTALI 


Ne, nismo zalutali, zašto se tako treseš? 
Hajdemo, dijete... No? Daj mi ruku. 
Ne boj se. 


Prvi stih koji si napisala 

Obećaje bogatu poetsku žetvu, 

Bacio sam sedam žeravica u vodu, 

Tri puta su tonule i dizale se, dobar znak. 


Pred nama je rimski drum, 
Duboko usječenih tragova točkova, 
On nas vodi smrtnom ozbiljnošću u neizvjesnost. 


Vidiš li ona kola s četveropregom? 
Voze svježu govedinu za posade uz Limes, 
A mlade barbarke za noćni provod Dux limitisa. 


Od težine njihovih dojki cesta se savila dvostruko. 


Ti ne bi cestom? 


Oko ti bježi na divlje puteljke kroz šikare; 
Uzalud te opominjem na zmije, 
Pečate izgubljenosti. 


Pa dobro, hodi. 

Hodi, mila. 

Putem će te opijati znatiželja i divlje ruže, 

Sve dok ti grlo ne proraste suhi bršljan i paprat, 
A onda ćeš iznenada umrijeti od žeđi 

Za mojim stihovima. 


Na sreću, ti imaš kod sebe GPS, 
Vratit ćeš se po mrvicama mojih versa, 


Ne boj se gladnih ptica, ja uvijek nosim 
Krišku domaćeg kruha, grumen soli, 
I gutljaj vode s našeg izvora, 
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Kraj kojega si rođena u vrijeme cvjetanja divlje pavetine. 
Tvoj brzi rast u zrelost žene zaspat će mi na rukama, 

A kad se probudiš kraj mojih izbijeljenih kostiju, 

Kriknut ćeš. 


Ugledat ćeš na proplanku crnog medvjeda iz Transilvanije, 
Kako podiže etemenanki svojim ciganskim precima. 
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VIŠNJA U LISTOPADU 


Višnja voli da je se gleda. 

Ali dok skida svoje lišće, 

Zbog donjeg rublja boje meda, 
Grane još uvijek stidno stišće. 


No vrijeme ide. Rublje pada. 

I njeno tijelo već je golo. 

Ja pitam, višnjo, što ćeš sada? 
Zar gola bit ćeš vrijeme cijelo? 


Jer ti si jedna fina dama, 

I zar da dripci što tu stoje, 
Drijenak i jasen, da bez srama, 
Na tebi pare oči svoje? 


A ona kaže da to voli: 
| oni će se skinut goli. 
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ZLOČIN I KAZNA 


bila si prekrasna ribareva kći 
bacila si mrežu potegaču za sitnu plavu ribu 
a uhvatila mene idiota 


bojiš se izvući me 
zakonom sam zaštićen 
a štetočina: jedem plavu ribu 


ja kažem 

slobodno me izvuci 

ja sam čista praljubav 

posljednji živi primjerak iz oceana 


zaljubljuješ se i riskiraš 

izvlačiš me na suho 

ja ugibam od tvojih prekomjernih poljubaca 
ti završavaš na giljotini zbog uništenja vrste 


takva su vremena 

i takvi su zakoni 

morala si slučaj prijaviti nadležnim 

porota je bila jednoglasna: ubojstvo iz strasti 


a onda smo nas dvoje 
vratili sve na početak: ti si ribareva kći ja sam vodeni prijap 


ti sačekaš deset minuta da mi izrastu noge i ruke i onda krećeš 


i sve uradimo kako valja i izvan zakona 
nismo djeca 
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POD VULKANOM KOJI SPAVA 


Ja mu priđem... Spuštena brklja! 
Nešto ne valja? Tko će znati. 
Slušam... Malo previše krklja. 
Ме, nije mu za vjerovati. 


Trza se... Nekog vraga sniva. 
Ali o čemu?... Tiše, tiše! 
Nešto se čudno s njime zbiva; 
Umirio se... | ne diše. 


Žmarci mi plaze preko kože; 
Oko mene sablasno sve je; 
U zadnji čas se sjetim: Bože, 
Pa on boluje od apneje! 


Da, on jeste mrcina jaka, 
No koliko može... bez zraka? 
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DOBRO JUTRO 


dobro jutro reče mi ptica na ljudskom jeziku 
a onda procvrkuta na ptičjem: dobro jutro 


htio sam joj odgovoriti na ptičjem 
ali šuma je bila brža na ljudskom: dobro jutro ptico 


onda je ptica upitala šumu na šumskom: kako si spavala? 
a šuma je procvrkutala: kao beba! na ptičjem 


a da mi napraviš hlada oko podne? 
znaš da sjedim na jajima reče ptica na sunčevom jeziku 
nema frke odgovori joj šuma na jeziku vjetra 


ako trebaš mahovine za gnijezdo 
doda šuma na jeziku potoka 
spusti se do izvora i napuni kljun koliko god ti treba 


baš ti hvala zacvrkuta ptica na jeziku nezaboravka 
(kad li ga je naučila? pomislim) 


htio sam se ubaciti u razgovor 
ali nisam imao nikakve šanse među tim poliglotima 
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SONET O ROBERTU FISCHERU 


Umjesto prvog plača, majka se zabrinula: 

- Snjime nešto ne valja! 

Reče li: - Makni, mama (ma je li dobro čula) 
Pješaka ispred kralja? 


Bio je pravo čudo, dokazujući stalno 
Da čudo ne postoji. 

Drevnu je ratnu igru igrao kolosalno, 
Ko Odisej u Troji. 


U igri nitko nije od njega bio ljući, 
Uvijek do gole kosti. 
A šah je ipak time digao ne htijući 
Na nivo umjetnosti. 


Bez protivnika ovdje, otišao je gore, 
Da Bogu gore daje - konja il' topa fore. 
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UŽAS U SUTHERLAND SPRINGSU 


jučer u prvoj baptističkoj crkvi u Sutherland Springsu 
u suludoj pucnjavi jednog čovjeka 

dvadesetsedam mrtvih 

i još toliko ranjenih 


razmišljam: nedavno uragan harvey 
sada bolesni mozak 


kaže guverner greg abbott da nikada nije bilo toliko pucnjave 
i masovnog ubojstva u povijesti teksasa 


sva moja sućut žrtvama ali 
guverner me vuče za jezik 


a bolje da šutim 


točnije: bolje bi bilo njemu 
da šuti 
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ULICA IVANA SLAMNIGA 


sinan gudžević veli 

da u cijeloj hrvatskoj 

nema ulice 

s imenom našeg pjesnika ivana slamniga 


ja dodajem: sramota! 


zato predlažem 

da dva kilometra dugu poljsku leniju 
u okrugu poljanci-oprisavci 
nazovemo 

njegovim imenom 


radi se o tom 

da dobije ulicu 

u kojoj će moći zaustaviti svog čuvenog konja 
koji juri glomazan i smeđ 


ali kako će ga zaustaviti 

kad slamnig nema desne ruke do lakta 
kad mu lijeva ukočeno visi 

kad mu manjkaju koljena 

komad ramena 

lopatica 

i sva kosa 


ivane 
ne brini 


i konju fale noge 
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SAE JE MALO JAČI MATERIJAL 


čudo jedno što sve nisu radili 
da bi mi omrzli poeziju! 


tukli su me u školi s cesarićem po bubrezima, 

s matošem po tabanima, tinom u pleksus, 

kranjčevića su mi zabijali pod nokte, 

čupali meso užarenim kamovom 

kaštelanom zavrtali ruke, 

gušili me a. b. šimićem, 

osljepljivali parunicom, 

istezali vidrićem, 

tadijanovića stavljali na vene da mi siše krv kao pijavica, 
glavu stavljali u škripac između nazora i gorana pa stezali, 
s krležom u prahu trovali mi hranu, 

puštali noću u sobu mumificiranog marulića, 
presoljenim mažuranićem tažili mi glad, 

a zatim me nalijevali hektolitrima razvodnjenog šenoe, 
pomiješanog sa trećinom lucića i petinom harambašića, 
a sve to da bi u meni zatukli svaku ljubav prema poeziji. 


i ništa! 
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SVE TVOJE OBLINE 


Od tvoga vitkog stasa malo je preostalo, 
U izlogu se svakom ogledavaš sa tugom. 
O, da se samo može, svoje odvratno salo, 
Da se ikako može - poklonila bi drugom. 


Sjedneš na klupu. Sjedne... i salo ispod kože. 
(Gle, komunalni redar prazne vrećice kupi.) 
O, kako bi mu salo, da se ikako može, 

U toj vrećici kradom — ostavila na klupi. 


Da se ikako može, salo bi svoje, smjesta 

(O, da se samo može, na trgu, jednostavno), 
To grozno svoje salo, onako... iz protesta, 
Da se ikako može — ti spalila bi javno. 


Umjesto toga salo ti brižno skrivaš robom 
I kao dragocjenost svuda nosiš sa sobom. 
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NOMEN NESCIO 


Ne, nisam prva liga. Ekstra sam klasa! 
Među igračima pokera - vrh sam kreme. 
U ruci su mi uvijek četiri asa. 

(Drugi katren soneta izvan je teme.) 


U blatu hropti na smrt priklana svinja; 
Scenska kantata razara grlo Orfu; 
Sunce otapa strogu strukturu inja; 
Obala rijeke miriše na amorfu. 


Čašćen i pljuvan od svoje cyber škvadre, 
A ipak voljen, ja kričim poput kreje: 

Tko je autor Blaga Siera Madre? 

Tko je autor Hamleta? Odiseje? 


Ja skriven živim u kolibi od zlata 
I samo pjesme otvorit će vam vrata. 
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NA KIRVAJU 


kirvaj je u forkuševcima 
pred crkvom razapeti šatri 
kupujem veliku licitarsku lutku s ogledalcem 


ti si postdiplomantkinja etnologije 
radiš na terenu imaš konjski rep 
došla si kod tetke 

proučavaš šokačku tradicijsku kulturu 


ja skidam malo zrcalo s bebe 
blicam ti sunce pravo u oko 


ti žmiriš 

zaklanjaš se rukom 

ja ti uporno blicam 

idem ti na živce 

smatraš to neukusnim izazivanjem 

jeftine pažnje seoskih đilkoša na kirvajima 


pa ipak 

kad sam prestao 

pogledala si nekoliko puta u mojem pravcu 

da bi otkrila mladića koji ti je slao toliko svjetlosti 
nadajući se da će to lice biti tebi drago 


vidjela si retarda 
koji je žderao licitarsku lutku i blesavo ti se smijao 
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PURPURNI SONET 


Ti imaš grudi svetice i drolje, 

Po meni purpur tvoje strasti prska. 
Galvanski naboj silazi mi dolje, 
Prepone moje drhte kao trska. 


Naglavce raspet, mimo svoje volje, 
Licem ti visim nad vratima Cusca. 
Nad tvojom usnom visi moje polje, 
Poza ti godi. (Ali još si uska!) 


Šapćem ti neke prostačke sonete 
(Lascivni Shakespeare namiguje na me). 
Božanski sonet kreće mi iz pete. 


Dok tebi purpur izbija iz tame 
| tijela naša u nebesa lete, 
Ljubav nas spaja snagom crne jame. 
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MALO RAZMISLI 


Ti znaš da od njega ima većih 
I da je njegov opus siv, 

Ali to nemoj njemu reći, 

Bit ćeš mu vječno kriv. 


Talenat mu se, sve u svemu, 
Uglavnom oko prosjeka vrti, 
Ali to nemoj reći njemu, 
Mrzit će te do smrti. 


A kako bi te ljubio stalno, 
Da kažeš, stari, 
Fenomenalno! 


Možda bi i on, svojim perom, 
Vratio tebi 
Istom mjerom. 
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SAHRANA 


Listopad. Berem zadnje gljive. 
Jutros je pala prva slana. 
Već nema ptica. Puste njive. 


Nad glavom čujem graktaj vrana. 


Opazim Jesen, zrelu damu 

(A volim stat kraj zgodne žene), 
Pitam, kakvu to kopaš jamu? 

A ona meni: e, moj Svene... 


Ja pođem jutros bojat lišće, 
Obučem vestu, šal... i sve to. 
(Jutra su hladna. Zima stišće.), 
Kad iza plota leži Ljeto. 


Deset dana lešina stara. 
Sahranjujem ga... Zaudara. 
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GRAĐENJE LJUBAVI U OKU FAZANA 


fazan je progutao siringu 
potom je dva puta kriknuo 
i rodio mjesec 


tvoje grlo kraj izvora 
grglja ljubav 


to je znak za početak pobune razvojačenih ptica 
isusov trn se drži neutralno 
u duhu izopćenog evanđelja 


ti si zalegla svom težinom 
suviše si nabrekla 
u iščekivanju kolostruma 


svi su agenti na terenu 


jorgovan javlja kroz trbuh 

ogovaranje je poprimilo oblik pandemije 
prednjače daljni rođaci mrtvog fazana 
očito 

radi se podjeli nasljedstva 


zmija pije vodu sa sedam jezika 
svih sedam pati 
od poremećaja rascijepljene ličnosti 


zasad nitko ne primjećuje da je fazan oživio 
smrt je bila lažna s ciljem detekcije 

vođe pobune 

koji se krije u mračnim katakombama nove vjere 


na pomolu je krvava diktatura proljeća 
gundelji podižu giljotinu isključivo zadnjim nogama 
padat će latice jedna za drugom 
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TAJNA BOLI 
(Arthuru Rimbaudu) 


Pucanj. Ruši se dimnjak. Dijete u vazi. 


Zvijezda na boru. Urlik. To kozmos jeca. 


Treba povući raspor na Mliječnoj stazi, 
Da carskim rezom u grašku rodi zeca. 


Alka u nosu ludog medvjeda kroti; 

U defu tamni timbar ženskoga bedra. 
Spavaj mili. Postoje drugi životi. 
Jezici. Zlato. Crnkinje. Pupak. Njedra. 


On bi ipak da pljune na sve što stvori. 
Taban u krvi. Pufer. Komadi stakla. 


Kristal genija u dijamantu gori. 


Rijeka je puna likera. Vrata pakla. 


Prsten. Zlato. Lijekovi. Gangrena. Noga. 


Tajna boli? II' trajno odsustvo Boga? 
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PATETIČNA 


Ti ljubiš mene, Bože? | silno? | bez kraja? 
Bože, ako je tako, daj mi nekakva znaka! 
Evo, pusti me na čas iz svoga zagrljaja! 

U zagrljaju s Tobom - ponestaje mi zraka. 


Ako me ljubiš, Bože, ljubi me na distancu 
(U ljubav mi uključi i bogohulne čine). 

I ne drži me stalno na tako kratkom lancu, 
Dok nozdrve mi draškaš sa mirisom divljine. 


Učini, ljubiš li me, da povjerujem u to: 
Ukloni s moga puta i vradžbine i vračke. 
Ne otkrivaj mi sebe govoreć obrnuto. 

I ne navlači na me košulju naopačke. 


Bože, zašto se skrivaš iza kockarskog stola, 
Dopola nedokaziv - odpola očigledan? 

Zar ne bi vjerojatnost, umjesto pola-pola, 
Mogao dići bar na - pedeset više jedan!? 


Ja već pitati ne znam. Pitanja su mi krici. 
Pitam Te, Prauzroče (drugačije zar Ti bi?): 
Ja letjeti bih htio - Ti krila dade ptici. 

Ja roniti bih htio - Ti škrge dade ribi. 


Ti hodaš iza mene, al' zateć Te ne mogu. 
Ja okrenem se naglo, a Ti si se već skrio. 
O, zašto ne dopustiš da Tebi, mome Bogu, 
Bar jednom vidim lice - pa makar oslijepio. 


АГ shvatio sam, Bože, smisao Tvojoj igri, 

I zašto mi na upit tako uporno šutiš: 

Ti puštaš me da buncam u povišenoj fibri, 
U fibri što na koncu na strašnu vatru sluti. 


Pa spali moje tijelo božanskim jednoumljem 
I moje bludne snove jednom zauvijek zatri. 
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Pa spali moje tijelo, poludjelo od sumnje, 
U plamenu da Tvojem... već izgorim u vatri. 


A ocijeniš li, ipak, da anđeo sam pali, 
Samelji me u kašu u tvojem moćnom umu, 
Uradi štogod želiš od ovog raba, ali 

Ne ostavi me, Bože, u ovom vakuumu. 
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ŽIVOT BEZ TUGE 


Gledam je tužnu, golu, bosu; 
Vjetar... Kiša... Odlaze ptice. 
Ona raspliće dugu kosu, 

I pjeva drevne tužbalice. 


Ne zna za radost. Ni za šalu. 
Rastuži se kad viknem jače. 

Ne shvaća čak ni nježnost malu, 
Kažem: volim te... Ona plače. 


U braku mi smo. Tuga i ja. 
Jednog dana ubit ću Tugu. 
Što će mi tužna emocija? 
Dovest ću sebi ženu drugu. 


No koliko ću pored druge, 
Moći živjet bez svoje Tuge? 
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PONOVO NA MJESTU PRVOG GRIJEHA 


Evo me, stojim pred Vratima od zlata. 
No kako ući? Ovako grešan ne mrem. 
Na sreću Petar hrče... Otvorim vrata. 
Ona zaškripe. Nepodmazana... Premrem. 


Tu Božji dom je. Smokva... Slika je ista. 
Kroz prozor vidim prašnjavi Božji prijesto; 
Sa smokve visi stapka famoznog lista, 
Kojim je Adam pokrio stidno mjesto. 


A usred Vrta na Stablu Trajnog Znanja 
Još uvijek zrije Jabuka Strašnog Suda; 
Kao da Adam sa Zmijom Evu ganja, 

U zraku lebdi opori miris bluda. 


A na tlu dolje (to zdravi moral vrijeđa) 
Još se vidi otisak - Evinih leđa. 
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PRVI BLUZ 


Tamo je naša koliba, pobrini se za nju. 
U njoj su moji roditelji, sahrani ih. 

Oni će umrijeti još ove noći 

Od tuge. 


Tako sam pjevao svojoj dragoj, 

Koja je ostala uplakana na obali, 

Ja, crni rob iz Senegala, 

Kojega su bijeli lovci uhvatili lasom, okovali u potpalublje 
I sad ga voze na kontinent slobode, jednakosti i pamuka. 


Draga me nije čula pa sam zazvao našeg plemenskog boga: 


Bože, bože, ti koji si zaspao i koji si oslijepio 

I oglušio, 

Ovo su moje pjesme tužbalice, pobrini se za njih. 
U njima je moja duša, pobrini se za nju. 


Kad to obaviš, bože moj, 

Prati valove ukletog broda koji me odvozi u daljine 

I slijedi ga, jer tragovi brzo nestaju, more se poravna. 

A kad ga sustigneš, popni se na nj, pobij posadu bez milosti, 
Siđi u potpalublje, uzmi sjekiru, raskuj okove s mojih nogu, 
Pa me vrati mojoj duši duši na uplakanoj obali Senegala, 
Gdje me čeka moja crna draga, 

Sa zelenom mambom u oku. 


I malim bijelim bastardom kojeg će roditi za devet mjeseci. 
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AGONIJA U ASTAPOVU 
(Uz godišnjicu smrti Lava Tolstoja) 


Uteći želiš. A ne znaš od čega. 
Napisao si i posljednje slovo. 
Zaustavljaš se. Nema više bijega. 
Zadnja stanica: mrazno Astapovo. 


Soba puna... Ti nagnut već nad grobom. 


Grabi te spazam, stiže neizbježno. 
Likovi tvoji rastaju se s tobom. 
Svaki bi htio reći nešto nježno. 


Tad neka žena stiže nepozvana 
Dok ti u sobi rastaješ se s duhom. 
A što to radi?... Pa је li to Ana? 
Lijevak za gluhe stavlja ti na uho. 


Da uho tvoje, prije zadnjeg mraka, 
Još jednom čuje strašni pisak vlaka. 
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TAJNA VELIKOG PJESNIKA 


čim si obrisao 
majčino mlijeko 
rekli su ti 

slušaj bitango 

ti si muško 

život je jebena stvar 
lomit će ti noge 
vadit oči 

tovarit na leđa 


a ti nemoj kenjkat 
nemoj kmečat 
nemoj pizdit 

budi jak 

budi grub 

budi tvrd 

ne pokazuj osjećaje 


i ti budeš sve to 
i još više 


zajebeš leptirova krila 
cvijet 

oblak 

suzu 

nježnost 

osmijeh 


sad si veliki pjesnik 

pjesmu tešeš grubo i muški 

kad je dovršiš popišaš se na nju 

uvaljaš u najprljaviju psovku 

pljuneš je udariš nogom 

baciš je besprizornima 

više je ne pogledaš jer to se od tebe očekuje 


ipak prije nego je baciš psima 
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okreneš se oko sebe 
i u pjesmu umetneš neprimjetno 
sitan cvjetić majčine dušice 


psi je onjuše 

i odjednom počnu zavijat na sunce 
a ti u svojoj sobi navučeš zavjese 

i plačeš 
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KAKO JE TEŠKO BITI SVEN 
(svakidašnja jadikovka) 


Kako je teško biti Sven; 

Kako je teško biti Car; 

Ne imat lica niti tren, 

A nosit svog prokletstva dar! 


I vidjet sve, a biti slijep; 
I biti star, a biti mlad; 

I biti ružan, biti lijep; 

I biti nježan, biti gad. 


I biti svud, а nemat dom; 
Boljim od sebe bit hommage; 
Biti u drugim, a bit po svom; 
Biti istina. Biti laž. 


Kako je teško biti Sven; 
I biti tvoj, a biti njen. 
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PADAJU LATI 


Dosta je plesa. Haj'mo sjesti. 
(Sve joj je ovo teško palo.) 
Već umorna je od bolesti, 
Ali se ne da. Još bi malo. 


Ja je priljubim. Kažem: hodi. 
Još uvijek igram mušku rolu 

I kao nekad nježno vodim, 

Al' sve smo bliže našem stolu. 


Tako je lijepa. Vidim, plače. 
Kažem, moramo malo stati. 
Ona ne čuje... Viknem jače, 
A njoj s haljine padaju lati. 


Dečki u bendu ko da znaju, 
Privode stari šlager kraju. 


146 


AUTOPORTRET SLAVE RAŠKAJ 


Te plave oči. Lijepa glava. 
Ti nisi Slava, ti si Olga; 

Ti nisi Kupa, nisi Sava, 

Ti duboka si, mračna Volga. 


U oku tvome lopoč cvjeta, 

U uhu beton drži stražu; 

U grlu napor dojenčeta 

Da usne glasno ,,lopoč“ kažu. 


Dok motriš crte svoga lica 
Ti sanjaš da si divlja Fedra, 
No tebi modra potočnica 

Već truni lati među bedra. 


A duša tvoja još bi htjela 
Bjelinu snježnog akvarela. 
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UMJESTO BILJEŠKE O PISCU* 


Ovaj je pjesnik vrlo čudan, 
I napor ti je uzaludan. 
Obasjaš li ga, on se skrije 
U sjenu svoje poezije. 


I duša će mu biti mirna, 
Bude li sjena neprozirna. 

Uz onu staru, slatku sumnju: 
Hoće li moći stati u nju? 


O, duša će mu biti bolna, 
Bude li sjena nedovoljna. 
Kaže li ugriz da nije zlatnik! 
Da nije pjesnik, nego patnik. 


Je li mogao biti bolji? 

Čin je pisanja neumoljiv: 

Ma kako duša napaćena, 

Za malom pjesmom — mala sjena. 


| odričuć se svoga ega, 

On slijedi princip Heisenberga. 
Neodređenost ...Elektron. 

Ili poezija ili on. 


Netko konačno reći mora: 

Čitajte pjesmu, ne autora! 

Pa kličem, dok u sjenu padam: 
Nek živi pjesma, a ne Sven Adam. 
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Sven Adam Ewin pseudonim je suvremenog hrvatskog pjesnika, koji ne želi 
otkriti svoj građanski identitet. Svakodnevno objavljuje poeziju na svom 
facebook profilu. Štampao je do sada dvije knjige pjesama: Zmijski car 
(Matica Hrvatska, 2015.) i Poeme (VBZ, 2017.). 
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olovka 


važan je rukopis 
meni je baš važan 


bez olovke u ruci 
pisanje 
nekako nije stvarno 


ruka se steže 

napinje se 

kad je nešto važno 

i ona se trudi 

da pronađe pravu reč 


probija se kroz belinu 
tetura niz redove 
besciljno luta 

ili srećna juri 

sigurna i laka 

po papiru 


bez olovke 
reči nemaju težinu 


postaju kutije 
naslagane u radnji 
besprekorne 
šarene 

ovakve onakve 
velike male 

ali provereno iste 
i tako u nedogled 


to je beskrajna 
sterilna 
klimatizovana 
samoposluga 

u kojoj se gube deca 
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bez olovke 
reči nisu žive 


mogu da ih pozovem 
na dugme 

i one se pojavljuju 
vakumirane 
konzervirane 
dehidrirane 
pasterizovane 
prirodno identične 


bez mirisa zemlje i dima 

bez ukusa tek pečenog hleba 
bez teksture izlizanih farmerki 
i suvog lišća 

koje osećam samo 

kad putujem 

senovitim krivinama 

lukovima 

i vlažnim koritima 

pisanih slova 


dakle 
prvo olovka 


smesti se u ruci 
zavali se na naslon kažiprsta 
opusti se zadovoljna 


i kao svilena buba 
krene da ispreda 

i ispreda 
beskrajne nizove 
tananih plavih niti 


eh 
ako jezike čovečje 
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і anđelske govorim 
a olovke nemam 
ništa sam 
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savet 


priđi malo 
da ti kažem 
slušaj me dobro 


izgleda da ćeš morati 
do kućice na jednoj nožici 


u njoj živi starica 
veštica lepotica 
sasvim obična ženica 
zovu je baba jaga 


daće ti da jedeš 
jedi 

daće ti da piješ 
pij 

ako ti se spava 

spavaj 

to je dobro 


al čuvaj se 
to mesto je čardak 
ni na nebu ni na zemlji 


u njemu ćeš videti stvari 
čudnovate 

strašne 

neshvatljive 


srešćeš nekog važnog 
vrlo važnog 

i još 

ljude i zmajeve 
svetlost i tamu 

a možda i prerušenog 
sebe samog 
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razgovaraćeš 

sa duhovima starim 
prastarim 

tu stani 

dobro pazi 

sa duhovima drevnim 
od vremena starijim 

i dušicama nežnim 
najsjajnijim 

kao pozlaćena zora 

kao bistro more 

i oni dragulji tamo gore 
na mladom noćnom nebu 


tu ćeš da se smrzneš 
tu ćeš da zanemiš 
proplakaćeš ako nikad nisi 


a na kraju 

kad pomisliš 

ništa više nije jasno 
sve je naopako 
potpuno sumanuto 
ako čak izgubiš 

tlo pod nogama 
poletiš visoko 

pa padneš duboko 
rasturiš se na komade 


razumećeš 


pogledaćeš konačno 
u srce 

svoje izgrebano 
rasparano 

i videćeš 

ono zna sve 

ono zna 

oduvek 
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e 
posle toga 
ništa više neće biti isto 
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kaže se 


gladna i žedna 

gola i bosa 

sedela kao na iglama 
gutala knedle 

prevrnuo joj se stomak 
utroba joj se u čvor svezala 
kao da je ladan tuš polio 


svašta se kaže 
a ipak te je htela 


jer kao da ju je sunce ogrejalo 
pa joj je bilo toplo oko srca 

i srce joj bilo puno 

srce joj bilo na mestu 

jer si јој bio praznik 

za oči i dušu 

pa joj je duša pevala 


zato se kaže 
u dobru i u zlu 


a kad je pukla tikva 

i sve otišlo bestraga 

i nije ostao ni kamen na kamenu 
kad je došlo zadnje vreme 
zavladala gladna godina 

i u gluvo doba 

đavo došao po svoje 


prvo je oči isplakala 
tako se kaže 


onda se digla iz mrtvih 
stala na noge 

stegla srce 

zasukala rukave 
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presavila tabak 
pljunula u šake 
i dala se na posao 


da spase što se spasti može 
što bi se reklo 
reč po reč 
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san 


dobro je to 

kad se sve završi 
sesti na klupu 
na glavnom trgu 
i posmatrati 
ljudi prolaze 

i oblaci gore visoko 
pada žuto lišće 
pada žuto 

pada 

miriše jesen 


tamo negde daleko 
ostala je prošlost 
ovde je ovde 

sada je sada 

sada je bezbedno 
od one buke i besa 
od one buke 

besa 

buke 

to je bilo strano 


dobro je sedeti 

u svom gradu 
blizu je dom 
blizu je sto 

i krevet je blizu 
poznata lica 
poznata osećanja 
kad naiđe umor 
sve je poznato 
kakvo olakašanje 


a šta je ono bilo 
šta je 
sve to 
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bilo 

zar je važno više 
svakim korakom 
ostaviti sve 

za sobom 

korakom koji vraća 
u poznato 

i donosi mir 


i tako 

pada lišće 

prolazi lice po lice 
niz poznate ulice 
toplo pecivo 
toplo u ustima 
kao da konačno 
stiže 

i blaženi zaborav 
sve je bliže 


zašto onda 

iza ugla 

naglo 

nalet hladnoće 
sećanje 

probod 

sumnja 

zašto mora da boli 
kad je gotovo 

i daleko sve 


daleko 
dalije 
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hleb 


kako smo 
olako 
delili hleb 


kao da će ga 
uvek 
biti za nas 


hleb hleba 
hleb tela 
hleb dana 


to je naša 
ljudska 
nevolja 


jednog jutra 
nije bilo 
više 
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anatomija 


glava ti je 

kišni čovek 

pod vulkanom 

odiseja u svemiru 

put u središte zemlje 
klavirštimer zemljotresa 
za šaku dolara 

hiljadu i jedna noć 

kad jaganjci utihnu 


telo ti je 

mačak u čizmama 

leva ruka tame 

san letnje noći 

tačno u podne 
poslednji mohikanac 
do poslednjeg daha 
kroz pustinju i prašumu 
ide skačući po gorama 


srce ti je 

iluzionista 

violinista na krovu 

put kojim se ređe ide 
prodavnica tajni 

na lepom plavom dunavu 
poslednji tango u parizu 
gospodar muva 

od sumraka do svitanja 


adušaetatije 
bela griva 
stepski vuk 
goli ručak 

i sve što volim 
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kad začuje zov divljine 
nobody knows 

the trouble I've seen 

i za kim zvona zvone 
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molitva 


prijateljice rođena 
nepoznata 

uzmi me bezruku 
odvedi me svojoj kući 
zagrli me nahrani me 
i pusti da se isplačem 


zaspaću ti u krilu 
večnim snom 

kao grumen zlata 
kao malo sunce 
sijaću ti pod rukom 


isceljujućom zahvalnošću 
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šta volim 


ovu pesmu na radiju 
vruću kafu ujutru 
dozvoljeni odmor 
posle završenog posla 


i poneke neverovatne 
koincidencije 

zbog kojih pomislim 
možda ipak postoji smisao 
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ogledalo drugo 


tvoje reči 
tvoje reči 
na kraju se 
odvažiš 

i počneš 


i otvoriš priču 
kao staru kutiju 
ključ u srce 

kao da mi je sve 
ispisano na licu 
u očima 


i onda radiš 
mnogo više 
mnogo više 

nego što razumeš 
i priča nije ta 
koju vidiš 

ne bi mi verovao 
ali o zvezdama 
pišeš 

o vremenu 

pre vremena 
kada je sve 

tek nastajalo 

po ko zna koji put 


a ti misliš šala 


sutradan 

ipak 

ne znaš kako 
baš ne znaš 

da me pogledaš 
u oči 
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provalija 


glad velika kao sunce 
za dodirom 

za telom 

za toplinom 
nežnošću 

pogledom 


za krvlju 


ako nema ljubavi 
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eklipsa 


preklapanje 

i to kakvo 

i pomračenje 
neizbežno 


mrak je ono 
što ostaje 

za posmatrače 
spolja i dole 


a između tela 
približenih 
koliko je moguće 
kosmos svetlosti 
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duboka struja 


atina me podigne 

do svog belog amfiteatra 
okruženog stenama 

igre i drame božanskih sila 
odmotava mi pred očima 

kao rolne skupocenih tkanina 
munje i gromovi plešu 

u borilačkoj koreografiji 
proliva se krv smrtnika 

atina mi pokazuje pejzaže 
kosmičkih strasti 
elementarne sile cepaju 

duše zvezda 

spojene do tačke 

u kojoj se odlučuje 

sudbina svetlosti i tame 

atina nema milosti 

u svojim prozračnim očima 

u njenim rukama 

reči imaju težinu 

razornih kometa 

atina će srušiti svet 

ako joj se prohte 

ako se staze ne ukrste 

po zapisu njenih misli 
urezanih u tkivo vremena 
astrometrija njene palate 
dvorane i kolonade logosa 

ne poznaju blagost 

ni nežnost 

ni praštanje 

krhke ljudskosti 

dok mi se atina smeši 

preko stola 

dok otpija svoje kremasto piće 
slatku ovozemaljsku ambroziju 
koja će osnažiti nezaustavljivu reku 
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njene namisli 

dok mi atina iznosi 

svoj osvetnički plan 

za sve izdajice njene naklonosti 
ja se predajem 


spuštam se tonem 
do duboke tihe struje 
moje i tvoje obične ljubavi 
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muzej ukradenih slika 


to mi se javilo u snu 
da postoji takav muzej 
za nas 


u njemu su 

sve one male stvari 
neopipljive 

koje čuvam i pamtim 
od tebe 


tvoja tamna kosa 

na jastuku 

(sleepy golden storm 
beše jednom nečija) 
tvoje žive ruke 
nežne 

koliko god se trudio 
da ih ogrubiš 

tvoje lice 

tvoje lice 

toliko toga 

na tvom licu 
posebno oči 

kad se nasmeješ 


a onda 

tu je i tvoja košulja 
dok te posmatram 
posle dugog 
neviđanja 


svetlosmeđa 
karirana 

s tankim linijama 
koje prate tvoje misli 
tanane i tačne 
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ali zašto ovo pišem 


zato što postoji jedna 
druga pesma 

jutros 

o ljubavi drugačijoj 
nečijoj 


zato što koliko god 
posebna 
jedinstvena 
omamljujuća 

bila ta druga ljubav 


u naš muzej 
minijatura i 
velikih formata 
staju tvoji slučajni 
osmesi 
promrmljane reči 
nehotični pokreti 
i dramatična 
arhitektura 

naših mučnih svađa 
aiono između 
sve je tu 


neumorno kradem 
muzej je beskrajan 
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izgnanstvo 


od juče znam 

kada bih se tetovirala 
to bi bio jedrenjak 

za večno lutanje 


a to što sam ovde 
baš danas baš sada 
možda je slučajno 
a možda i potrebno 


zbog ko zna koje 
ravnoteže 
ukotvljen brod 
privremeno 


jer postoji nešto jače 
i kad ne prestaje kiša 


jače od tople izvesnosti 


večere i zagrljaja 


non bene pro toto 
libertas venditur auro 


ah libertas 
možda samo za ljubav 
a možda ni za nju 
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soba 


biti zatvorena 
sputana 
nemoćna 
čekati u nedogled 
bez pogleda 

kroz prozor 

kroz vrata 

možda kroz staklo 
ove čaše 
koja je ponovo 
tesna soba 
čekati jer nema 
odgovora 
prepoznavanja 
čekati jer nema 
onih koji vide 
mene tebe nju 
nas 

kako se zovemo 
ana dora ili 
imenom skrivanim 
izgubljenim 

pa nađenim 

ali prekasno 
prekasno 

jer nas više nema 
da se javimo 
čekati jer пе pripadamo 
razumljivom 
prihvaćenom 
sigurnom 
čekati jer među njima 
nema mesta 

za nas ovakve 
čekati 

jer on опа oni 

jer ljubav 
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jer ova zemlja 

jer svet 

ne sme sada 

ni pre ni nekad 

da nas pusti 

iz sobe 

razbiće se čaša 

i otkriće 

ato oni neće 

ne nipošto neće 
da oblaci nisu beli 
da nebo nije plavo 
da život nije samo to 
što im je lakše 
nije 

išta ćemo onda 
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šta ostaje 


posle laži 

o ljubavi 

(čvrsto zaključanoj) 
o životu 


(drugima poklonjenom 


od početka) 

o poverenju 
(jednosmernom 
ali sam je kriv 

ko nije shvatio) 

o idealima 

(i budućnosti 

i snovima 

unapred ugašenim 
kao pikavci 

ispod one klupe 
ko zna gde 

prozori su još bili 
osvetljeni 

ali moglo je već sve 
da bude 

jasno) 


i posle ćutanja 
prećutkivanja 
sklanjanja pogleda 
sakrivanja 

da bi se nešto 
uzelo bez reči 
halapljivo pojelo 
iskapilo 

potrošilo 

a zatim 

zgužvalo i bacilo 
bez misli 

kraj onog ivičnjaka 
na uglu 
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posle udarca 
u stomak 
levom 
precizno 


šta ostaje 
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anonimna ostrva 


poveo bi me 

a ija tebe 

na obalu 

među borove 

u vodu vatru i senke 

izvan ljudskih jezika 

mimo ljudskih staza 

da ne govorimo 

da se ne gledamo 

kao saučesnici 

u velikoj izdaji 

reči 

onoga što najviše volimo 
otišli bismo toliko daleko 
da zaboravimo ko smo 

na ostrvima tišine 
zaverenici protiv smisla 
odmetnici od hrabrosti 
posrnuli svetioničari 
begunci od vernosti 
razumeli smo se 

žedni zaborava 

udavljeni u savršenstvu 
isečeni sopstvenom preciznošću 
bez daha od sopstvene snage 
spaljeni u sopstvenoj moći 
izgubili bismo se na ostrvima 
nestali držeći se za ruke 
oduvao bi nas vetar 
odneo talas 

prekrila trava 

tamo 

bi me poveo 

aija tebe 
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projekat 


ovde je utočište 

za neozbiljne 

nedosledne 

nelojalne 

za one koji su otkrili 

da ne umeju da vole 

za kukavice 

svih vrsta 

posebno za one 

koji nemaju petlje 

da priđu svojoj najvećoj ljubavi 
da žive svoj najdragoceniji san 
za sve koji izdaju sebe 

da slučajno ne bi izdali 

svoju nesreću 


primamo prijave 

biće dovoljno mesta 
prvo na spisku 

i ispod pečata upravnika 
moje ime 
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snovi 


u snu 
gubim dete 

maleno i bolesno 

prestaje da diše 

prestaje srce da mu kuca 
napustila sam ga 

pa pronašla beživotno 
meko 

sklopljenih ruku na grudima 
u maloj staklenoj kutiji 


u snu 
pronalazim pticu 

sjajnog crnog perja 
uglačanog svetlucavog 
pticu koja ćuti 

uzimam je u naručje 

male kandže zabada mi 
nežno nehotice u prste 

pa progovara 

tihim jasnim glasom 

o svetskoj političkoj situaciji 


u snu 
zovu me iznenada 

na posao u podne 

i kao uvek 

ne znam kako ću 

znam da ću nekako 

ne postavljam pitanje 
izbora 

kao i svaki dan 

kad ustajem bez želje 

i ostajem bez volje 

u istom besciljnom krugu 
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u snu 
sam zbunjena i sama 
lutam ulicama 

tražim prijatelja 

koji je postao neko drugi 
vozim se brodom po reci 


uvek u gradovima koji samo liče 


na moj grad 


u snu 
gubim sve 

neki dobri ljudi 

gledaju me sažaljivo 
hoće da mi pomognu 
govore mi lepe reči 

a ja stežem svoju torbu 
sve što imam je tu 

sve što mi je ostalo 


u snu 
otvaram vrata 

izlazim na toplu plažu 

na nepoznatoj planeti 

ko zna gde u svemiru 
hodam kroz bistru vodu 
zahvalna na maloj sreći 
neočekivanom blaženstvu 
kad je već čitav moj svet 
netragom nestao 


iz sna 

nosim tugu krivicu samoću 

i tražim 

tražim u svakom danu 

ono sunčano more spokoja 
ali možda je to tek obećanje 
za kraj putovanja 

do kraja sveta 

do kraja mene 
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koja sanja koja sanja koja sanja 
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jutro 


ono kad neću da odem 
od sebe 
a ipak odlazim 


ceo autobus mi je porodica 


umornih ranoranilaca 
ostavili smo negde 
svoj san 

odraz u ogledalu 
nečije ruke 

ne gledamo se stisnuti 
topli i sami 

putujemo sve dalje 
ćutljivi 

osuđenici svoje vernosti 
zbog koje svet 

izdana u dan 

ostaje isti 


kad bi bar neko od nas 
u šest ujutru 
odjednom zapevao 
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la parisienne 
refren 
u rancu sam donela knjige 


knjige kiše pored sene 

knjige ptica sa rascvale pruge 
knjige lipe i ruža 

knjige osmeha u prolazu 

dok mala ulična sunca 

uz ponoćno vino 

ćaskaju sa komšijama 

knjige muzičke 

dok se zlatni jerusalim 

razliva niz vene metroa 

a stari vergl mirno 

naseca kriške partiture 

uz turin od ribe 

crveni baron se smeje 
zadovoljno 

iako je praznik 

ostavio je slobodan sto 

za goste izdaleka 

da bi se sreli jedan pripiti filozof 
i balerina iz slomljene muzičke kutije 
iz svoje platnene torbe 

nije izvadio zelenu salatu i sir 
nego knjige 

kupljene na pijaci koja 

bez traga nestaje 

u amfiteatru prozora 

knjige vetra 

su se same otvarale 

na nizbrdici ispod sakr kera 
vinograd je dremao 

a pod našim stopalima 

nicali su pravi dijamanti 
poklon za krv 
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koju smo moja draga i ja 
predale duboko pognute glave 
i visoko uzdignutih ruku 

dale smo svaka svoje srce 
svakom kamenu koji smo 


srele na našem prvom randevuu 


posle trideset godina 

nikad izgovorenog obećanja 
večnosti konačno slomljene 
kao pečat 

knjige sam donela 

knjige jednog smeha 
ponosnog i ranjenog 
divnog kraljevskog smeha 
čije su mi se stranice 
urezale u svaku laticu tela 
smeha koji sam ponela 

i donela 

živog 

njegovu melodiju dišem 
svakog jutra iznova 

kad otvorim knjigu svojih očiju 
da bih kraj uzglavlja 
pozdravila tihe vitezove 
knjige čuvare knjige ljubavnike 
donela sam knjige nežnosti 
knjige doma 

prvog doma 

u kome sam ostala 

i kad sam otišla 


u rancu sam donela knjige 
u svakom slovu 
donela sam sebe 
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mon ami 


ah 

pa nisam ti to rekla 
nisam stigla 

iznenađena 

mi se znamo 

samo zato što su ti usne 
upile boju crnog vina 
prišao si nam 

znam to 

uzeo si moju desnu ruku 
stavio je sebi na srce 

da li želite da provedete noć 
sa mnom 

pitao si 

dragi moj 

nisam ti to rekla tada 
provodimo svaku noć 
zajedno 

oduvek 

samo smo se sada 

sreli 

зтећ је oko nas 

kažu ti da sam udata 

ne veruješ pa me pitaš 
a pošto ne volim da lažem 
ni u šali 

kažem da jesam 

ali ćutim o tome da sam 
udata za ovaj grad 
udata za ovaj svet 

mon cher ami 

udata sam i za tebe 
zato se rastajemo 

na ulici 

zato se nećemo rastati 
nikad 
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zeleni tok 


na tvojoj koži 

ucrtana duga zelena linija 

nekada su ispod prozora 

zidove stresali vagoni 

a onda je srebro simetrične tetovaže 
izbrisano s mape tvojih grudi 

ožiljak su brižno previli 

biljnim melemom 

i pustili da zaraste 

koračamo sada nad tvojim starim bilom 
između ružičnjaka 

i malih bambusovih gajeva 

ispod razlistalih trešanja 

i oblaka 

u jednoj prozračnoj krošnji 
razgovaraju dve ptice 

moja sestra prijateljica me pita 

kako ono beše 

bolje vrabac bolje na grani 

jezik je urastao ispod trave decenija 
jezik se pomešao sa senkama iza klupa 
mala ptica peva velikoj 

znam da će mi od sunca pocrveneti nos 
jezik se osipa između dugih nizova zgrada 
nestaje na lepim terasama 

zamire sa glasovima dece na igralištu 
ne vidim goluba iz našeg sećanja 

i vrabac je ovde slobodan 

zato se setim jedne druge rečenice 
ptica ne peva što ima nešto da kaže 
nego zato što ima pesmu 
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Снежана Савкић 


ПОБУНА АТЛАСА: ВУК У КЊИЗИ ЧУДА 
(dokument Мо (0) 


„Реч вечно незгодан је израз, јер ми притом одмах мислимо на време, 
уплићемо у њега прошлост и будућност као у неко бесконачно дуго 
време; међутим, реч је о томе да ово вечно јесте оно што је једнако 
са самим собом, чисто садашње, да у њ не улази представа времена. 
Оно јесте – постајање и престајање искључени су.” (Хегел, Историја 
филозофије 1) 


Када бих се обратила читаоцу овог романа, рекла бих: НЕКА ТЕ ВРЕМЕ 
НЕ ЗАВЕДЕ, ЈЕР ОВО ЈЕ ЗАПИС О ЈЕДНОМ ВРЕМЕНУ КАДА СВЕТ НИЈЕ 
ИМАО ВРЕМЕНА; О ВРЕМЕНУ У КОЈЕМ СУ ПРОШЛОСТ, САДАШЊОСТ И 
БУДУЋНОСТ ПОБЕЂЕНЕ И ИЗМИРЕНЕ. Итика JepononumukaE&VUK, као 
„амблем човекове суштине кроз реч“ и Разјасница Бића, баш као и њен 
Творац, „постаје сила која саставља Сада са Будућим и раставља обоје 
од прошлог; он(а) сва три времена премеће по својој вољи и тако 
дотиче Искон“. Као есејистички емблемаријум, али и онтолошко- 
космички речник, проговарајући језиком хијероглифике и алхемије, 
праискона и заумних ромора, овај роман се рађа као летопис 
опширних вечности, али и побуна Атласа – као обнова многих живота 
кроз другачију Реч. Он постаје обећање месијанског доба, којим ће се 
остварити Боетијева дефиниција вечности: ,interminabilis vitae tota 
simul et perfecta possessio“. Роман у целости јесте космичка и 
индивидуална борба – Чувар Света, куповина будућности. Ја бих сада 
могла рећи да се Сава Дамјанов, попут књижевног хазардера, смело 
игра са светлошћу свемира и каноном названим Историја, али у овом 
случају игра није само „игра“. Постмодернистички метежи и побуне 
дела, које бисмо свакако могли насловити и као „Вук у земљи чуда“, 
јесу озбиљна полемичка и филозофска визија, и покушај одговора на 
оно вечно питање ГДЕ СЕ КРИЈЕ БЕСМРТНОСТ. 


Постмодернистичка Итика егзистира и као само БИЋЕ ЈЕЗИКА у једној 
апсолутној слободи доживљаја и израза, у „говору метаморфоза“ и 
„укрштају безброј Гласова“, притом пружајући нам могућност да своје 
читање започнемо на начин о којем нам говори и сам аутор: „Свака 
књига суштински представља својеврсни речник (Рјечник?) 
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хијероглифике, симболике и алегорија; сходно томе, свако читање 
јесте својеврсна „ехедеза misteria“ или ,exercitia spiritual“. Речи Пјера 
Валеријана (Hyeroglyphica,1556) да „говорити хијероглифски није ништа 
друго до откривати праву природу ствари божанских и ствари људских“ 
– сада можемо разумети и у контексту тумачења тајног глосаријума и 
сложених шема читања, у роману чији је аутор изговорио: „глагољити 
добро значи записивати Све(т)“. Баш као и роман(2) Истраживање 
савршенства именован као „интерактивно хетерогено дело са 
ергодичким карактеристикама“, и Итика Jepononumuka&VUK, као 
„дете многих жанрова“, па тако и вуковске и барокне књижевности, 
отварило је могућности за различите обрасце читања и интерактивног 
доживљаја, и могло би се рећи да је С. Дамјанов у тзв. Предговору 
Истраживању савршенства, који сугестивно шематски асоцира на 
кабалистичко дрво живота, идејом о РЕЧНИКУ, антиципирао настанак 
Malog prostonarodnog славеносербског романа као испуњења поетичке 
формуле ИС-КОН-И. Свака Прича и свако поглавље овог романа постају 
њени афирмативни елементи. И када кренемо даље у хипертекстуалну 
пловидбу, пут читања можемо сами бирати: Итика се може 
дефинисати као херменеутички роман (новела?), као низ херметичних 
прича повезаних у целину немимезиса и искуства крајности, као 
барокно-постмодернистичка сликовница, или пак барокни магични 
квадрат, успостављајући притом нови однос између „контемплације и 
употребе уметничког дела“, а да притом „intentio operis, као 
потенцијална бесконачност значења, обједињује ова два елемента“. У 
тој бесконачности значења Текста-Универзума, решење загонетке 
барокног квадрата, крије се у троуглу три снажна полисемантичка појма 
ИСТОРИЈА-ЉУБАВ-ЈЕЗИК. 


ISTORIJA QREČ — По мишљењу Christophera Butlera, историја је само још 
једна нарација чије су парадигматске структуре тек фикционалне. Она 
је заточеница властитих (често несвесних) несхваћених митова, 
метафора и стереотипова. Основа постмодернистичке тврдње јесте да 
појам објективне реконструкције у складу са доказима јесте пуки мит“.3 
Сава Дамјанов је сопствену историјску и митску Прокреацију остварио 
као „размађивање размађивања“, као „побуњени Атлас“ у којем аутор 


1 Ала Татаренко, Поетика форме у прози српског постмодернизма, Београд: Службени гласник, 2013. 
Душан Живковић, „Отворено дело и интертекстуални аспект у роману Име руже Умберта Ека“, Зборник 


Матице српске за књижевност и језик, Нови Сад, бр. 59, св. 1, 2011, стр. 112. 
3 Christopher Butler, Postmodernizam, preveo Dušan Janić, Sarajevo, 2007. 
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кроз сопствени Језик гради аутентичну визију Европе (unu пак Србије) 
на леђима Бика и у њој текстуални Универзум Итике, свакако постаје и 
историја anime mundi - онтолошког и космичког принципа оживљавања 
света. Попут Лабриса, Историја добија два лица – судбина је ЈЕДНОГ, 
али и судбина ДРУГИХ. Такво дело јесте постмодернистичка биографија 
великана српске културе, али и биографија јединственог бића огрнута 
„историјским плаштом“ Вука Стефановића Караџића. И сам аутор овај 
роман дефинише као „фикционалан и фактографски“, а Вука као 
фантазмагоричну и историјску личност“ која води интерактивни дијалог 
са другим ликовима, истовремено „комуницирајући“ и са одређеним 
културно-историјским слојевима, њиховим стилским и жанровским 
обрасцима. Интерактивни „сусрети“ у истим просторима текста постају 
она илузија веродостојности или веродостојност илузије, која се 
развија у моделима супституције, мултипликовања ликова, паралелних 
стварности Универзума. Да се историја не мора тумачити као линеарни 
низ чињеница и фактографских података, да је потребно удаљити се од 
„метанарација“ и у плурализму и релативитету постмодернистичке 
поетике, поставити све могуће перспективе тумачења у положај 
„равноправности“, можда најбоље потврђују управо речи самог писца 
Итике у поглављу насловљеном као ПРЕДАНИЈЕ@Ргіпа na ćupriji: „Док 
Дрина одлази низводно, Историја тече узводно“. Потврђујући ауторову 
идеју да је једини континуитет онај бескрајни који је свеобухватан „јер 
је миноран континуитет ако је везан само за прошлост или је 
антиципација која нема традицију“, овакво поимање времена и 
историје омогућује Malom prosotnarodnom славеносербском роману да 
„обнављање“ Космоса, тј процес стварања света и напуштања Таме и 
Хаоса представи „временом“ Немањића и да космичку светлост 
поистовети са српском. Ако се цео Космос посматра као циклично 
обнављање и понављање, онда у дамјановљевском поимању 
Универзума не постоји хијерархија у томе који ће Почетак почети 
Причу, а будући да се „призната“ канонска историја састоји „од 
прећуткивања“, нова Историја Саве Дамјанова проговара, како би 
испунила захтев инкорпориран у једно од поглавља Енеада – 
ВАСЕЉЕНА ЗАХТЕВА ВЕЧНОСТ. 


LJUBAV@REČ — У само једној реченици, која се налази у библијској 
Посланици Коринћанима, а коју Хандке уписује у сценарио култног 
филма В. Вендерса „Небо над Берлином“, можда је садржана и 
Разјасница човековог бића и његове суштине: „Постоји само једна 
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историја, a TO je историја мушкарца и жене!“ Из ње као да проговара и 
наратор Булгаковог романа: „Читаоче, за мном! Ко ти је рекао да на 
свету не постоји права, верна, вечита љубав? Нека томе лажљивцу 
одмах одсеку његов погани језик! За мном, читаоче мој, и само за 


мном, и ја ћу ти показати такву љубав!““ „два лица исте судбине“, два 
мултисемантичка симбола, два Језика која творе CBe(T)... ВУК и ДЕСТИНО! 


Било да говоримо о Стварности или Сну, о Стварности Сна и Сну 
Стварности, једно је сигурно: МОМЕМ Е5Т ОМЕМ! И у овом роману, 
однекуд израњају Хајдегерове речи: „Изговорити некоме име, значи 
призвати га у постојање!“ Херметичношћу Језика као Сина Велике 
Тајне, који је друго Време и објава Суштине и који отвара врата 
Вечног и пут Имену — Идентитету, Сава Дамјанов ВУКА и ДЕСТИНО 
именује принципима Мистерије, Мита и Прапочетка. (ЧОЈВУК и 
ДЕСТИНО могу се означити филозофским појмом „А SE“ (нужно биће), 
сасвим супротном свему ономе што бисмо именовали као „АВ АЦО“, и 
једна оваква митска и земаљска љубавна Прича показује на који начин 
бесмртности, као оноземаљској категорији, земаљску потврду дарује 
исконски ЕРОС. У митском, стварносно-ониричком или пак безвремено 
кодираном тренутку „4 и 15“, сусрећу се СТАРО и НОВО Огледало – 
Космос, Мит, Историја и Идентитет једног народа и једне културе, са 
вечном Љубављу као неограниченом Истином. Постмодернистичка 
Итика може се схватити као интерактивни комуникацијски процес 
између две свести: Апсолутне свести аутора — „мага алхемичара“ и 
Пробуђене свести читаоца. Ако бесконачну Свест посматрамо управо 
као Тројство Бесконачног знања, Бесконачне Љубави и Бесконачне 
моћи, а њену индивидуацију као ЈАВУ, САН, ДУБОКИ САН, при чему се 
сва три поменута стања проживљавају опет у СНУ, тзв. људском 
животу, онда бих премештањем ових чињеница y 
постмодернистичком коду „anything goes“, могла створити сопствену 
формулу која на неки начин постаје и магична формула овог романа: 
ЉУБАВ+ЗНАЊЕ=АПСОЛУТНА МОЋ, што потврђује и његова јунакиња: 
„Тако спознајем оно што је даровано само Бесмртницима као Знање: 
Почетак и Крај су Једно, време између тога је привид јер Биће твори 
Вечност у којој су Суштина, Смисао и Уцеловљење“. И можда je 
сувишно поставити питање ко су ВУК и ДЕСТИНО (одговор би могао 
бити мистификација мистификације у мистификацији, а сам роман 
као барокна магична сликовница или магични квадрат, овај пут у 
постмодерно-барокном закриљу, из дана у дан, причаће сопствену 


“Михаил Булгаков, Мајстор и Маргарита, Београд: IP BOOK, 2009, стр. 287. 
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Причу, откриваће сопствене кодове, чуваће сопствене тајне); суштинска 
питања која је донео овај роман, откривају се у љубавним дијалозима 
његових наратора (али и у претходним текстовима Саве Дамјанова, 
попут добро познате приче Хипостаза Љубави): Где су наше 
координате? Да ли смо као Једно толико моћни да разумемо СВЕ(Т)? 
Да ли нас Љубав заиста изједначава са Боговима? „КО ЈЕ ОВДЕ 
ЗАПИСАН У КЊИГУ ВЕЧНОСТИ, ТЈ. БЕСМРТНОСТИ, ТЈ. КО КОМЕ ДАРУЈЕ 
ВЕЧНОСТ?“ Можда би прави одговор био АРХЕТИПСКО ЗАУВЕК! 
Архетипска Љубав која је доказ да координате времена нису исто што и 
координате Вечности! А координате у којим се сусрећу Вук и Дестино (4 
и 152), јесу СВЕ(Т). 


Тајна Бесмртности сада се обзнањује у „Језику Љубави“ или „Љубави 
Језика“, јер Језик није „Онај који одлази“. Исписујући „ПОБУЊЕНИ 
АТЛАС ЉУБАВИ“ (или пак Њену Химну 21. века), Сава Дамјанов уписује 
СЛОВО које беше од Искони и које ће бити на Kpajy — „мада Краја 
уистину нема“. Итика Јерополитика(Фмик „дете је многих жанрова“, 
и свака њена интерпретација која би „претендовала на 
свеобухватност“, показала би се као „илузорност“5. БИЋЕ као 
неухватљиви неологизам своју текстуалну пројекцију добија управо у 
овом роману чији аутор, попут Адама речима даје своја имена. Па тако 
и Вечност добија своје Ново име, вечност у којој свако значење постаје 
Биће. И као што Хегел наводи, „реч ВЕЧНО незгодан је израз“. И 
Историја и Љубав у роману С. Дамјанова искључују категорију времена, 
јер Вечно ЈЕСТЕ — постојање и престајање искључени су. 


5 Часлав Ђорђевић, О 
тварање поетског простора, Београд: Службени гласник, 2011, стр. 7. 
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Сава Дамјанов 
ЧОВЈЕК – ТРОКУРАЦ 


Имао један човјек до три курца: једним траву косио, другим воду 
носио, трећим снаше просио. Зато су га и прозвали Човјек- 
Трокурац, или простије: Курајло-Вукајло-Михајло, или још 
простије: Лелемуд Кур-Уд (штоно неки веле: Кир-Уд). Том човјеку 
није баш ласно било носити се са сопственим трокурјем, па 
одлучи тражити лијека својој болести. 


Прво оде он код чувеног хећима Карамехмедовић Минџе 
(негдашњег светог ратника нинџе!), и овај му дадне неку враџбину 
из књига староставних: како мора промијенити три курца у три 
пичке, те ће се тако излијечити! Оде онда Човјек-Трокурац на 
вјештичије легло, па запита најстарију бабу како да промијени своја 
три курца у три пичке? А баба се вјештица обрецну: 


- Божји човјече, Кир-Михајло, несретниче Кур-Лелемуде, гдје си 
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ишао ономе хећиму, невјернику што ми је зета претворио кроз 
враџбине у Злојеба, а сестру у Злопичку? Па он и теби спрема 
такву пакост, докле ти је препоручио ону npomjeHy?! Не трампе 
божји људи курце за пичке, нити долазе на вјештичије легло, црни 
несрећниче! Него лијепо ти отиђи мом ујаку светом Сисоју, 
посисаће ти тај све што је од урока па и преко тога, можда! 


И пође сада овај Човјек-Трокурац тамо гдје га је стара послала, 
мада му никако не бијаше мило по пустињи ходити. Забаци он на 
раме свој први курац (онај што шест стопа бјеше у дужину!), други 
стави под мишку (онај десетосложни, налик скамењеној 
гусјеници!), а трећи-најмањи, најмилији-најтањи, сакрије сам себи 
у дупе, да се пред свијетом не срами. Пустиња се отегла ко слинци 
у поњави, а наш Курајло ни сам не зна колико је још пута преда 
њим: зато смисли он да заноћи под ведрим небом и да чека неће 
ли му се што у сну указати! Заложи ти тако он ватру, од пијеска 
направи узглавље а од вјетра покривач, те спокојно захрка... 


... Негдје око поноћи усни Вукајло чудан сан, сличан и приличан 
самој јави. Пред њега је као изашао Анђео Божји, у бијелој као 
снијег одори, са огњеним мачем у руци: прстом средњаком упре 
тај Анђео право у његово чело и рекне му: 


- Овдје удри курчекањом својом, да из главе избијеш мрклину, да 
засвијетли стаза која ће те одвести тамо куда си пошао! 


Но не откри му Анђео којим од своја три курца то да учини, али на 
трен задигну скуте и откри своје огромно чупаво дандало из којег 
се све пушило, те смијући се рекну још ово: 


- А после удри овдје, само мушки!!! 


На те последње ријечи прену се Кир-Лелемуд иза сна и устрашен 
поче гонетати што би му све то могло казивати? Погледа пажљиво 
свог стојка, потом се маши за алатљику, па најзад нујно баци поглед 
и на малецког: сво троје бијаху добро да боље бити не може – како 
шест стопа дуги стојко, тако и десетосложна алатљика, а о малецком 
(најмањем, најмилијем-најтањем!) да и не говоримо!!! Опет се 
Курајло присјети својега сна, и Анђела Божијег у њему: биће да је тај 
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открио дандало e да му и OH рекне штогођ о промјени на коју ra 
наговараше препредени хећим Минџа Карамехмедовић; а у чело му 
је упро прстом средњаком не би ли га упутио да још добрано 
поразмисли о свему?! Па ако је Анђео казивао исто што и стара баба- 
вјештица, само другачијим ријечима, онда није било куд неголи 
наставити даље, путем ка светом Сисоју или негдје још даље... 


М док је тако Кур-Уд (звани Вукајло-Михајло) размишљао о свему, 
ето ти се и раздани, те одлучи он да се мало заложи прије поласка. 
Таман стаде вадити из кесе доручак кад угледа како му однекуда у 
сусрет долази некакав ђак, штоно кажу змијски подкурњак, то јест 
прави дилбер, од онијех што би и муху у лету појебао (но се једном и 
тај преварио, те прцукнуо умјесто мухе свица у лету: због чега му 
кита оста довијека кљаста и богаљаста, а надимак му поста Спрчени, 
односно Ћопо!). Елем, када му се тај ђак (то јест исти онај Ћопо!) 
приближи на пушкомет, поздрави га Човјек-Трокурац по реду, 
запита за оца и мајку, па јоште и ово вели: 


- Можеш ли ти мени, побро, поближе казати гдје свети Сисоје 
обитава, преша ми га је наћи, или ми је већ једном мријет од невоље 
која ме стрефи! Јербо сам ти се ја са три курца родио, таква ме је 
добри Бог створио, ал’ људи ко људи – не признају божије, но ce 
смију и све шалу тјерају са мном! Ама ми је опет најгрђе што ни жену 
не могу пронаћи, да понесе моје чедо под срцем, већ се свака после 
једне ноћи наужива у мени и побјегне! 


- Не будали, Курајло – одврати му препредени ђак. — Није твоја 
невоља једина: ево и мене већ четврт вијека Спрченим зову, 
свеједнако због малене курчеве грешке! И не слушај вјештице бабе 
што ти зборе, нит Хећима старог Минџу Карамехмедовића: није твој 
буздован шестостопни тек за јебачину створен, нит тврдоје 
десетосложни за влагу росуље, ни најмањи-најтањи за прчевине 
разне! За пјесму ти је њих Бог дао, побро: онај први за хексаметар, 
онај други за јуначки десетерац, а трећи ти није ништа друго до 
хаику! Него пођи ти лијепо свијетом и пјевај што коме кад устреба, 
тако ћеш се ласно и љеба најести и светог Сисоја дозвати! 


Зачуди се Човјек-Трокурац овим мудрим ријечима Ћоповим, 
зачкиљи на једно око не би ли можда неку подвалу у свему томе 
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видио, но биће (промрмља OH сам себи у муда) да je Спрчени yrypcy3 
ипак голу истину казивао! Ослушну елем он испрва своје хаику- 
курченце и први пут зачу како се из њега извијају неки ситни звуци 
налик жубору горских извора; потом се обрне на своју десетосложну 
буџу из које се поносно орио мили звук гусала (што прије такође није 
опазио!); најзад опрезно такну хексаметарску топузину на чијем 
врху (штоно кажу: главићу!) сјеђаше слијепа старина и појаше 
древну причу о војни и страдању једног хероја. «Није ми 
оклијевати», тихо помисли Кур-Вукајло у себи, «ово су Божји знаци 
свакојако: а можда је и сам Ћопо Спрчени прерушен онај Анђео што 
ми је на сан дошао, дандало ми показао и на даљи ме пут навео?». И 
та мисао као муња ошину му мошњи, и он схвати да му више није ни 
трена овдје сједити, и смјеста пође — шта пође, полеће! - пјевајући 
успут из свег гласа, колико га бијело грло носи... 


..Пролазио дан за даном и смјењивале се ноћи, а Кир-Лелемуд 
ходио је многим предјелима неописиве љепоте, у којима је сретао 
тмушта и тма чудеса. Своја три курца још је боље пазио, поучен 
Ћоповим (илити Анђеоским, илити Божјим?!) ријечима о њиховој 
великој, тајној моћи: никада више на ум му није пало да једним 
траву коси, другим воду носи а трећим снаше проси! О ријечима пак 
поганим хећима Минџе Карамехмедовића више није мислио, јер је 
добро знао да ће се прије или касније обистинити пророштво бабе 
вјештице о светом Сисоју, заштитнику свакојаких видара, изгонитељу 
најстрашнијих урока. Него је Кур-Михајло и поред чврсте вјере 
почесто бивао гладан, па се тако једном, после много година хода, 
застане на некаквој огромној ледини, испод једног набујалог глога 
који његовом уморном стомаку поналичи на праву правцијати цркву. 
Маши се он за глогињеа оне као заковане — ни једна неће да се 
откине; зграби на то Курајло једну мотку што је у близини лежала, и 
тек што је замахнуо да њом отресе глогиње кадли га неки глас 
изнебуха (или из муда, или из мошњи?!) опомену: 


- Не чини то, грешниче! Ласно је туђим курцем глогиње млатити! А 
својим у зле часе низ вјетар клатити... 


Загонетка та бијаше више него јасна Човјеку-Трокурцу: узе он у руке 
сва своја три курца, те удри њима о ону исту ледину, из све снаге, 
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колико га бијело грло носи! Како ли је клепио курчинама a она 
огромна ледина неједаред стане подрхтавати и пуцати као да је 
неки ужасан земљотрес, стуштише се тешки црни облаци као пред 
потоп, а из неба се проломи таква рика да се и он сам намах 
препадне! А тамо гдје до малоприје стајаше набујали глог пун 
слатких плодова, отвори се неко бездно из којег је куљао густ, 
непрозиран дим. Приступи Кир-Уд томе гротлу, мада су му гаће биле 
пуне страха, али има што и видјети: сам свети Сисоје извиривао је из 
тог пакленог дима, насмијан и млад, као да већ није одавно мртав! 
»Како ли се само вјешто направио, јебем ли му свеца мангупског!», 
тихо помисли грешни Вукајло но у тај час, као да му је мисли 
прочитао, приступи свети Сисоје к њему и рече: 


- Завири ми под реп, мајсторе! Завири, провири и мири - тамо ћеш 
можда наћи лијек за твоје трокурје... а што се пјесме тиче, можеш је 
свирати курцу довијека! 


Посмотри мало боље Човјек-Трокурац светитеља а овај сав у бијелој 
као снијег одори, са огњеним мачем у руци, сасвим налик Анђелу 
Божијем који му се ономад у сну указао. Но ипак не сасвим: испод 
скута му намјесто дандала испада велики длакави реп, којим све 
укруг врти и дозива! И опет одлучи он да послуша светог Сисоја и 
учини све како је овај тражио; задигне, дакле, Лелемуд бијеле скуте 
и провири под светитељев реп, кадли има што видјети: подно репа 
зјапи пиздурина велика, рундава и мрачна какве нигдје на свијету не 
има! Трокур каквим га је Бог створио, намјери се он нахранити то 
разјапљено гладно ждријело: хаику да замези, десетерац да се 
људски омрси, хексаметар ко тепсију баклаве! Ал ништа од свега: 
како ли је који курац стављао тако је тај дубље у рундуљу Сисојеву 
пропадао; смисли онда он да дода и прсте, но ни од њих никакве 
вајде! Стави несретни Човјек-Трокурац најпослије тамо и цијелу 
шаку, па и руку, но и њих прогута мрак светитељев доњи. «Нуто 
јада», помисли он опет тихо у себи, спуштајући главу не би ли видио 
гдје му нестадоше курчеви, шака и рука: тури најзад главу на сам 
улаз пиздурине те, и звирну, ама у трену пропаде читав у њој! 


Обре се сад Курајло-Вукајло-Михајло у мрклом мраку, нигдје ни 
трачка свјетлости, свуд унаоколо мукла тишина. У неко доба учини 
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му се да у даљини нешто шушка и KAO неко кандило да жмири; 
повиче Човјек-Трокурац колико га бијело грло носи: 


- Овамоте, побратиме, за Бога милога! Знадеш ли излаза из овога 
ждријела, из ове рундуље, из ове мрачне пиздурине? 


А глас из даљине, као из неког вихора, одазва се: 


- Ја сам ти се овдје, побро, прије много љета изгубио: пошао сам 
тражити свог коња који је светом Сисоју под реп упао, и ево ме гдје 
га још увијек тражим! Но тврдом се вјером завјерих да ћу га наћи, 
макар сам кроз сво то вријеме и осиједио, и безкур остао... 


На последње ријечи Човјек-Трокурац као да је занијемио: неће ли 
и он довијека остати изгубљен овдје, попут овог што тако дуго 
лута тражећи свог коња? «Пођи за курчевим здрављем, 
завршићеш у пјесми», промрмља он сам себи у муда, а нова 
мисао ошину га као муња из мошњи: «Но пођеш ли онда за 
пјесмом, нестаћеш без трага: у мркломе мраку, без трачка 
свјетлости, усред мукле тишине...» 


.... И на част ти лаж, на част ти пиздурина света, на част ти сићани 
хаику, и поносни десетерац, и староставни хексаметар! И Минџа 
Карамехмедовић, и Анђео Божји у сну, и савјети вјештице-бабе, и 
Спрчени ђак Ћопо! И наравно Сава Дамјанов: на част ти 
најлажније лажи Лаж! 
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Saša Drinić 
ЕВіКК 


Film, radio, kazalište, književnost — svaki od ovih medija па poseban način 
pridonosi kulturi društva u cjelini, a unatrag tri mjeseca profesionalci iz tih 
područja pod istim su krovom. Udruga FRIKK — film, radio, kazalište i 
književnost osnovana je u Hrvatskoj s ciljem da se što učinkovitije ostvaruju 
razni projekti. 


"FRIKK omogućava i afirmiranim stručnjacima, ali i onima koji se tek 
probijaju na horizontu umjetnosti da lakše dođu do potrebnih suradnika 
kako bi svoje ideje realizirali na što kvalitetniji način, kaže Robert Roklicer, 
predsjednik Udruge, poznati hrvatski književnik i dramaturg. 


Slogan pod kojim udruga djeluje iza sebe krije samopouzdanje osnivača 
temeljeno na dosadašnjem djelovanju i ostvarenjima u kulturi na području 
Hrvatske. 


Omogućavamo vam da kod nas stvorite ono najbolje od umjetnosti i kulture. 
Naša je suradnja mjesto na kojem možete izraziti svoju slobodu i 
kreativnost, pozivaju FriKK-ovci. 


Reakcije umjetnika i ljudi iz kulturnog miljea na ovu inicijativu govore da je 
ona bila i više nego potrebna. Dosad se FRIKK-u priključilo sedamdesetak 
kulturnjaka. 


"Prepoznali su nas kao onu udrugu koja funkcionira drugačije od bilo koje 


cehovske udruge kojih su mnogi naši članovi također dio dugi niz godina, 
kaže Roklicer. 
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KE 4 | 


Papi KAZALIŠTE KNJ | | 


чај. 


Sjedište udruge je u Virovitici, a osnovan је i slavonski ogranak sa sjedištem 
u Osijeku, koji pokriva i područje vukovarsko — srijemske županije. 


Članom Udruge ЕРКК mogu postati svi afirmirani umjetnici iz područja koje 
pokriva, s najmanje dvije godine iskustva i djelovanja. 


206 


Nit koja povezuje ove umjetničke grane je publika zbog koje se sve odvija, a 
entuzijaste koji su osnovali udrugu povezuje ljubav prema kreativnom 
stvaranju i kulturi općenito. 


"РАКК je nastao ponajprije u okviru zaljubljenika u umjetnost koji su se u 
jednom trenutku zapitali zašto ne povezati umjetnike i time omogućiti da se 
umjetnost pretoči iz jedne dosadašnje forme u neku novu. To se, naime, i 
redovito radi, samo što do sada nije bilo mogućnosti da se to sve ostvari u 
okviru jedne organizacije, što је sada uz FRIKK omogućeno i samim time 
znatno pojednostavljeno", kaže Robert Roklicer. 


Udruga ima jedinstvenu bazu podataka koja sadržava imena članova, redom 
renomiranih umjetnika iz pojedinog područja. 


"Putem te baze podataka FRiKK povezuje umjetnike i omogućava im 
suradnju kako bi im se olakšao logistički dio posla. Konkretno, pritom 
mislimo na situacije poput one kada književnik traži nakladnika, ali i situacije 
u kojima bi taj isti književnik poželio svoj tekst postaviti u obliku radiodrame 
ili filma... u čemu je očigledna potreba povezivanja različitih branša 
umjetnosti. FRiKK je svijet u malom za “kulturnjake", kojemu je glavni cilj 
okupljanje umjetnika iz područja filma, radiofonije, književnosti i kazališta te 
njihovo povezivanje u ostvarivanju i jačanju kulture u Hrvatskoj i svijetu", 
objašnjava Roklicer. 


Postojeće, slične udruge fokusirane su isključivo na jedno područje u 
umjetnosti, a posebnost ove udruge je ta da ona obuhvaća sva područja 
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kulture i time čini umjetnicima proces stvaranja, ali i ostale itekako 
potrebne komponente puno pristupačnijima i dostupnijima. 


Prva predstava u produkciji FriKK-a jest predstava Tin, o životu barda 
hrvatske književnosti Tina Ujevića. Velikog pjesnika utjelovio je akademski 
glumac Antun Tudić, novinarku Jasnu tumači mlada Ма Šimić, a Robert 
Roklicer igra konobara Đukicu, nestašnog a šarmantnog mladića koji 
poslužuje pjesnika i novinarku koja s njim radi intervju. Predstavu su prvi u 
Hrvatskoj vidjeli Osječani u okviru ovogodišnje Noći kazališta krajem 
studenog. 
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"Vrlo je zanimljivo igrati novinarku i intervjuirati pjesnika kakav je Tin Ujević. 
O njemu doznajemo mnogo zanimljivosti iz boemskog života", izjavila je Iva 
Šimić nakon izvedbe u Osijeku. 


Predstavu redateljski i scenaristički potpisuje Željko Senečić, poznati 
hrvatski filmski i kazališni redatelj. 


FriKK će nastaviti s bogatim kulturnim programima, a prvi čovjek Udruge 
Robert Roklicer otkriva tek dio planova. 


"U planu je snimanje dokumentarno-igranog filma 'Киса, а uz to 
nastavljamo i redovito održavanje tribina Jutra poezije, tematsko-pjesničkih 
tribina koje se kontinuirano održava 1964., a koje su sada također pod 
okriljem ogranka književnosti FRiKK-a", kaže Roklicer. 


Na tribinama Jutra poezije podjednako nastupaju i glumci, glazbenici, 
organiziraju se izložbe slika, fotografija, skulptura — stoga, u skladu s novim 
Zakonom o udrugama, FRiKK je najbolje mjesto da tribine Jutra poezije 
opstanu i za nove generacije. 


"U fokusu nam je trenutačno na jedno mjesto dovesti nisku kompetentnih 
osoba iz svih navedenih područja, ali naravno pri tome ne izostavljati ni one 
koji se tek afirmiraju. Druga stvar koja nam je također prioritetna je 
postaviti već gotove projekte u Hrvatskoj, ali i šire", zaključuje Robert 
Roklicer. 


Saša Drinić, novinar Osječke televizije i predsjednik osječkog ogranka udruge 
Frikk. 
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Мирко Тодоровић Epa 
ПОВОДОМ РОЂЕНДАНА АКАДЕМСКОГ ПОЗОРИШТА 


Академско позориште “Бранко Крсмановић“ обележило је јубилеј – 95 
година рада. Ово најстарије студентско позориште Европе, основано 
19. септембра 1922. године, пронело је своју славу на многобројним 
домаћим и страним фестивалима, а процват је доживело после | 
светског рата. Најпре је Соја Јовановић режирала Нушићево “Сумњиво 
лице", и освојила прво место на Омадинском фестивалу Југославије. 
Епоха чувеног редитеља Мирослава Беловићазапочиње 1952, и траје до 
1966. године, уз много успеха у земљи и иностранству. Његов 
наследник Предраг Пепи Лаковић долази 1962, и на сцени у Балканској 
4/1 поставља представу “Страдања Петра О'Хеја", ca којом осваја прву 
награду на Европском феестивалу у Ерлангену. Са Нушићем — „Кирија“ 
и „Два лопова“, Лаковић осваја награде на Светском фестивалу у 
Нансију. 
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Звездано време Академског позоришта се отвара 1966. године, када за 
уметничког директора долази Мирослав Павићевић, који остаје до 
1971. Он прави култне представе — “Змај” и “Хајде да се играмо Јоакима 
Вујића“, са којима осваја награде на свим домаћим фестивалима, као и 
на светским у Нансију и Истанбулу. Тада Академско постаје 
репертоарско позориште. Представа “Кловнови“, по тексту Радета 
Павелкића побеђује на свим домаћим фестивалима, а у њој играју 
млади глумци: Драган Николић, Владан Живковић и Стеван Шукеља. 
Жика Павловић гледа представу, и узима Драгана Николића за филм 
“Кад будем мртав и бео”, и тако почиње блистава каријера нашег 
шмекера Гаге. 


Мала сцена у Балканској 4/! изнедрила је од 1966. до 1972. године 
седамнаест професионалних глумаца: Јелица Вучинић, Зоран 
Миљковић, Живомир Личанин, Слободан Алексић, Милена Костић, 
Синиша Кукић, Бора Ненић, Миодраг Кривокапић, Надежда Мирковић, 
Ирина Ковачевић, Небојша Миловановић, Радиша Грујић, Весна 
Милиновић, Боро Стјепановић, Драган Лукић “Омољац”, Весна Радић, 
Призренка Петковић. Сви су они почели своје прве кораке у Балканској 
улици, у “Крсманцу”. АКУД “Бранко Крсмановић” је радио и чувене 
рецитале за државне јубилеје, нпр. "Црвена зора времена” 1961. 
године. У тој представи играју Љубиша Самарџић и Петар Краљ, 
редитељ je Бода Марковић. Затим “Љубављу измерено време” 1962, 
које режира Урош Гловацки, а играју млади глумци Љерка Драженовић, 
Фатима Хусеинбеговић, Коља Јовановић ... Дуг је списак глумаца који су 
из Балканске отишли у професионалне воде. 


Са поносом истичемо девет наших великана који су понели највеће 
признање — “Добричин прстен”: Данило Бата Стојковић (1990), Мата 
Милошевић (1994), Љиљана Крстић (1995), Петар Краљ (1996), 
Оливера Марковић (1997), Раде Марковић (1998), Властимир Ђуза 
Стоиљковић (2001), Стево Жигон (2002) и Ружица Сокић (2012). 


Академско позориште је установило признање за своје истакнуте 
чланове, које се додељује поводом јубилеја: „Плакета Мата 
Милошевић“ — за љубав и труд у Академском позоришту, коју је до 
сада добило 99 чланова. За најбоље ове године су проглашени 
Владимир Лазић, редитељ, и Надежда Перић, глумица. 
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Признање, „Плакета Мирослав Беловић“, за најбољу представу која je 
одиграна ове године на сцени Академског позоришта, добио је 
редитељ Милош Ђорђевић за представу „Дар“, по тексту Милене 
Ђорђевић. 


„Повељу Соја Јовановић“, за трајни допринос филмској и ТВ уметности 
за сезону 2016 / 2017, добили су: Миодраг Богић, филмски и ТВ 
редитељ и Власта Велисављевић, глумац рођен 1948. године. Прве 
повеље, 2015, добили су редитељи Душан Макавејев и Боро 
Драшковић, те глумци Бата Живојиновић и Љубиша Самарџић. 


Овај јубилеј, под називом „На крилима Феникса — до стоте“, је најава 
пуног века нашег театра. Поред филма, који се снима за тај важни 
догађај, ветерани Академског позоришта ће оживети традицију 
реситала. 


Поводом ове годишњице, Балкански књижевни гласник објављује 


поезију двојице великана „Крсманца“, Мате Милошевића и Мирослава 
Беловића, писану „у заточеништву – или у слободно време“. 


ЖЖЖ 
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Мата Милошевић 


ПЕСМЕ 


Доћи ће дан 
Доћи ће дан. 

И престаће ужас 
и мора 

И људски 

Јад 


Утишаће уздах, 
Усануће суза, 
Утонуће туга. 


Доћи ће дан. 

И престаће раздор 
И мржња 

И људска 

Звер. 
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Освануће радост, 
Оцветаће љубав, 
Окликтаће живот. 


Доћи ће дан. 
И можда ће 
Човек 
Постати 
ЧОВЕК. 
Из рукописног заробљеничког листа “Наши дани”, 
1942, бр. 4/5, стр 5. 


У ЖИЦАМА (песме, 1941 – 1945, избор) 


5. 
Распрште се брзо у времена трци 
снови, мисли, бол и радост. 
И младост. 
Расплину се брзо у живота збрци 
љубав, вера, идеали. 
Али: 
Неприкосновена, поносна и срећна, 
моћна глупост људска пркосно је вечна. 
(јануар, 1943) 


11. 

У сутон 

ствари имају душу, 
па ћућоре тајом 
чаровите бајке 
старамајке. 


У сутон 

ромиња сета, спокојна и плава, 
и глас је тиши и ближи, 

и реч је мека, 

и мисао топла и добра. 
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У сутон 

задрема пакост, 

и радост, чиста и кротка 
сроси роса. 

И сваком се чини 

да поима друга, 


његову срећу и његов бол. 


И сваком се чини 
да су сва бића блиска 
да су сва бића једно. 


У сутон 
људи чезну љубав. 


Па зашто светлост онда 


кад носи мржњу и злобу? 


Па зашто сутон онда 
не сутони вечног 


12. 

Несносно, пркосно 
долећу, одлећу 
дозује, одзује, 

пецкају, прљају и куже 
несвесне. 


А човек, свемоћ, 
када му досаде, 
када га раздраже 
бесни и витла, 
сатире и млати. 


Сироте, одвратне муве. 
И зар се често не чини 


да су и људи за неког, 
ко зна за кога, 


(јуни, 1943) 
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одвратне муве само. 


Па тај се неко 
разбесни и витла, 
па тај их неко 
сатире и млати 
када му се згаде. 


13. 
Путоказ подижу 
године 


Дуби и рије 

и крвав заоре траг 
чемерни маг, 
мисао. 

Залечи ране. 
Ожиљком сване 
сазнање. 


Све више 
Осмех. 
Ал’ свежалан. 


Све ближе 
мир. 
Ал’ печалан. 


16. 
ЦИВИЛИЗАЦИЈА 


Ненадно се нашла на беспућу, 

сред ужаса буре, у пустоши грома. 

Олујни бичеви здерали су хаљину кокетну, 
пљускови јада збрисали су шминку јој блиставу, 


(јуни, 1943) 


(јун, 1943) 
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вештачке косе ветрови носе. 


Поразно вришти страшна нагота њезина: 


Гнусоба, прачовек, животиња, звер. 


И раскринкана, срамна, претворно она 
проклиње, преклиње, урличе и кука. 


Зна: 

доћи ће дан, 

престаће громови уморни, 
јењаће бура згађена, 

стићи ће она у мирни цветни крај. 


А онда: 

Кокета вешта, 

обвиће се опет мирисом и свилом, 
претворна, лажна, 

красиће се опет племенитим ликом. 
И, прерушена тако, 

слављена, милосна, лепа и топла 
осмехом гордим казаће опет: 

Ја сам душа новога човека. 


25: 

Давно већ, давно не чуди ме ништа, 
Давно већ знам “неминовност зала“. 
Па ипак: 

те гладне очи, што укочено 

у туђи се залогај упију, 

те јадне руке што грозничаво 

по смрадном сметишту пребиру, 

и сва та беда, вечно понављана, 

што свести помути и кичме повија, 
што живот претвара у мочвару бездану, 
боли ме. 


Давно већ није за мене тајна 
наличје славних епопеја, 
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fla unak: 

пратим сваког дана 

тугом 

шта све људи људима чине. 


И често, о, како често 
стид ме. 
Стид ме имена 
Човек. 
(јануар, 1945) 


Мата Милошевић, глумац, редитељ и педагог, рођен у Београду 25. 
децембра 1901. године. Основну школу, гимназију са матуром (1920), 
завршио у Београду, а затим се уписао на Правни и Филозофски 
факултет. Године 1921. примљен у тек основану Глумачко-балетску 
школу, и 1923. стекао Диплому. Позориштем се бавио од раних 
школских дана, у аматерским, гимназијским и академским групама. 
Читав живот и своју уметност посветио београдској позоришној 
сцени. 

Члан Народног позоришта у Београду постао 1921. године, још као 
ученик Глумачко-балетске школе, а 1923. добио звање редовног 
члана. Каријеру редитеља почео 1935, а звање хонорарног редитеља 
добио 1937. У ангажману Народног позоришта био до 1947, када 
постаје члан Југословенског драмског позоришта у коме, као глумац и 
редитељ, остаје до пензионисања 1961, а затим и касније, до 1975. 
године. Био члан од оснивања Академског позоришта и Позоришта 
Атељеа 212. 

Током уметничке каријере, већ од 1931, боравио на студијским 
путовањима по центрима Западне Европе (Беч, Минхен, Париз, 
Лондон и други), а затим и у Русији. Стекао је изванредно образовање 
и владао неколиким страним језицима. 

Као глумац остварио је двеста шездесет две улоге, у широком 
дијапазону од лирских и карактерних до психолошко сложених улога, у 
разноврсном домаћем и страном репертоару, савременом и 
класичном. Играо је у шест домаћих филмова. Као редитељ, 
остварио је осамдесет и осам режија, прво у београдским, а потом и 
позориштима широм Југославије, такође у разноврсном репертоару. 
Више његових представа учествовало је на фестивалима у земљи и 
иностранству, и добило значајне награде. Био је професор глуме у 
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Драмском студију Народног позоришта (1945-1947) u у Академији за 
позориште, филм, радио и телевизију (1949-1973). Произвео је велики 
број глумаца. 

Објавио је три књиге из области позоришта: „Моја глума“, 1975, 
„Моја режија“, 1982. и „Моје позориште“, 1984, као и већи број 
прилога у низу дневних и периодичних листова и часописа. Добитник 
је десетине награда, признања и одликовања за уметничка 
достигнућа на пољу позоришне уметности, међу којима су највеће, 
као „Стеријине награде“, „Седмојулска“, „Авнојева“, „Добричин 
прстен“ и друге. Неке награде данас носе његово име. 

Награда „Мата Милошевић“ додељује се најбољем студенту глуме 
Факултета драмских уметности од 1973, а „Плакету Мата 
Милошевић“ додељују Академско позориште од 1975. године. 

За време Другог светског рата, 1941-1945, био је заточен у немачком 
фашистичком логору Сталаг ХВИИ Б, у Кримсу, у Аустрији. 

После смрти своје супруге Олге Михаиловић, пијанисткиње и 
професора Музичке академије, 1993, са којом је делио живот од 1931. 
године, живео је у свом дому у Београду, у Далматинској улици број 
98. 

Преминуо је 18. октобра 1997. 
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Мирослав Беловић 


МОЈ ПРИЈАТЕЉ ХАИКУ 


1 

На њиви спавам 

С верним сунцокретом. 
Чекамо сунце. 


2 

Мој врт је мали 
Две леје мирођије. 
И једна жеља. 
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3 

Уместо песме 
Упорно цртам цвеће. 
Оно ми пева. 


4 

Лав у кавезу 

Сања далеку џунглу. 
И скок газеле. 


5 

У 300 парку 

Мајмуни су кловнови, 
Без аплауза. 


6 

Дођи ми сутра 
Заборавимо данас 
Буди к'о јуче 


7 

Ред мојих књига 
На полици у соби. 
Буде ме у зору. 

8 

Без књига – соба 
Уклета је самица. 
Пећина таме. 


9 

Летим у небо 

На летећем ћилиму 
Од висибаба. 


10 

Песма ишчезла: 
Заборав ми је јачи 
Од блеска стиха. 
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11 

Чист лист хартије! 

То је најлепша песма — 
Ненаписана. 


12 

На ушћу своме 
Реке се грле, љубе 
И склапају брак. 


13 

Божићна јелка 
Сребрним украсима 
Тужи за шумом. 


14 

Снежана пева 
Коштана страсна буди 
Заведе ме глас. 


15 

Шарена крпењача 
Лопта мог детињства, 
Скаче у машти. 


16 

Сказаљке волим 

Али сат на руци не – 
Откуцава пролазност. 


17 

Прозор се смрз'о 
Кравим га топлим дахом. 
Мраз ми се руга. 


18 


Када би душа 
Мењала кошуљицу 
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K'o неке змије. 


19 

Михољско лето 
Обујмило је груди 
Једре лепојке. 


20 

У води вазе 
Уздише бело цвеће 
Сања чист поток. 


21 

Нага ме змија 
Уплаши у шумарку. 
Нага жена не. 


Мирослав Беловић је рођен 1927. године, у Илиџи, код Сарајева. 
Режију је студирао у Београду, Лењинграду и Статфорду на Ејвону. 
Дипломирао је на Позоришној академији у Београду. 

У Југословенском драмском позоришту ради као редитељ од 1948. 
године. Током пет деценија режирао је у свом матичном позоришту 
и на гостовањима у земљи и иностранству преко сто тридесет 
представа. У средишту његовог интересовања била су драмска дела 
домаћих аутора, подједнако класичних и савремених. 

За свој рад Беловић је добио више високих признања: Награду Авноја, 
Седмојулску награду Републике Србије, Октобарску награду града 
Београда, Вукову награду, шест Стеријиних награда, Змајеву повељу, 
награду Јоаким Вујић, награду Бранко Гавела, Златни ловоров венац 
МЕС-а и друге награде. 

Педагошким радом Беловић се бавио од 1949. године. Неколико 
деценија је био редовни професор на одсеку за позоришну режију 
Факултета драмских уметности у Београду. 

Беловић је написао петнаестак драмских текстова, самостално или 
као коаутор. О позоришту пише од 1947, и објавио је велики број есеја 
и чланака. 

Објавио је књиге: „Лирски записи“ (1988.); „Зазирање у ноћи“ (песме, 
1988.); „Владавина варке“ (песнички зборник, 1989.) , Вода у ситу“ 
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(песме, 1991.); “Видиковац живота“ (песме, 1991.); „Талијине песме“ 
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(песме, 1991.); „Јесенски хаику“ (1991.); , Милена Павловић Барили“ ( 
балада 1992.); „Ждралово перје“ (бајка, 1992.); „Деца сцене“ (избор 
поезије, објављен у Русији 1994.) „Уметност позоришне режије“ 
(редитељски оглед, 1994.); „ Како се ствара представа“ (редитељски 
записи, 1997.); „Укрштене мисли“ (афоризми, 2000.) и друге. 

Преминуо 30. марта 2005. године. 
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Saša Stojanović 


ULOGA MOJE PORODICE U DUBROVAČKIM REVOLUCIJAMA 


(,Sabrana poezija“ Milana Milišića, knjiga I, urednik Alen Bešić, priređivač Marjan 
Čakarević, izdavač Kulturni centar Novog Sada, 2016) 


»Ulica koja će se zvati mojim imenom 
Neka bude strma 

Neosvjetljena — 

Gospoda da u njoj slobodno prdnu 
Pijanci da puste glasa, mačke 

Da se prče u veljači 

Kiša da je dere 

Studena u studenom 

Kozomor i tlapnja besanih daju joj boju. 


I ti, još dijete 
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Da se prvi put u njoj poljubiš 
S jednim, sklapajući oči 
Upućujući svoje čiste misli 
Onom drugom.“ 
Milan Milišić 


Između tereta uspomene na Palaču Bunića u Marojice Kaboge broj 8 i 
sebičnog posedovanja plemenitog grba dubrovačke porodice De Bona 
(jedna od dvanaest familija koje su osnovale Dubrovnik i čiji steg ponosito 
vijori u Kneževom dvoru: orao sa smaragdom u kandžama, stepenice u 
nebo, crveno i žuto kao simboli kurčevitosti i plemenitosti, bez religijskih 
insignija!), nadmeno se baškari moja lična istorija dubrovačkih poetskih 
revolucija. Burna povest o Gradu morala bi da potekne od njegovog rađanja 
na carski rez, u 11. veku; tragična priča o velikom Poeti počinje od smrti, od 
zlog časa kada granata ispaljena sa broda JRM ubija Milana Milišića u 
njegovom stanu, ostavljajući srpsko-hrvatsku poeziju bez jednog od svojih 
najboljih ,pastoraka“. 


»Tu smo bili zagrljeni. Bombe su padale okolo. 
(...JOtišao је u kuhinju. Na stolu u kuhinji је 
stajala moja čašica rakije. On mi je dodao i 
rekao: ,Kako ti je tužna ova polupopijena 
čašica rakije.“ 

Jelena Trpković, supruga Milana 
Milišića 


Za života je brižljivo negovao dar „guranja prsta u oko“, bežeći od 
prokletstva da bude „nokat i meso“ sa frtaljtalentovanim literat- 
komesarima i književnim kaplarima. Delo, i posle neopravdane fizičke 
odsutnosti autora, baštini tvrdoglavu naviku po kojoj se popu kaže pope, a 
bobu bobe; „dobar“ razlog i kulturne šutnje i junačkog ćutanja — čast 
izuzecima, slava  retkima і  hrabrima! — povodom svakog 
„ekscesa“publikovanja Milišićeve poezije. Čim bi čedo hrabrosti izdavača i 
marljivosti urednika ugledalo danje svetlo — a opus magnum Milana Milišića 
još čeka da bude potpuno sagledan —ispod kamenja bi šišteći izmileli 
nedremani palamudi: da iz predgovora/pogovora izbace ili tačan podatak da 
je Milišića ubila JNA ili još tačniju činjenicu o poreklu; jednim budalama 
smetalo je čin rođenja, drugi idioti zamerali su mu na načinu umiranja; 
čistunci su razigravali štrokavu besmisao eugenike, strvoderi su se poigravali 
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dramatikom tragedije. Zaboravljajući najvažnije: beše to glas koji je prvi 
pevao o ,dvema sestrama koje su ga volele skupa“. 


„Volele su me dve sestre skupa 
Jedna lepa kao zora, druga lepa kao noć 
Raj i pakao kusah, drhteći nad zlatnim tanjirom 
Pomešane u divan, gorak kolač 
boo)" 
Milan Milišić 


Da li je poetsko ostvarenje najlepšeg muškog sna jedini razlog zašto 
Milišićev Dubrovnik proglašavam i svojim gradom, gurajući se među 
„ustanike“ ragužanskih revolucija? Mnogo je Bunića utkalo sebe u 
dubrovačku istoriju, da bih se, tek tako i bez borbe, odrekao ove časne 
privilegije. Počev оа diplomatije: Vladimir Ćorović beleži podatak da 
stanovnici grada sv. Vlaha mostarskom sandžak-begu (sanzacus craisnicus 
noster) šalju Jeronima Bunića, jednog od mojih predaka, sa poklonima za 
pobede kod Knina i Skradina. Sledeća argumentacija proteže se od surove 
trgovine do zanosne utopije: zapisi iz vremena Henrika VIII potvrđuju 
prisustvo trgovca pod imenom Michael De Bon u Londonu, godine 
1525,kada će u jednoj londonskoj parnici dotičnog Bunića zastupati niko 
drugi do Tomas Mor, autor ,Utopije“ i tadašnji advokat u „Sitiju“ (Monika 
Partridž, Univerzitet u Notingemu). Moji preci plave krvi ponovo otkrivaju 
Marina Držića: dvovekovna ,glodarska kritika samostanskih miševa“, оа 
trenutka kada je ,plava sveska“ nezvanično zabranjena od Crkve, biće 
prekinuta onog časa kada je na svetlo dana ponovo iznose Bunići. Petar 
Luković markiz Bona, alijas Pijerko Bunić, sa svojih trideset napisanih drama 
i putokazom ka ponovnom oživljavanju dubrovačkog teatra, i njegov sin 
Jozo Bunić koji će godine 1867. prvi put odštampati ,Dunda Maroja“, 
sklanjaju paučinu sa Maroja, Mara i Pometa, i udahnjuju novi život Dugom 
Nosu. Milan Milišić, siguran u efemernost epoha i eternalnost stiha, na vrhu 
pera — ili anđeoske igle, možda? — pronosi ,svetu vatru“ raskošne 
karnevalizacije života uskih prolaza i slepih ulica, beatifikaciju sočnih 
„Sitnica“ što suštinu znače, velikodušno poklanjanje prvog lica jednine 
likovima i događajima koje samo poezija vadi iz dubine običnosti. Onaj ko u 
Milišićevoj poeziji ne vidi renesansno pevanje slobodi i/ili u njeno ime, taj 
nije video ništa. 
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»Minu vrime od zlata, za gvozdje se svak uhiti, 
počeše ljudi nahvao bit boj s ljudmi nazbilj za 
gospoctvo. Njegda ljudi nahvao dobivahu a 
njegda nazbilj. Ma, za rijet istinu, ljudi nazbilj u 
duga vrjemena napokon su otezali i još otezaju, 
ma s mukom i s trudom; i današnji dan ljudi su 
nazbilj pravi ljudi i gospoda, a ljudi nahvao ljudi 


[14 


su nahvao i bit се potištenjaci vazda. 
Prolog Dugog nosa, , Dundo Maroje“, Marin 
Držić 


Koliko je Sreće potrebno za sreću? | Marin Držić i Milan Milišić su na „ti“ sa 
Virtu; muka je što je i jednom i drugom Fortuna okrenula leđa; ako su već 
bili miljenici prvog renesansnog conditio sine qua non, potonji princip 
preporoda duha nešto i nije mario za bezobrazno nadareni dvojac alergičan 
na kormilare. Držić pred kraj života pokušava državni udar u Dubrovniku; 
Milan Milišić provocira malograđanštinu još od prvog stiha; dum Marin 
skončava u izgnanstvu, Milišiću je Dubrovnik i kolevka i grob. Uprkos 
razlikama, jedno je isto: krik pobune muzika je što se izvija iz orgulja 
duhovno-svetovnog dueta, likovi njihovih dela - pobegli iz apsurda smešnih 
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ogledala - plešu danse macabre na pitoresknim freskama, do nebesa 
uskovitlan duh nepristajanja njihov je zajednički oreol. 


„Prosto je neverovatno da је „Dundo Maroje“ 
prvi put izveden 11 godina pre rođenja Lope de 
Vege, 14 pre Šekspira, 71 pre Molijera i 156 
godina pre Goldonija. Marin Držić ima isti 
literarni značaj, sem prethodno nabrojanih, i 
Lodovika Ariosta i elizabetanaca poput Bena 
Džonsona, Tomasa Hejvuda i Tomasa Dekera.“ 
Hajnc Kinderman, ,Istorija evropskog 
pozorišta“ 


U nedovršenom romanu ,,Oficirova kći“, Milan Milišić pred čitaoca podastire 
neuobičajenu sliku Grada: „U tom Dubrovniku, govori Milišić glasom svoje 
glavne junakinje, ako vidiš da su se dvojica u svađi prestala pozdravljati, 
možeš biti siguran da će se kad tad izmiriti. Ali ako se jedan drugome 
klanjaju do zemlje, uz najponizniji od svih naših pozdrava (slugam vam se, 
gosparu!), možeš biti siguran da se ni u vječnosti neće izmiriti ni njihove 
porodice, djeca i unuci. To je grad u kojem se najgori neprijatelji osmjehuju 
jedni drugima“(Miljenko Jergović). Ali samo grad koji ume hrabro da 
prozbori o mraku tamnih ćoškova i sivim senkama ljudskosti, ima pravo da 
se i nazove Gradom; ovekovečujući (pri)vidne apsurde i (ne)skrivena naličja 
— svestan neuništivosti ljudske dvoličnosti, baš kao i Dum Marin - Milišić 
Dubrovniku podiže spomenik trajniji od legende isklesane u kamenu. 


,Sad poslednje podmornice spuštaju se dnu zmijskim 
licem 
Pod pritiskom što i od pijanstva je jači 
Kao dekolte kafanske pevačice na izmaku noći 
Jutro gradsko nikog više ne privlači.“ 
Milan Milišić 


Zašto libertas uvek falšira u pesmama — zaboravlja pevljive refrene? 
zamuckuje poznate strofe? traži bis & repete za poslednje pare? — koje 
sužnji pevaju o njoj? Uprkos slobodi koju zrači, Vidrin Dubrovnik je i Grad 
zabrana, grad čije najviše pravno telo donosi Zakon o novoj modi i nošnji, 
pod nazivom „De novis fogiis et portamentis“ sa svim detaljima о 
dozvoljenim vrstama materijala i kroju, sa posebnim zabranama za kolajne 
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(,collaine“), koje mogu nositi samo doktori i vitezovi, i narukvice 
(,naroquize“), koje se nisu smele poklanjati čak ni nevestama. Grad koji 
striktno definiše, i čak donosi zakonski propis o tome, koja se jela smeju 
trošiti na gozbama a sve u cilju da bi se ,obuzdali neumereni apetiti 
raskalašne mladeži (iuventu dissoluta) u gradu i distriktu“, uključujući i 
strogu zabranu za marcipan, ,koga ne sme biti ni za koga u našem gradu, 
osim za bolesnike ili da se pošlje izvan grada i poseda naših“. 


»Ko u letnjem sumraku poludele bolnice 
I puni umilnih misli što se glože 
Već se naginjemo, dok sve do tančina 
beleži 
Pisaća mašina moje kože“ 

Milan Milišić 


Slučaj Pesnik? lako, dalekih osamdesetih, Milišićev Dubrovnik nema jasno 
definisanu politiku kažnjavanja gordih (jedini smrtni greh koji ne priznajem!) 
i oblapornih (,od usta sam odvajao da bih jeo“, kao mantru ponavljam 
besmrtnu misao Igora Mandića!), presumpcija nevinosti neće umilostiviti 
entuzijazam dubrovačkog SUBNOR-a da Pisca osudi na osamnaest meseci 
zatvora uslovno. I danas — kao bivši mardeljaš političke ,provenijencije“ — ne 
uspevam da dokučim šta je cenzorima u tekstu „Život za slobodu“ bilo 
»vredno“ robije: jebitačna forma očiglednih dokaza o životarenju na Које 
umetnost ne pristaje per definitionem ili cinična persiflaža slobode što je 
gospodar poklanja vernim podanicima? Šta је „vredno“ života, posebno 
života Реѕпіка, verujem da nikada neće spoznati, besmislom rata 
baždarene, nišandžije sa ratnog broda. 


“To je zadnje čega se sećam. Ne znam da li 
sam bila u nesvesti, da li sam bila ošamućena. 
(...) Bila je strahovita tišina. І znala sam да је 
Milan mrtav.“ 

Jelena Trpković, supruga Milana Milišića 


Čezare Paveze ostavlja testament pred samoubistvo : ,doći će smrt i imaće 
tvoje oči“; njegov je i stih i o ,nekoj ženi koja nas na brežuljcima čeka“: više 
beleška sa ličnog ratišta nego pesma. Svi su ratovi isti: potoci suza i reke 
krvi, gomile leševa i brda govana; službene istorije krvožednih i prećutane 


tišine poraza. U traganju za crticom iz vojničkog dnevnika (gašenje požara u 
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Dubrovačkoj Župi, anno Domini 1983: noćna uzbuna u Trebinju,ljudi i 
kamioni, preslani inćuni, ruka anđeoske Dubrovčanke dok previja opekotine, 
udar domaćeg vina na premorene udove, smrad ribljeg ulja iz ,jekoderma“, 
gust dim dok danima okupira pluća i uniformu osamnaestogodišnjaka), na 
krajnje vošeban način mene „pronalazi“ knjiga „Ја nisam ja“. 


»(-..)Za njima nek zvoni januarsko 
srebro 
Himenezovih zvonara na rasutoj 
mesečini.“ 

Milan Milišić 


Dok pronalazi temelje svoje poetike — pored silesije (ne)vidljivih uzora — i u 
Himenesovoj pesmi „О našim prirodnim pokretima“, poezijom od soli slavi 
»Dva oka tvoja, dve ruke moje“ velikog Andalužanina. Stihovima vremena 
sadašnjeg па zasluženi tron uzdiže „Ако je ovo umiranje“, stvarajući 
mediteranski poetski gaj kome bi i Epikur pozavideo: sazdan od oblaka 
žestokih ukusa i pljuskova jarkih boja, dosledno i ,kamen po kamen“ zidan 
od vrtloga mirisa i orkestra preglasnih zvukova besanice. Poput plemenitih 
„korova“ životan i bujan kao u ,Sabranoj poeziji“, ili gorak, duhovit i 
licemeran Као u ,Oficirovoj kćeri“: ali uvek, uvek drugačiji od onog ,,grada- 
školjke“ pred kojim se šire radoznale zenice običnih smrtnika. 


„Umreti je samo 
gledati unutra, razviti život 
samo naunutra; biti neosvojiv 
bedem za žive iz života“ 

Huan Ramon Himenes 


Na pijedestal vrhovnog principa dižući Himenesov životni kredo: „ға 
manjinu, zauvek“, obojica- nekad tišinom beline, češće krikom crnog 
murećepa - ispisuju gnušanje , većinom" bazdećih kolektiviteta; za diktaturu 
manjine pametnih i talentovanih, poput vukova-samotnjaka zavijaju i 
Himenes i Milišić. Za razliku od „bolnog laveža“ Himenesa koji će svoju 
konačnu utehu potražiti na via dolorosa, makar se On odazivao i talasima 
mora, Milišićev ,škrgut zuba“ najavljuje da je poezija put kome je samo 
putovanje cilj. Literarno potomstvo velikog Španca okuplja celu modernu 
špansku poeziju pojačanu za „Регза, Montalea, Seferisa“ (Raša Livada), 
Milišićeva književna čeda još uvek su razvejana po Balkanu, čekajući poziv 
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na konačno okupljanje. Bude li nove revolucije protiv licemerja žabokrečine, 
tvrdim, biće to prevrat sa Pesnikovim likom. 


, (NACIJA) 

Opijeni 

Dubokim nerazumijevanjem 

Svojih mrtvih pesnika 

Gordi na mrak u svom podrumu. “ 
Milan Milišić 


Vesele polupoete na Balkanu oduvek igraju za dva tima: za stihoklepce koji 
bi zbog grama talenta pobili pola familije i za pesmofabrikante koji bi 
rođenu guzicu teslimili za mrvicu sa stola nacionalne slave; Milan Milišić 
talentovani je (kosmo)pesnik kome zaslužena slava dođe tek poput kusura. 
Srećnog, koliko to pesnik uopšte može da bude, blagoslov Fortune zaobilazi 
ga u času (bira li čas smrti nas ili mi biramo čas, that is a question!) odlaska 
na Onaj svet. Kvaziknjiževni beskičmenjaci, i ovde i tamo, svojski su zalegali 
da je ne bude i u životu post mortem; brižljivo tovljeni vrelim izmima, 
bogato obasuti raskošnim antitalentima, već četvrt veka lelemudeći upiru 
zadnjim nožicama da — osvetom jadne kombinatorike stidljivog pominjanja i 
gromoglasnog ćutanja — obezbede „komforan“ zaborav Pesniku pamćenja 


NACIONALNI PJESNIK SE JOŠ JEDNOM 
OPREDJELJUJE ZA DUŠEVNI MIR 
Naivko stari 

Prekoračio si, opet 

Granicu 

Prilagodljivosti 


S tom ljupkom slobodom u služinstvu 
Mirio si se na svoj način 

Ne odustajući: treba bukirati mjesto 
U charteru za Hiperboreju 


Najednom napuštaš klub gdje 
Jede se kupus a prežvakavaju lovorike 
Ostavljaš ambiciozno društvo gestom 
Nejasnom kao more radnicima 

Milan Milišić 
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Poetska pravda, makar i obezmačena, s vremena na vreme mangupski uspe 
da izbegne fijasko; o ostatku našeg „kratkog izleta“ na ovom svetu 
uglavnom klatomude „pobednici“, ti „večiti meštri krvavih pireva“. Milišiću, 
Milanu, Pesniku koji je živeo samo pola stoleća,bilo je izgleda suđeno da 
ćutanje od čak četvrt veka (sporadično prekidano pokojim usamljenim 
glasom hrabrosti i poštenja) odozgo sa Parnasa pretvori u trijumf umetnosti 
— izdavanje „Sabrane poezije“ zvuči poput jerihonskih truba odsudne bitke! 
— u još jednu pobedu na čijem čelu kurčevito vijore zastave voljenih nam 
Muza. 


Milišić, Milan, hrvatski і srpski književnik (Dubrovnik, 6. VII. 1941 – 
Dubrovnik, 5. X. 1991). Završio Filološki fakultet u Beogradu 1967. Radio je 
kao slobodni umjetnik, dramaturg u Kazalištu Marina Držića u Dubrovniku, 
urednik і novinar. Njegov život i književni rad obilježili su dosljedni 
antimilitarizam i nonkonformizam; dio mladenaštva proveo je u Londonu 
kako bi izbjegao služenje vojske; sudski je proganjan zbog novele Život za 
slobodu (1981), koja tematizira partizanski zločin 1944. na otočiću Daksi. 
Poginuo je u svojoj kući prilikom napada na Dubrovnik. 
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U književnosti se afirmirao u prvome redu kao pjesnik. Tematsku okosnicu 
njegova pjesništva čini oscilacija između male i velike povijesti, zavičajnosti i 
kozmopolitizma, lokalnoga і univerzalnoga, filozofičnosti i humora, 
kolokvijalnosti i metafizičnosti, urbanosti і insularnosti; bio je sklon 
nonkonformističkoj pobuni protiv institucija i malograđanskoga pogleda na 
svijet, pri čemu se stilski oslanjao na iskustvo američke beat generacije te 
jezičnu kreativnost i humor I. Slamniga. Objavio je niz zbirki (Volile su me 
dvije sestre, skupa, 1970., 2. prerađeno izdanje 1989; Živjela naša 
udovica, 1977; Zgrad, 1977; Маска па smeću, 1984); posmrtno ти је 
tiskano više knjiga pjesama (Treperenje, 1994; Stvaranje 
Dubrovnika, 1996; Mrtvo zvono, 1997; Fleka, e, 2001), putopisa 
(Otoci, 1997; Putopisi, 1997) i eseja (Dubrovačka zrcala, 2007; Unutrašnje 
stvari, 2008), koje su dodatno potvrdile njegovo mjesto u suvremenom 
pjesništvu, ali i putopisu i esejistici, te roman Oficirova kći (2011). Prevodio 
je s engleskog jezika (R. Frost, H. Pinter, J. R. R. Tolkien). 


(Hrvatska enciklopedija) 
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O Andrew Lukas 
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JoBaHa MapojeBuh 
ХОЛОГРАФИЈА ТУГЕ 


(Душан Гојков, Тужне шансоне, Корнет 2015.) 


(Опште напомене. Опомене.) 


Сјећање. Љубав. Патхос. Да није преостала два: Туђост. Бизарност. — 
овај би троугао кључних ријечи Гојковљеве поезије изгледао сувише 
типично. Овако, добија заокрет первертираности, тек да вам не 
дозволи да доживљај завршите у првом плану кадра – у коме најчешће 
видимо детаљне скице трајања неких њежних или болесних љубави. 
Гојков не дозвољава читаоцу да подразумијева и претпоставља. 
Изненађује га. Томе служи аутентично дистанцирање од сопствених 
сјећања, и бизарни крајеви који потапају сву извијесност претходно 
брижљиво сликане минуле реалности. 


У многоуглу ових кључних ријечи Гојков прави снимке атмосфере у коју 
вас, незнаним пјесничким инструментаријем, маестрално и неотуђиво 
уводи. Ово није „проза у стиху“. Није ни „слободан, бијели стих“. Нити 
је „пјесничка слика“. Свјетлосни запис, фотограм је атмосфере оно што 
Гојков пише, ако такво шта можете замислити прије него прочитате 
његове пјесме. Ово су неуморни снимци, размотани филм једне те исте 
атмосфере. Гојков је маестро у фотографисању тјескобе, и кад је се 
жедни нагледате, данима носите на себи слој гојковљевске туге који се 
не да испрати. 


(Холографија туге.) 


Гојков је пјесник атмосфере. Пјесник који ниже филмске кадрове, 
крупне кадрове ситница. Ствари на ствари, нижу се, ствари на ствари. У 
почетку вам се чине као веома важни материјални докази Гојковљевих 
сјећања, у бојама и облицима, заволите кинематографију његове 
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поезије, и гледате у TO платно са очекивањима просјечног филмофила. 
Али он није пјесник слика. (А није ни пјесник огољеног осјећања, нити 
пјесник мислилац. То вам постане јасно мало касније. Детаљи и 
свакодневне трице су апсолутно ту само да оповргну своју битност. 
Ниже их, Гојков, бира као да су најбитније - лулу, цвијет, кревет, клупу, 
кафу, млеко, чај, књигу – аранжира их са пажњом око догађаја, тачније, 
око онога што наслућујете да се догодило, јер радње скоро да нема, 
само њених последица. И кад мислите да је све већ готово, кад вас је 
пјесник недвосмислено увјерио у истинитост свог сјећања, кад је 
заокружио слику првог плана уз помоћ мноштва детаља — OH им се, на 
крају, наруга (или они њему – па и нама, уосталом). Веома често Гојков 
сву тежину пјесме наједном проспе у бизаран крај – напросто досаду, 
потребу за провјетравањем, птицу која може невјероватно много да 
поједе, папирић за коштице од шљива, или какав сличан, да није 
пјеснички — нетачан завршетак. Ty намјерност и тај образац He 
откријете одмах (рекох, мало касније) – тек кад постанете свјесни да од 
слика јасних боја, са почетка пјесме, на крају останете са плавичастом 
маглом у очима, и наслућивањем једне озбиљне апсурдности, али и 
мучнине услед свега што се збило или ће тек. Кад пјесник откине комад 
своје утробе и баци га на мермерни под у ходнику – и цијелу пјесму 
слије у нешто мало више од ова два стиха, без прије и послије – јасно је 
колико је Гојков пјесник атмосфере. Или кад „житка маса крцка под 
зубима“, кроз лобању која прокишњава – и нема узрока ни посљедице, 
само тегобна атмосфера која је за (нејсрећнике знак живота. Ништа 
више, ни мање није рекао, а рекао је довољно да читалац одзвони 
његовим осјећањем. 


(Туга сама.) 


Насловни тон (тужни), општа атмосфера, атмосфера цјелине збирке 
увлачи читаоца у непрестајући наговјештај Патхоса. Та ријеч свакако 
јесте кључ за разумијевање овог текста. Туга овдје скоро никад нема 
грубе црте и фабулу од које вам се по нагону плаче. Не, Гојков је само у 
траговима назначи. Туга није акутна, није резултат конкретне сцене коју 
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Гојков слика у тренутку. Tyra je начин. Гојковљев начин поетског 
постојања. Можда истинитије – Гојковљев начин (поетског) постојања. 


Како је сваки стих сјећање, дало би се основано претпоставити да је 
туга услед коначности, завршености, прошлости свега. Носталгија и 
сјета су могућа осјећања овдје, очекивана, рекли бисмо. Наравно, то 
није оно што Гојков осјећа. Његова нога пропада дубље јер он не ходи 
по површини земље. Док не нагази на мирно пристајање (али не и 
свеједноћу), често у форми чудног краја пјесме, није вам ни јасно 
колико је заправо тужан овај човјек, заокупљен не сјећањем самим, 
сјећања ради, више неким сликама живота неког човјека који је могао 
бити другачији, али није, па и са тим се ваља помирити, јер на крају, 
године свакако прођу, а „рупа“ и „празнина“ у утроби су неизљечиве. 
Тако пјесма која би могла бити танкоћутна љубавна нит, постаје 
егзистенцијалистички окидач туге. 


(Мирно, тужно, пристајање.) 


И мада сте често на ивици да заплачете, не заплачете. И често се на 
ивици да у вама пукне тренутак резигнираности, али се он не деси кад 
окренете страницу даље. Ово су пјесме које вас стално доводе до руба 
неког осјећања, мисли... и имате наговјештај исте али не и њено пуно 
отјеловљење; дешава вам се осјећај неког непрекидног чекања. Никако 
није ријеч о ауторовој недоречености овдје, напротив — ствар је у 
потпуној „речености“ и препознатости свега, о недвосмисленом 
сликању сјећања у свој његовој визуелној доступности. Управо то 
читаоца збуњује - та недвосмисленост и безупитност наједном постаје 
тек наслућивање онога што бисмо, највјероватније, сами хтјели да 
прочитамо (али личносност, читаочева, не ауторова, се поезији не може 
отуђити). Тако тврда и опипљива Гојковљева сјећања, у вама дуго 
након што склопите књигу настављају да лебде неким неодређеним 
темпом, и мада су и „радња“ и филмична визуелност пјесме 
изрезбарени великом прецизношћу, у читаоцу наједном не остаје нити 
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један јасан кадар нити детаљ, само велики нејасни облак туге и ужасне 
чежње за свим, свим што се десило, што се икад десило, а минуло је. 


(Темпоралност.) 


Сјећање као доминантни модус поетског писма Гојкова, локализује у 
прошлост све њему битно. Наговјештај будућности се понекад јави, и 
тада у временски веома неодређеном тренутку („тад“), а између једне 
и друге историјске тачке од педесет година траје досада, тако лако 
изречена, из ове друге, тачке из које се аутор сјећа. Вријеме је у 
прошлости. Вријеме се већ догодило. Све се већ догодило. Педесет 
година се догодило, „пребрзо, пребрзо“. Ванземаљско је вријеме 
сјећања, Гојков (тата) не носи сат. Веома, веома неодређено је вријеме. 
Пјесник бира да посредно одреди дешавање, за које се зна да је 
трајало „док“ је нешто друго - „док киша / док птице / а док сунце /“, 
„док застава од вештачке свиле...“, „док фотографије...“, „док лагано 
гори...“. Но, како то често бива код Гојкова (мали апсурд бритке јасноће 
у нејасноћи), ви ипак знате, тачан дан, и сат и трен кад се нешто у 
пјеснику откине. Неким анималним чулом који је заједнички и Гојкову 
и вама, немуштим језиком коме вас аутор управо подучава док читате 
редове, он вам јасно сопштава, кроз трајуће „док“, када се десило оно 
битно. Не могу да не застанем, и не одћутим, још једном, ту перфектну 
поетску мелодију, чисти звук слике: „док киша / док птице / а док сунце 
/“. Зар не знате тачно кад?! 


(Ја, преко пута улице.) 


Туђе је целокупно сјећање, „туђе успомене“ памти Гојков као своје. „Са 
туђег прозора“ туђег стана он види оно што се „прави да не 
примјећује“, бива на „туђим венчањима“, мази „мале бебе туђе“. 
Гојков не присваја, скоро као да извлачи елементе колективног сјећања 
(зар се сви и не сјећамо нечег сличног, или истог). Не, он не може да се 
сјети имена те жене, коју, „случајности“, „познаје већ доста дуго“. Као 
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да она није и стварно жена из његовог сјећања, или као да, још чудније, 
сјећање које има уопште није његово. То се, уосталом, често и пита: „да 
ли је икад било ичег од овог града од те куће од те собе од тог мира и 
тишине да ли је постојало ишта не знам више ништа не знам ништа“. И 
док се у цијелој пјесми сјећа разних детаља града који је њен, на крају, 
попут лудака, устврђује како му „ништа од тога не пада на памет“ и 
како му „ништа од тога није остало“ – мада му је малочас све пало на 
памет и све (то, одређено све) му је ипак остало. 


Извјесна дистанца у односу на припадност и посвојавање ма чега 
присутна је између свих редова. А то је, пак, сигуран пут у 
дистанцирање од себе самог, константни паралелни ток и сјеновито 
погледавање преко пута улице на неког ко бих можда могао или требао 
бити он. Све је туђе, његова сјећања су туђа и он сам је туђ. Да, читате 
сјећања, која скоро да не припадају ономе ко их се сјећа. Колико 
прекрасно Гојков умије да има (жену, најчешће) толико се на неком 
метанивоу одриче свега (прошлог и садашњег себе, највише). Опет 
егзистенцијалистичко голицање, измјештање у пралелни ток са самим 
собом, или са вама самима, читаоцима – то чини пјесник. 


(Физиологија сјећања.) 


Сјећање, наравно, није само интелеткуални акт. За Гојкова, сјећање има 
физиологију. Смјешта је он у некакав егзистенцијалистички желудац, 
наравно, централно, у орган сопства, и ваљда зато што се ни у једном 
другом органу не побуђује нагон за повраћањем, не рађа мучнина. Ту 
сјећање хоће да пукне, прсне. Комад утробе, из тог свог центра, пјесник 
баца на мермерни под, док киши, данима. Сјећање је прилично... 
мучно сјећање. Мучнина, гојковљевска, не сартровска –мучнина која 
нија спознаја апсурда, мучнина која је спознаја туге. Управо ту, гдје 
бисте прстом оцртали центар себе (мало испод груди, у рупи између 
костију) ту се у читаоцу испјевавају Гојковљеве пјесме. Њихово мјесто 
дешавања је ту, у утроби, никако у глави, па чак ни у срцу. Сва 
перцепција је укључена, у првом слоју доживљавања пјесме, а онда, 
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директно од чула (слика, мириса, текстуре) све иде неким невидљивим 
каналима, изнутра, у тај центар, посебни орган за Гојковљеве пјесме. 
Нема времена, нити нагона за мисаоним поимањем текста, мозак 
остаје орган за преживљавање и Гојковљеве пјесме га радо заобилазе, 
јер, уосталом, понеку и не преживите. Са неразмрсивим клупком туге у 
оној рупи између костију у себи останете кад склопите књигу. 


(Амор.) 


Збирка почиње ријечју –она–, у изолованом ретку, прије свих других. То 
је она иста једна једина жена коју „мој тата“, он сам, воли цијелог 
живота, то је и Жо, она чији пепео дочекује, она из „туђих успомена“ 
коју дотиче у улици Portobello, и која му је недостајала пре него је и 
знао, испод чијег прозора пролазе сви возови и која окреће леђа свом 
љубавнику... Та Љубав, Она, увијек је окружена тривијалностима 
свакодневице, толико, да понекад не знате да ли је то уопште пјесма о 
Њој. Понекад само цијелу слику јутра, или стана, закључи осјећањем 
њеног недостајања, и тако пјесма која је пјесма атмосфере, постаје 
пјесма Ње; или сјећање на Иркињу, књиге, загубљене луле, заврши 
заједничким прелиставањем књиге са Њом, у тренутку кад је не 
очекујете, кад вам као читаоцу она не треба, Гојков је испостави, 
успостави, створи, наново докаже како је постојала тако прекрасно, на 
свим ћошковима, свих улица, као власница свих градова, „најзначајнија 
жена на свету“, коју напросто не можете заобићи. 


Гојков бира да говори о конкретном. Љубав за њега није идејна љубав. 
Управо зато, свака Она има другачији контекст, свој, реалан, у коме је 
видите како се пакује, или хода неким парком, или се свађа са њим, 
пије капућино, трудна је и одлази. Ни ње, заправо, од почетка нема. 
Већ на почетку пјесме је нема, извјесност краја Њега и Ње се неко 
вријеме спотиче о тврде слике реалности, али на крају их превлада — 
ма како та клупа била дрвена, ма како то цвијеће мирисало, ма како се 
њен бок извијао под платном — извјесност краја је већ на почетку. 
Увијек је, већ на почетку, јасно да је нема. Да му више не припада. 
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Гојкову припада само сјећање на Њу, a некад, чини се, ни оно само. 
„Гојковице“ су све оне, тужне. 


(„Жито се таласа, Жо“. ) 


Над овим поетским спомеником може само да се ћути. Над овим 
звуком слике саплићете се, да га објасните. Недостају вам једнако 
поетична средства – фотограми који ће засјенити жито у таласању, и 
звуци које ће Жо провући кроз његово тихо шуштање, као да је и сама 
витка стабљика на сунцу. Савршена недовршеност тог кадра уз 
призивање њеног имена, засигурно је једна од најпоетичнијих тачака 
ове књиге. 


Интимни наклон, за усталасано жито, и Жо у њему. 


Јована Маројевић рођена је 1985. године у Никшићу. Као добитник 
награде Млади Дис објавила је књигу поезије Убери ме. 
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Душан Варићак 
ПОЕТСКИ ДНЕВНИК УМОРНОГ ПЕСНИКА 


(Душан Гојков, Тужне шансоне, Корнет 2015.) 


Ox, како су лепи чемпреси уз гробље 


Издавачка кућа „Корнет“ (уредник Павле Ћосић) објавила је у својој 
едицији „Несме“ збирку песама Тужне шансоне Душана Гојкова 
(Београд, 1965.) драматурга, писца, новинара и дугогодишњег 
извештача из иностранства, есејисте, издавача, уредника, радијског 
редитеља и водитеља, као и оснивача „Балканског књижевног 
гласника“, првог електронског часописа за књижевност у овом делу 
Европе. 


Пред нама је, понешто нетипично за услове у домаћем издаваштву — 
барем што се поезије тиче — већ друго издање ове збирке (прво — са 
црним корицама; ово, друго – са црвеним), оба за „Корнет“. 


Овде одмах једна необична чињеница пада у очи — за разлику од 
већине „људи од пера“, који се на домаћој књижевној сцени појаве 
прво са поезијом (неписано је правило да је то уобичајен след догађаја) 
Гојков тек сада, након вишедеценијског списатељског искуства, излази 
пред нас са својим песмама. После петнаестак објављених књига, 
кратких прича, романа, драма и радиофонских есеја — ево њега у, 
вероватно, јединој књижевној форми са којом се до сада није 
појављивао — барем што се књига у класичном, штампаном облику 
тиче. Истина, поједине песме из Тужних шансона излазиле су у многим 
новинама и часописима у земљи и иностранству, и штампаним, и 
електронским. Да поменемо само неке: Copenhagen Review, 
Копенхаген, Данска; Knjigomat, Загреб, Хрватска; Jellyfish Whispers, 


Дејтона, Флорида, САД; RS RE РЕНИЈЕ Н, Шангај, Кина; The 
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Missing Slate, Исламабад, Пакистан; The Criterion, Бомбај, Индија; Radio 
Gornji grad, Загреб, Хрватска; Политика, Београд, Србија; Свеске, 
Панчево, Србија; Zarez, Загреб, Хрватска; Путеви, Бања Лука, БиХ; 
World Poetry Yearbook, Чонгћонг, Кина – и тако даље, и тако даље. 


Те песме превођене су на енглески, француски, немачки, дански, 
мађарски, словеначки, русински, кинески, македонски, руски, бугарски, 
грчки. 


Друга занимљивост која се просто намеће је да је реч о сабраним 
песмама; прва књига поезије, па одмах – сабране песме (ипак, збирка, 
да будемо искрени, и није сасвим комплетна да би баш у потпуности 
одговарала свом поднаслову: нису у њу уврштене углазбљене песме 
Душана Гојкова, писане за познате кантауторе из окружења). 


Разлог за то је сасвим јасан, Гојков не припада оном немалом броју 
хиперпродуктивних песника у нас. Мада се у збирци налазе свега 
тридесет три песме, он поезију пише од ране младости. Примера ради, 
последња, завршна песма у Тужним шансонама, Ne 33 (помало 
„елиотовска“ и, можда „луридовска“ – Лаку ноћ, моје даме, лаку ноћ) 
написана је када је аутор имао свега тринаест година. Та чињеница не 
би била вредна помена да се не ради о изузетно озбиљној, зрелој 
песми – правој поезији – што би се рекло. 


Збирку Тужне шансоне приредио је Васа Павковић, а своје мишљење о 
њој изрекла је, на задњим њеним корицама и неколицина еминентних 
песника са читавог Балкана: поред Павковића, ту су и Братислав 
Милановић, Едуард Прангер, Маријан Гракалић, Александар Шајин, 
Веселин Гатало, Борис Старешина. 


О каквим песмама је овде реч? Све песме насловљене су редним 
бројевима, од № 1 до № 33, изузев три (Мо 4; Мо 3,14 и Мо %). Још једна 
необичност од Душана Гојкова, мада су се неке од њих појављивале у 
разним публикацијама под другим, „нормалним“ – обично уредничким 
насловима. То су поетска остварења сасвим нетипична за нашу 
савремену хиперпродукцију, оптерећену махом или иритирајућим 
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дилетантизмом, или испразним, стерилним академизмом, са сасвим 
мало истински аутентичних гласова. Шта их чини тако посебним? 


Тужне шансоне су једна од оних ретких, најређих збирки песама, 
правих малих бисера, код којих читалац осећа потребу да им се враћа 
поново, с времена на време, и које – при сваком новом ишчитавању – 
ништа не губе од своје лепоте, снаге и осећајности што леже 
похрањене у свим њеним слојевима. Импресије које оне, притом, 
остављају на читаоца увек су исте или сличне, а то је, уједно, и најбољи 
показатељ њихове вредности. Песме су то пуне „љепљивих сјећања“, 
како би казао Гатало, својих или туђих – свеједно, сећања што буде 
сету, исказаних на један непосредан, непрентецизозан, нехерметички 
начин, дакле — једноставно. Што ће рећи, Гојков је овим успео да 
досегне она два, вероватно, најтежа критеријума у писаној речи, 
поезији поготово: једноставност и искреност. То само привидно делује 
противречно, што зна свак онај који је икада покушао нешто иоле 
сувисло да стави на папир. Када би човек морао да само једном речју, 
једним епитетом да опише те песме, било би то преверовске. 


На пример, песма Мо 16, која се на разним странама појављивала под 
називом Туђе успомене; то су заиста туђе успомене, али, опет, тако 
аутентичне, просто разоружавајуће у својој једноставности и 
искрености. Сећам се, када сам једном приликом запитао аутора, чисто 
реторички „То су твоја сећања, наравно“, убеђен у то, он ми – на моје 
неизмерно чуђење одговори — „Не, стварно су туђа“. Гојков је у тој 
песми, и у највећем броју других, достигао онај заједнички именитељ, 
заједнички код, који је општепрепознатљив — ишчитавајући их, 
препознајемо се у њима, препознајући и своја сећања за која „смо 
тражили ријечи које сада можемо наћи у овој збирци пјесама“. Јер 
свако, или скоро свако, има ту врсту сећања која иду у дијапазону од 
меланхолије, носталгије, сете, преко туге – па све до бола. (Но, то није 
ни необично за аутора који је написао роман под насловом 
Потиштеност.) 
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сећам се 

цвећа које је стизало 
сваког јутра 

касније 

отужно мирисало 

по читавом стану 
можда је требало 
да питам 

ко га шаље 

можда 


[...] 


сећам се 

одлазиш 

„негде“ 

а ја те пожурујем 

да не закасниш 

правим се 

да не знам 

онда 

из болнице се враћаш сама 
са плавим 
тамноплавим 
колутовима испод очију 
требало је нешто рећи 
знам 


Или, песма № 24: 


жена коју познајем 

већ доста дуго 

али повремено 

ни имена не могу да јој се сетим 
па погрешим 

мува се по кухињи 


[...] 
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u сад he 

полагано 

све да оде 

негде тамо 

то нам је јасно 

правимо се да ништа не примећујемо 
понашамо се као 

да ће потрајати 


„Када читам његове пјесме осјећам се као да ме нека рука сјете око 
грла стеже и стеже, и неће да ме пусти, док задњу линију не ишчитам.“ 


да ли је икад било ичег од овог града од те куће од те собе од 
тог мира тишине да ли је постојало 


ишта 


не знам 
више ништа не знам 
ништа 


откако је посечено 
оних седам јабланова 
под прозорима 


Има Ty и дужих: (№ 16, Мо 27, Мо 5 и Мо у), али, зачудо, за разлику од 
већине таквих песама других аутора, поетској речи Душана Гојкова се 
ни ту, ни за тренутак један, не омакне да склизне у досаду. Иначе, при 
ишчитавању дужих песама (или поема), ма колико квалитетне оне да 
су, после неког времена, по правилу, долази до замора у читаоца. 
Гојков себи не допушта тај „луксуз“ — његове песме, без обзира Ha 


дужину, увек држе пажњу читаоца до краја. 


Већина „тужних шансона“ исписана је из „ја“ позиције, у првом лицу. 
Од општег фона збирке одскачу тек неколике песме: Мо 13 — поетски, 
понешто иронични портрет човека из ауторове „бранше“, још једног 
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„од пера“. Овде ce својом необичношћу издваја o № и („мој тата“), 
писаној из перспективе девојчице од једанаест година: 


мој тата повремено изгледа тупаво као да ништа не разуме и 
да нема појма ни о чему али сигурно га неко негде воли и за 
њим тугује а ја имам скоро једанаест година па знам те 
ствари [...] мој тата је једном упао у базенчић са златним 
рибицама у ботаничкој башти дан данас причају посетиоцима 
као најбољи виц да се један песник купао у том сићушном 
базену мој тата се разводи кад му жена макар једном среди 
папире на писаћем столу 


Аутор, овом приликом проговара гласом детета које радозналим очима 
открива и описује свет око себе онако како га види, без „шминкања“ и 
непотребног надограђивања, у песми пуној искрене, непатетичне и 
неусловљене љубави ћерке према оцу. Гојков нам овде, успут, показује 
и учи нас како се пише квалитетна дечија (или „дечија“) поезија. 


Најпосле, неопходно је понешто рећи и о дизајну Тужних шансона — 
неуобичајеном у нас, ефектном и савршено одговарајућем садржају 
збирке. За разлику од већине домаћих песничких издања – 
једнообразно, „шарено“ опремљених, а неретко и на граници кича, 
дизајн Тужних шансона својом једноставношћу и инвентивношћу мора 
да изазове пажњу. Формат збирке је нетипичан, 30 х 10 цм, 
редукованог израза, са свега једном уметничком фотографијом малих 
димензија на насловној страни, на црној (црвеној) позадини, 
презименом аутора и насловом; у, као што је већ речено, црној боји са 
црвеним словима (прво издање) или црвеној боји са црним словима 
(друго издање). Такав минималистички и ефектан дизајн у потпуности 
кореспондира са садржајем, готово потресно једноставним песмама. 


Жжжж 


Фотографија, рад украјинског уметника Андреја Лукаша, слика је 
девојке, која, дискретно обнажена, мокре косе увијене пешкиром, стоји 


250 


на уској тераси неке стамбене зграде у Паризу, држећи шољу (вреле) 
кафе у рукама: 


пронашао сам јутрос једну твоју фотографију, жо 
(s) 


сећам се тачно тог спарног јулског јутра 
у улици могадор 

када си с кафом у руци 

потпуно мокра лепљива 

изашла на прозор 

заборавивши да ниси обучена 


Тужне шансоне, та химна пролазности, својеврсни је поетски дневник, 
песничка аутобиографија исписивана у периоду од више деценија 
једног озбиљног, зрелог и већ доказаног списатеља и ерудите који је 
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увелико прешао половину свог животног пута, па су му и песме такве — 
одишу зрелошћу, притајеном тугом, дискретним умором и некаквом, 
готово фаталистичком помиреношћу према животу. 


данас / кад покушавам да се присетим / где сам све био / која 
сам све места / у животу / видео / какве сам црвеноплаве 
заласке сунца / посматрао / у којим сам се морима / купао / 
којим шумама / ходио / не могу / глупо / али ничег се не сећам / 
штета / било је ту и лепог / вероватно / ипак / памтим 


Права је штета што у нашем савременом песничком издаваштву, 
преплављеном делима проблематичне или сумњиве вредности, нема 
више таквих збирки какве су Тужне шансоне Душана Гојкова, збирка 
испуњена ванвременском лепотом и осећајношћу. Утолико је њено 
појављивање пред нама у овом жалосном, промашеном времену 
значајније и потребније. Ово је једна од оних ретких књига које 
улепшавају наше, неретко сиве животе, у којима понајчешће и 
избегавамо да себи поставимо оно најтеже, најболније питање о 
смислу сопствене егзистенције, коју обично само отаљавамо, и 
олакшавају нам монотонију свакидашњице у којој смо осуђени на 
бесмислено таворење. Једно је то од оних „малих“ дела којима ћемо се 
увек, наново и наново, враћати, до краја; и која, при сваком новом 
ишчитавању, ништа не губе, но само добијају на лепоти и вредности. Са 


овом књигом више нисмо сами. 
Мало ли је то, за свега седамдесетак страна песничког текста? 


осмехните се неком 
у моје име 
пољубите неког 

у моје име 


LJ 


додирните неког 
нежно 
у моје име 


252 


[...] 


прелистајте моје књиге 
има тамо 

покоји стих 

понеки пољубац 

само за вас 


ЖЖЖ 


[виолончело, тихо (...) fade out] 
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Владимир Д. Јанковић 
БИЛО ЈЕ ТУ И РАДОСТИ 


(Душан Гојков, Тужне шансоне, Корнет 2015.) 


Знате шта вам је фора код Дулета Гојкова? 

Он није од оних који нит“ су лук јели, нит’ cy га мирисали. 

Он није од оних који су кроз живот корачали прскајући себе и све око 
себе асепсолом. 

Душан Гојков није невин. 


За разлику од осталих непочинаца и неподобника, Душан има ту 
привилегију да самог себе тужи, да самом себи суди и да сам пред 
собом одговара. И пред собом, и пред читаоцима. И пред Богом. 

У томе је Душан сличан оном кадији из познате доскочице. Само 
донекле, истина. Јер ово је кадија који, сем тога што себи нештедимице 
дарује повластицу да тужи и суди – немилосрдно бије по самоме себи. 
Откуд ми то чудновато осећање да је Гојков био немилосрдан према 
себи у Тужним шансонама2 Можда због начетог меса које бубри из 
рана у овом штиву. Да, месо је још живо, нема овде пепела, па не може 
човек пепелом да се поспе. Чак ни оним који је, не сећа се ни сам како, 
јал’ трамвајем, јал’ таксијем, јал’ бусем, од сурчинско-добановачке 
ваздушне луке допремио до розаријума на Новом гробљу. 

Него, шта то уопште значи бити немилосрдан према ce6u? 

Можда то значи издати себе. Али не издати себе будзашто и тек тако, 
него васкрсења ради. 


„тврдим 

да не би васкрс'о 
да га нису издали 
увек васкрсну 
издани“. 


Осим према самоме себи, Гојков је немилосрдан према женама. Где 
ћеш грђег немилосрђа од љубави! 

Пре неки дан сам се шетао по Ушћу, од Музеја савремене уметности до 
Земуна. Док сам ишао преко оних ливада, пуштао сам да се у мени 
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боре меланхолија и туга. Навијао сам за меланхолију, јер ми није било 
до суза, али сам потхрањивао и тугу, да би се утакмица наставила. 
Пошто сам тих дана читао Тужне шансоне, нашао сам се у неочекиваној 
прилици да Душанову меланхолију поредим са својом. И да његову тугу 
поредим са својом. 

И тако видиш да постоје различите меланхолије и различите туге. 
Његова меланхолија је дескриптивна. 

Туга му је мисаона. 

Кад ти се учини да ће песма постати преболна, он се баци у неко 
описивање. 

Или, рецимо, описује, описује – па те тресне тугом на крају. 

Осећање да је овај свет заиста долина суза, неће вас напустити док 
читате Тужне шансоне, које и нису само тужне. Некада су оне и 
луцкасте, некада су проницљиве, некада су и кафанске, а некад, опет, 
пустињачке. 

Главне јунакиње „ове оперете“, жене, оне „пуне љубави и препуне 
страха да се то на њима не примети“, читаће ове шансоне с нелагодом 
и незадовољством, са зебњом и подозрењем. 

Ако су музе и створиле Гојкова као песника, Гојков је створио нови тип 
музе: музу тескобну и сметену, музу оштро осликану сопственим и 
песниковим недостацима, музу изгубљену, грешну и нежну, музу 
вечиту девојчицу. 

У једном тренутку пало ми је на памет: чекај, зар није ово у наслову 
збирке плеоназам? Нису ли све шансоне мање-више тужне, или бар 
сетне2 Наведите, чик, једну веселу шансону! 

Тако ја, у недостатку аргумената, покушавам да разобличим, 
демистификујем и омаловажим књигу свог друга Дулета. 

Да нађем овој поезији ману. 

Па ми онда, у другом тренутку, падне на памет: чекај, зар није ово прва 
Гојковљева књига поезије? Шта је досад чекао? Писао и објављивао 
приче, романе, радио драме, а сад, под зреле дане, одлучио да пише 
поезију. Иживљени љубавник – неиживљени песник? 

Опет му тражим ману. 

Ако између песника и човека нужно стоји знак једнакости, шта ли стоји 
између Дулета Гојкова и оног „ја“, „мене“, „ме“, „мном“ које нас води 
кроз Тужне шансоне? 

И опет тај утисак који сам имао кад сам први пут читао Тужне шансоне, 
у двадесет деветки, од Теразија до Шумица. То, да тај „ја“, „мене“, 
„ме“, „мном“ баца комаде живота кроз прозор, али не као ђубре, него 


255 


као семе, или, евентуално, као хуманитарну помоћ. 
Код Београђанке испаљујемо Дуле и ја, кроз затворен прозор: 


„шта бих све могао да кажем 
о ‘начину госпође и образима 


АГА 


сељанке . 


Улива се црвено струјно брундало у звездасто базенче Славије, а ми 
сипамо: 


„са дрвета слеће гугутка 
делимо кифлу 


птице могу невероватно много да 
поједу“. 


У Макензијевој горе, преко пута сеновите Курсулине, где нема свакаких 
типова, где сви типови изгледају нормално, заинат бацамо асфалту 
рукавицу у лице: 


„бојим се 

да ти се нешто 
не деси 

у овој улици 
има свакаквих 
типова“. 


Код Градића Пејтона, потпуно уронио у песму Мо 14, и у њу и у своје 
чубурско детињство, лансирам ово (лансирамо, у ствари, Дуле и ја): 


„моја најмлађа ћерка има смеђе очи 
црну косу 

тамну кожу 

деца неће да се играју са њом 

кажу јој да је циганка“. 


Наредна станица је близу, у улици која се донедавно звала Четрнаестог 


децембра, а сад се зове Цара Николаја II (сећам се како је млада 
спикерка Студија Б прочитала једном: „Од осам до 14 часова струје 
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неће бити у Улици Цара Николаја Два од броја 12 до броја...“). A Дуле u 
ја грувамо: 


„обојица смо у позним четрдесетим 
или раним шездесетим 

зависи како ко признаје 

а нисмо ни имућни 

па морамо да се хранимо 

здраво“. 


Избијам горе на Крст, на то место где увек све врви од живота, ко зна 
због чега и ко зна како, а Дуле ме нутка да кроз прозор избацим неки 
безвезан стих који ће ме вратити на земљу, који ће ме натерати да 
мислим уместо да гледам, а зашто тако, Дуле, питам га ја: 


„данас идем натраг да бих сутра 
прекосутра већ био дома“. 


Код Брегалничке, пре Брегалничке, поглед ми одлута улево, ка 
накривљеном црвенкастом торњу Светога Антуна, али пошто седимо 
поред десног прозора — ко „ми“?; па Тужне шансоне и ја – десно, у 
Улицу Тодора у Сталаћа, лети завичајна бомбона: 


„седим, дакле, у туђем стану 
гледам кроз туђ прозор 
немам снаге 

да се попнем 

до брега 

да напокон бар кришом 
наново 

погледам ту кућу“. 


Одмах стиже и она наредна станица, она уметнута а неопходна, она 
што је близу и претходној и наредној, али недовољно близу, чему и 
може да захвали што постоји. Она станица што јој је лево Лион, а десно 
Јабланиште: 


„не 
ниси се преварила 
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6uo cam mo ja 

у полупразном 
полураспаднутом аутобусу 
на семафору 

једини путник“. 


И ето нас код Синђе, код ЦЗ-а; пре него што ћемо се сјурити низ 
Војислава Илића, низ кичму песникову, добацујем хуманитарни 
пакетић – коме2 никоме конкретно, да никог не повреди: 


„сваки благи додир шаком 

твоје је очи претварао у зелена мора 
аутобус напокон креће 

ти сад можеш лагано 

узбрдо 

ка својој кући“. 


У Шумице стижем с оним сузама што још нису успеле да се извуку 
испод образа, него хватају слузокожу ока одоздо, подмукло, као да се 
пентрају уз тај розикасто-црвени зид на којем се не може стајати, него 
се одмах изврнеш и паднеш: 


„да ми је свака од вас подарила само 
по каменчић туге 

сад бих морао да унајмим носаче 
срећом 

било је ту и радости“. 


Било је. 


Владимир Д. Јанковић (Београд, 1968), песник, есејиста, књижевни 
преводилац. Објавио четири књиге поезије, као и више од пет 
стотина песама, есеја, кратких прича, музичких рецензија и ТВ 
критика, што по штампи, што на интернету. Иза себе има око 
двеста преведених књига (од тога осамдесетак романа), што са 
француског, што са енглеског језика. У његовом преводу, овдашња 
читалачка публика упознала је дела Мишела Уелбека, Т. Корагесана 
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bojna, Хилари Мантел, Фредерика Бегбедеа, Ен Енрајт, Виржини 
Депент. Члан Удружења књижевника Србије и Управног одбора 
Удружења књижевних преводилаца Србије. 
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Маријан Гракалић 
Атмосфера тужних шансона Душана Гојкова 


(Душан Гојков, Тужне шансоне, Корнет 2015.) 


Немам појма за лијечнике, инжењере или астрономе, но што се 
пјесника тиче, ту сам посве сигуран. Постоји једна танка нит, нешто за 
што би се могло речи како личи на непровидан вид који зачудо, опажа 
све осим у оно што се гледа. Умјетнике то углавном разликује од 
других. Сљедбеник и вјечни заточеник једног таквог екстрема, дакако 
неприлагођена сваком па и овом урушеном времену, јесте и 
београдски писац Душан Гојков. 


Види се то већ у елементарним стварима. Његове сабране пјесме, 
тужне шансоне како сам каже, представљају својеврсна суптилна 
запажања која понекад личе и на дневник, а баве се искључиво њему 
блиским стварима. То се, дакако, највише односи на љубав и њене 
посљедице. 


Испод те вјечне и свете ријечи налази се свјетлост која мирише као 
свјежи хљеб и велики мајстори сновиђења и дим црног духана 
изгубљена у прошлости на неком опором турском путу, и добра дјеца, 
наша привреда, добре жене, лоша ракија, дјевојке, шаке, душе и зуби и 
оно што не постоји или оно што постоји односно оно што је од нас 
остало – све је ту. 


На елегантан начин, слободним стихом а понекад и пјесмом у прози, 
Гојков разабире оне успомене и записе за које би хтио да су она 
животна атмосфера а можда и стил у којој су љубав, туга и смрт 
основни оријентири што их опажа тај неприродни вид битан за 
умјетнички живот. Све оно друго одлази даље – "стрмом улицом према 
својој кући". 
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GOJKOV 


ŠANSONE 
M 


Тужне шансоне (избор M. Гракалића): 


она 

тужно пакује зимске ствари у ормар 

покушава да се сети 

где је изгубила прошлу годину 

прошлу годину 

која је прва и последња за много тога 

он 

налакћен на кревету 

пише безначајне патетичне стихове који се чак ни не римују 

а уствари покушава да се сети 

како и где је дођавола изгубио прошлу годину 

прилази прозору пролеће је 

улица је мрачна и више нема оне светлости златне и зрнасте с дрвене 
бандере 

оне светлости што мирише на свеж врућ хлеб 

и на зиму 

сећаш се да смо пре неког времена планирали да отпутујемо у париз 
а још увек нисмо отпутовали 

заједно 

кажеш кафа ти се хлади 

добро је писати поезију 

увек при руци имаш папирић на који можеш да спустиш коштице из 
кнедли са шљивама 


Мо 25 


излазим из ресторанчића 

у којем смо редовно пили кафу 
(заправо, ја црни чај с млеком, 
ти капућино) 

разговарали, свађали се, 
ћутали 

радили већ нешто 
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у рана преподнева 


ходам градом 
баш је спарно и некако тешко 
као пред летњи пљусак 


долазим до зграде 

у којој смо некад 

заједно живели 

са дућана у приземљу 
скидају таблу 

на којој је још од 1921. писало 
„часовничар“ 

радници кажу 

биће сад ту мењачница 


мало даље је паркић 

једна девојчица 

од пет – шест година 

на љуљашци 

говори 

у мобилни телефон 

МИСЛИМ 

како би данас изгледала наша деца 
да смо их имали 


пирка 

летњи лахор 

тек толико 

да може лакше да се дише 

и да се кошуља не лепи за кожу 
идем сеновитом страном улице 
гужва је у граду 

као пред неки празник 

или бомбардовање 

сви вуку кесе пуне хране 
тоалет папира 

кутија цигарета 

можда се нешто и дешава 
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али ja о томе не знам ништа 


на клупу у парку 
где сам те пре толико година 
први пут запросио 

не седам 

(просио сам те више пута 

и увек си ме одбијала 

с више 

или мање такта) 

уосталом 

и велике липе 

које су биле около 

неко је посекао 

само су пањеви 

остали 


мало даље је 

и онај огроман тржни центар 
пред којим сам знао 

да проведем сате 

чекајући да изабереш и купиш 
нешто апсолутно непотребно 
па да носим пакете 

кући 


горе 
изгледа са севера 
долази олуја 

биће кише 

надам се 

да мало одахнемо 


дан-данас не могу да се сетим 
како сам 

таксијем, аутобусом или трамвајем 

од сурчинског аеродрома 

па све до розаријума на новом гробљу 
донео сићушну запечаћену кутију 
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која је стигла из земље у коју си емигрирала 


кутију 
са оним што је од тебе остало 


Мом 


мој тата има тужно лице уморно три пара наочара које мења зависно 
од ситуације мој тата загледан у реку лагано пуни лулу размишља о 
нечему што се није десило мој тата није леп није богат али женио се 
неколико пута мој тата се чудно осмехује сам себи док шета кнез 
михаиловом улицом са рукама на леђима шеширом на глави у 
морнарском капуту као неки пензионер размишља о партији шаха коју 
је започео јутрос преко електронске поште са пријатељем из шангаја 
мој тата како изгледа читавог живота воли једну једину жену мој тата 
чита десет новина и скоро две књиге дневно и није паметнији од тога 
бар тако каже мој тата има тридесет две варјаче сваку за посебан сос 
он лук сече брже и ситније од неке баке тетке или ујне узгред мој тата 
повремено кришом плаче као сецкао је лук а онда прошапће на неком 
страном језику оде младост мој тата затворених очију препознаје које 
вино су му сипали само ако га помирише а док пише тихо певуши арију 
из неке опере коју ја нисам ни слушала мој тата је некад сваког дана 
јахао а сад само тужно гледа коње у мањежу или хиподромском падоку 
мој тата уме да дуго ћути или да дуго прича мој тата зна свакојаке 
ситнице које вам никада у животу неће затребати мој тата увек зна где 
му је која књига у библиотеци и шта на којој страници које књиге пише 
иако му библиотека изгледа прилично неуредно и натрпано мој тата 
обожава пецање али никад није купио штап за пецање мој тата прима 
пуно писама и пакета са књигама и часописима из различитих држава 
па га поштар не воли а ја суботом скидам маркице са коверти и слажем 
их у албум мој тата у сну говори на француском грчком или неком 
другом мени непознатом језику мој тата скупља плишане медведиће 
тобоже да се деца играју кад дођу мој тата пише налив пером које пуни 
зеленом тинтом из мале бочице мој тата гаји цвеће али му сваки фикус 
и свака љубичица чак и обичан рузмарин увену за две недеље мој тата 
носи сомотске панталоне џемпер и сако од твида каже да му је удобно 
али само изгледа одрпано мој тата воли да док шетамо кроз дорћол 
објашњава ко је живео у којој згради шта је радио чиме се бавио који 
архитекта ју је подигао мени је то досадно мој тата поподне кува чајеве 
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са бергамотом јасмином или ванилом служи их уз колачиће са 
пекмезом или медом и веома ретко прича приче о путовањима мој 
тата не носи сат каже не треба му и нигде не жури зато повремено и 
касни мој тата воли да игра танго али то се не игра са ћеркама а и нога 
кук и кичма га боле па има изговор мој тата мало спава пуно сања 
устаје пре свитања и обавезно дремне после ручка петнаестак минута 
буди се кад приђем и шапнем му кукурику мој тата уме да пише и 
левом и десном руком подједнако мој тата не воли да спрема кућу али 
је код њега увек болесно чисто мој тата не воли ни да пегла али су му 
марамице увек савршено испеглане мој тата воли мачке али нема 
мачку мој тата по зидовима има пуно слика и цртежа коња које му 
поклањају пријатељи сликари тропски шешир и чутурице од метала 
дрвета пресоване коже мој тата излази напоље са штапом јер је давно 
пао са коња сав се поломио мој тата познаје имена и мирисе разних 
лековитих биљака мој тата на пијаци проводи по два три сата бирајући 
поврће мој тата не туче децу осим ако гурају два прстића у струју мој 
тата је као млад препливао саву код ушћа каже да му сад то не би пало 
на памет мој тата је некад давно као студент археологије ископао 
много старих гробова али није нашао ништа златно или много вредно 
само некакву керамику бронзу и камење мој тата је силне године 
провео на јужним морима не знам где су та мора ваљда негде на југу 
тад је научио да једе штапићима и још свашта мој тата не воли да иде у 
посете радије прима госте у својој кући па их онда тера да једу а код 
њега храну нико не одбија мој тата уме од папира да направи капу 
бродић и чашу – жабу не уме мој тата објављује књиге али од тога пара 
нема па мора да пише и за радио или новине мој тата повремено 
изгледа тупаво као да ништа не разуме и да нема појма ни о чему али 
сигурно га неко негде воли и за њим тугује а ја имам скоро једанаест 
година па знам те ствари мој тата је једном сео у катран на обали док 
смо се сунчали поред реке страшно упрљао нове панталоне морале су 
да се баце мој тата предвече чита са лупом у руци мој тата је једном 
упао у базенчић са златним рибицама у ботаничкој башти дан-данас 
причају посетиоцима као најбољи виц да се један песник купао у том 
сићушном базену мој тата се разводи кад му жена макар једном среди 
папире на писаћем столу мој тата гледа старе цртане филмове и смеје 
се више него деца мој тата изгледа хипнотисано кад свирају корсакова 
мој тата је највећи стрес у животу доживео кад му је црко шпорет мој 
тата воли да пушта змајеве на ветру сваког пролећа купује новог змаја и 
већ годинама иде у скадарлију да на дан поезије званично пусти 
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водоскок док неки други људи дижу заставу Moj тата је срећан човек 
иако се то на њему не види баш сваки дан мој тата је велико дете ма 


колико то сакривао оним наочарима са почетка песме 


Мо 32 


у старом албуму 
видим себе 

помало разбарушеног 
младог 

BUTKOr 

зачуђеног 


у огледалу 
израз гађења на лицу 
што се дуже посматра 
све више и то престаје да буде битно 


и сада знам 
педесетак година досаде 
згуснуло се између те 
две слике 


прозрачити ваља 


Мо 33 


лаку ноћ, моје даме, лаку ноћ 
ближи се крај ове оперете 


лаку ноћ, моје даме, лаку ноћ 
одлазим да спавам 

чист 

без слојева шминке 
годинама наношених 
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лаку Hoh, моје даме, лаку ноћ 

да ми је свака од вас подарила само 
по каменчић туге 

сад бих морао да унајмим носаче 
срећом 

било је ту и радости 


надам се да и ви покаткад тако мислите 


лаку ноћ моје даме, лаку ноћ 

није прошао ни један дан мог живота 
а да се не сетим 

понаособ 

сваке од вас 


ваших мириса 
очију 
осмеха 


груди 
бокова 


ваших гласова 
године су их претвориле у хор 
анђела 

а уз такву музику 

дивно је тонути 


у сан 


лаку ноћ, моје даме, лаку ноћ 


Душан Гојков: Тужне шансоне (сабране песме), Београд 2015-2016. 


Маријан Гракалић, Пожега, 1957. Писац и новинар из Загреба. 
Студирао је на Свеучилишту у Загребу. Један је од покретача 
часописа Zoon Politikon (1978.) на Факултету политичких наука у 
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Загребу. Писао je у Quorumu, Pitanjima, Poletu, Danasu, Večernjem listu, 
Радничким новинама, Odjeku, Startu, Mladini, Vjesniku, Večernjem listu, 
Нону u другим листовима u часописима осамдесетих. Од године 1989. 
па до 1993. био је главни уредник неовисна мјесечника Azur journal и 
истоимене накладничке куће. Кратко вријеме ради у Mladosti и 
Globusu. Данас пише и уређује портал Културне мреже Југоисточне 
Европе Радио Горњи град и води Горњоградски књижевни фестивал. 
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